
SA Innove hange „Riiklikes õppekavades esitatud õppesisu ja õpitulemuste analüüs ning analüüsist tulenevad ettepanekud 
õpiväljundite nüüdisajastamiseks ja taotletavate õpitulemuste arendamiseks põhikoolis ja gümnaasiumis“ 

 

1 
 

 

 

SA Innove hange „Riiklikes õppekavades esitatud õppesisu ja õpitulemuste analüüs ning analüüsist 

tulenevad ettepanekud õpiväljundite nüüdisajastamiseks ja taotletavate õpitulemuste arendamiseks 

põhikoolis ja gümnaasiumis“ 

 

 

Valdkond: keel ja kirjandus 

I etapp 

5. detsember 2017 

 

 

Töörühma juht: Andrus Org 

Töörühma liikmed: Sirje Nootre, Ivika Hein, Merilin Aruvee, Aime Klandorf, Maarika Lips, Kristiina 

Orgla, Helin Puksand, Jelena Moisejeva, Tereza Filippova, Svetlana Jevstratova, Marina Jankevitš, 

Žanna Moleva 

Töö koordineerija: Hele Liiv-Tellmann 

  



SA Innove hange „Riiklikes õppekavades esitatud õppesisu ja õpitulemuste analüüs ning analüüsist tulenevad ettepanekud 
õpiväljundite nüüdisajastamiseks ja taotletavate õpitulemuste arendamiseks põhikoolis ja gümnaasiumis“ 

 

2 
 

Sisukord 
1. Ainevaldkonna pädevus ................................................................................................................................................. 3 

1.1. Valdkonna pädevuste väljatöötamise aluspõhimõtted .................................................................................... 4 

1.2. Keele- ja kirjandusõpetuse aluspõhimõtted sektordiagrammina ..................................................................... 4 

2. Ainekavad ....................................................................................................................................................................... 5 

2.1. Õppe- ja kasvatuseesmärkide ajakohastamise ettepanekud koos põhjenduste või lahendustega ................. 5 

2.2. Õppeaine: eesti keel .......................................................................................................................................... 6 

2.2.1 Töörühma ettepanek ainekavade ajakohastatud õppe- ja kasvatuseesmärkide loeteluks .......................... 6 

2.2.2. Õppeaine: eesti keel – soovituslik õppesisu põhikoolis ............................................................................... 8 

2.2.3. Õppeaine eesti keel – soovituslik õppesisu gümnaasiumis ....................................................................... 24 

2.3. Õppeaine: kirjandus ........................................................................................................................................ 29 

2.3.1.Töörühma ettepanek ainekavade ajakohastatud õppe- ja kasvatuseesmärkide loeteluks ........................ 29 

2.3.2. Ainekavades ajakohastatud kirjanduse õppesisu kooliastmete kaupa ...................................................... 30 

2.3.3. Õppeaine: kirjandus – soovituslik õppesisu põhikoolis ............................................................................. 31 

2.3.4. Õppeaine: kirjandus – soovituslik õppesisu gümnaasiumis ....................................................................... 36 

2.4. Vene keel ja kirjandus vene õppekeelega koolis ............................................................................................. 53 

2.4.1. Põhimõttelised ettepanekud ainekavade ajakohastamiseks ja ettepanekute esitamise põhjendused .... 53 

2.4.2. Ainekavade ajakohastatud õppe- ja kasvatuseesmärgid ........................................................................... 53 

2.4.3. õppeaine: vene keel (venekeelses koolis) .................................................................................................. 54 

2.4.4. Õppeaine: vene keel – soovituslik õppesisu põhikoolis ............................................................................. 55 

2.4.5. Üldised ettepanekud vene keele õppesisu ajakohastamiseks ................................................................... 59 

2.4.6. Õppeaine vene keel – soovituslik õppesisu põhikoolis .............................................................................. 60 

2.4.7. Õppeaine vene keel – soovituslik õppesisu gümnaasiumis ....................................................................... 67 

2.4.8. Õppeaine: kirjandus vene õppekeelega koolis .......................................................................................... 72 

2.4.9. Ainekavade ajakohastatud õppe- ja kasvatuseesmärgid ........................................................................... 72 

2.4.10 Töörühma ettepanek vene keele ainekavas ajakohastatud õppe- ja kasvatuseesmärkide loeteluks ...... 73 

2.4.11. Kehtiva kirjanduse ainekava (vene õppekeelega koolis) õppesisu, mis toetab ainevaldkonna pädevuse 

saavutamist ega vaja  ajakohastamist .................................................................................................................. 75 

2.4.12. Õppesisu ajakohastamise ja/või muutmise ettepanekud koos põhjendustega ...................................... 80 

2.4.13. Õppeaine kirjandus (vene koolis) – soovituslik õppesisu põhikoolis ....................................................... 80 

2.4.14. Õppeaine kirjandus (vene koolis) – soovituslik õppesisu gümnaasiumis ................................................ 87 

3. Muud ettepanekud .......................................................................................................................................................... 92 

 

 



SA Innove hange „Riiklikes õppekavades esitatud õppesisu ja õpitulemuste analüüs ning analüüsist tulenevad ettepanekud 
õpiväljundite nüüdisajastamiseks ja taotletavate õpitulemuste arendamiseks põhikoolis ja gümnaasiumis“ 

 

3 
 

1. Ainevaldkonna pädevus 
Töörühma ettepanek ainevaldkonna pädevuse ajakohastamiseks.  

Töörühm teeb ettepaneku ajakohastada ainevaldkonna „Keel ja kirjandus“ pädevusi põhikoolis järgmiselt: 

Keele- ja kirjanduspädevus 

Keele ja kirjanduse valdkonna õppeainete õpetamise eesmärk põhikoolis on kujundada õpilastes eakohane keele- 

ja kirjanduspädevus, mis tähendab suutlikkust tajuda keelt ja kirjandust kui rahvusliku ja iseenda identiteedi alust, 

mõista eakohaseid ilukirjandustekste ning nende tähtsust Eesti ja maailma kultuuriloos. Keele- ja kirjanduspädevus 

hõlmab teadmisi ja oskusi, kujundamaks keele- ja kultuuriteadlikku inimest, kes käitub nii suulises kui ka kirjalikus 

väljenduses eesmärgile, situatsioonile ja kontekstile vastavalt. 

Keele ja kirjanduse õpetamisega taotletakse, et põhikooli lõpuks õpilane: 

1) väärtustab keelt kui kultuuri kandjat, rahvuskirjandust, oma rahva pärimust ning kultuurilist 

mitmekesisust; 

2) teadvustab keeleoskust õpioskuste alusena ning identiteedi osana; 

3) saavutab keeleteadlikkuse, väljendab end selgelt ja asjakohaselt nii suuliselt kui ka kirjalikult, 

arvestab  kultuuris välja kujunenud keelekasutus- ja suhtlustavasid; 

4) oskab leida, kriitiliselt hinnata ja kasutada eri allikates ja keskkondades pakutavat teavet; 

5) mõistab kirjandusteose kunstilisi väärtusi ning eri laadis ja žanris tekstide poeetikat; 

6) väärtustab lugemist, kujundab loetu põhjal oma esteetilisi ja eetilisi hoiakuid ja tõekspidamisi, 

rikastab  mõtte- ja tundemaailma, täiendab enda keele- ja kultuuriteadmisi. 

 

Töörühm teeb ettepaneku ajakohastada ainevaldkonna „Keel ja kirjandus“ pädevusi gümnaasiumis järgmiselt: 

Keele- ja kirjanduspädevus 

Keele ja kirjanduse valdkonna õppeainete õpetamise eesmärk gümnaasiumis on kujundada õpilastes keele- ja 

kirjanduspädevus, mis tähendab suutlikkust mõista keelt ja kirjandust kui rahvusliku ja iseenda identiteedi alust ning 

väärtustada keelt ja kirjandust rahvusliku ning maailma kultuuri osana. Keele- ja kirjanduspädevus hõlmab teadmisi 

ja oskusi, kujundamaks keele- ja kultuuriteadlikku inimest, kes käitub nii suulises kui ka kirjalikus väljenduses 

eesmärgile, situatsioonile ja kontekstile vastavalt. Keele- ja kirjanduspädevus tähendab oskust eri liike tekste mõista, 

luua, analüüsida ja kriitiliselt hinnata. 

Keele ja kirjanduse õpetamise kaudu taotletakse, et gümnaasiumi lõpuks õpilane: 

1) väärtustab keelt kui rahvuskultuuri kandjat ja avaliku suhtluse vahendit, tajub keelt identiteedi osana; 

2) toimib keeleteadlikult, väljendub selgelt, eesmärgipäraselt ja üldkirjakeele normidele vastavalt nii suulises 

kui ka kirjalikus suhtluses, märkab keele muutumise tendentse; 

3) analüüsib, mõistab ja hindab kriitiliselt eri liike tekste ning eri allikates ja keskkondades pakutavat teavet; 

4) koostab eri laadis ja žanris tekste, kasutab vajadusel alustekste; 

5) mõistab keele ja kirjanduse ühiskondlikku, ajaloolist ja kultuurilist tähtsust; 

6) väärtustab kirjandust kui tunde- ja kogemusmaailma rikastajat, kujutlus- ja mõttemaailma arendajat. 
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1.1. Valdkonna pädevuste väljatöötamise aluspõhimõtted 
 
Keele ja kirjanduse valdkonna pädevuste väljatöötamisel on lähtutud järgmistest keele- ja kirjandusõpetuse 
aluspõhimõtetest ehk ainevaldkonna „vaiadest“: 
 

1) ÕPILASE ISIKSUSE KUJUNDAMINE, TEMA HUVIDE, VÕIMETE JA VAJADUSTEGA ARVESTAMINE. Keele- ja 
kirjandusõpetus võimaldab kujundada õpilase lugemisharjumusi ja -oskusi, tema identiteeti ja maailmapilti. 

2) TEGELEMINE VÄÄRTUSKASVATUSEGA. Keele- ja kirjandusõpetus võimaldab kujundada õpilase esteetilisi 
hoiakuid ja eetilisi tõekspidamisi, arendada tema mõtte-ja tundemaailma. 

3) SUHTLEMIS- JA VÄLJENDUSOSKUSE ARENDAMINE. Keele- ja kirjandusõpetus võimaldab arendada õpilase 
sotsiaalseid ja kommunikatiivseid oskusi, suulist ja kirjalikku väljendusoskust. 

4) (KIRJANDUS)TEKSTIDE SISU, VÄLJENDUSE JA VORMIVÕTETE ANALÜÜSIMINE, TÕLGENDAMINE JA 
MÕISTMINE. Keele- ja kirjandusõpetus võimaldab õpilasel mitmekülgsemalt ja sügavamalt tundma õppida 
(kirjandus)tekstide ehitust ja tähendust, mõista kujundlikku keelekasutust ja väärtustada sõnaloomet. 

5) LOOMINGULINE ENESEVÄLJENDAMINE. Keele- ja kirjandusõpetus võimaldab arendada õpilase loovvõimeid 
ja loomingulist enesväljendust nii suulises kui ka kirjalikus vormis eri laadis ja žanris tekstide kaudu. 

6) KULTUURIPÄRANDI VÄÄRTUSTAMINE, KEELE- JA KIRJANDUSTEADMISTE OMANDAMINE. Keele- ja 
kirjandusõpetus võimldab tundma õppida rahvuskultuuri, aga ka teiste kultuuride pärandit ning omandada 
keele- ja kirjandusteadmisi nii diakroonilisel kui ka sünkroonilisel viisi. 

 

1.2. Keele- ja kirjandusõpetuse aluspõhimõtted sektordiagrammina 

 

 

  



SA Innove hange „Riiklikes õppekavades esitatud õppesisu ja õpitulemuste analüüs ning analüüsist tulenevad ettepanekud 
õpiväljundite nüüdisajastamiseks ja taotletavate õpitulemuste arendamiseks põhikoolis ja gümnaasiumis“ 

 

5 
 

 

2. Ainekavad 
 

2.1. Õppe- ja kasvatuseesmärkide ajakohastamise ettepanekud koos 
põhjenduste või lahendustega 

Ettepanek Põhjendus / Lahendus 

1. Arvestada põhikooli keele ja kirjanduse 

õppe- ja kasvatuseesmärkide sõnastamisel 

nüüdisaegse õpikäsituse põhimõtteid, nagu  

● silmas pidada õppijate huvisid, võimeid ja 

vajadusi ning erinevaid õpistiile; 

● arvestada reaalelulisi situatsioone ja 

kontekste, läheneda probleemipõhiselt ja 

kogemuslikult; 

● kujundada ennastjuhtivat õppijat, 

läheneda avatud hoiakuga ja loovalt; 

● arendada sotsiaalseid oskusi (nt koostöö) 

ja anda vastastikust tagasisidet; 

● kombineerida erinevaid tegevusi ja 

meetodeid, toetada õppimist IKT 

vahendite kaudu. 

● Keele- ja kirjandusõpetuses tegeletakse igapäevaste 

suhtlussituatsioonidega nii suulises kui ka kirjalikus 

vormis. 

● Keele- ja kirjandusõpetuses kasutatakse eri tekstitüüpe ja 

-liike ea- ja jõukohasuse põhimõttel. 

● Keele- ja kirjanduseõpetuses kujundatakse õpilase 

eesmärkide seadmise oskust ja enesereflektsioonioskust. 

● Keeleõpetuses kujundatakse õpilase keeleteadlikkust, 

keeleressursside ja -allikate teadlikku kasutamise oskust. 

● Kirjandusõpetuses arendatakse ilukirjandustekstide vaba 

ja loovat analüüsi- ja tõlgendamisoskust. 

● Keele- ja kirjandusõpetuses tegeletakse loovvõimete 

arendamisega, verbaalse tekstiloomega, sh 

omaloomingulise kirjutamisega. 

● Keele- ja kirjandusõpetuses rakendatakse 

lugemistekstide valikul ea- ja jõukohasuse, ent ka 

mitmekesisuse ja huviäratavuse printsiipi (teoseid enam 

ei nimetata). 

● Keele- ja kirjandusõpetuses tegeletakse tekstide loomise 

ja esitlemisega digivahendite abil. 

● Keele- ja kirjandusõpetuses kasutatakse keele- ja 

kirjandusõppe e-allikaid, nt tekstikorpusi, 

digisõnaraamatuid jm. 

● Keele ja kirjandusõpetuses kasutatakse mitmekesiseid ja 

kombineeritud õppemeetodeid ning rakendatakse 

aktiivsust ja reflektsiooni soodustavaid õpitegevusi. 

2. Arvestada põhikooli keele ja kirjanduse 

õppe- ja kasvatuseesmärkide sõnastamisel 

õppekava üldosa põhimõtteid, nagu 

● kujundada alusväärtusi, 

väärtushinnanguid ja -hoiakuid; 

● kujundada õppekava üldpädevusi; 

● lõimida ainekavade õppesisu läbivate 

teemadega. 

 

● Keele- ja kirjandusõpetuses tegeletakse üldinimlike, 

ühiskondlike ja kultuuriliste alusväärtuste kujundamisega 

õppesisu  ja  -meetodite kaudu. 

● Lugemistekstide valik ja käsitlus võimaldab tegeleda 

väärtuskasvatusega nii keele- ja kirjandusõpetuses. 

● Keele- ja kirjandusõpetuses on võimalik kujundada kõiki 

õppekava üldpädevusi esmajoones õppesisu ja 

õpitegevuste kaudu. 

● Keele- ja kirjandusõpetus lõimib ainekava õppesisu 

õppekava läbivate teemadega, esmajoones teemadega 
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„Kultuuriline identiteet“ ja „Väärtused ja kõlblus“, aga ka 

kõikide teiste läbivate teemadega. 

3. Arvestada põhikooli keele ja kirjanduse 

õppe- ja kasvatuseesmärkide sõnastamisel 

keele- ja kirjandusõpetuse üldpõhimõtteid 

ning keele ja kirjanduse valdkonna 

pädevusi (vt eespool punkti 1.1), nagu 

● õpilase isiksuse kujundamine; 

● suhtlus- ja väljendusoskuse arendamine; 

● väärtuskasvatusega tegelemine; 

● sõnakunsti (tekstide) poeetika 

mõistmine; 

● keele- ja kirjandusteadmiste 

omandamine; 

● loomingulise eneseväljenduse 

arendamine. 

● Keele ja kirjanduse valdkonna pädevused on aluseks 

õppeainete õppe- ja kasvatuseesmärkide sõnastamisel, 

viimased omakorda toetavad ainevaldkonna pädevuste 

kujundamist. 

4. Ühtlustada  eesti õppekeelega kooli eesti 
keele ja vene õppekeelega kooli vene keele 
ainekava õppe- ja kasvatustöö eesmärgid. 

 

Meil on sarnased eesmärgid ja üldtulemused. Eesmärgid on 
üle vaadatud, kaasajastatud, aga ühtlustamine on veel 
tegemata, jääb II etappi. 

5. Täpsustada eesmärke. Vana sõnastus oli  laialivalguv ja väited nõrgalt 
struktureeritud. 
 

 

2.2. Õppeaine: eesti keel 
2.2.1 Töörühma ettepanek ainekavade ajakohastatud õppe- ja kasvatuseesmärkide loeteluks1  

Töörühm teeb ettepaneku määratleda taotletavad õppe- ja kasvatuseesmärgid järgnevalt: 

Põhikooli eesti keele õpetusega taotletakse, et õpilane: 

1) omandab põhiteadmised eesti keelest ja õigekeelsuse põhioskused; 

2) arendab  eneseväljendus- ja suhtlusoskust, arvestab kultuuris välja kujunenud keelekasutustavasid;  

3) õpib kasutama eri suhtluskanaleid ja -keskkondi, arendab oskust leida, kriitiliselt hinnata ning kasutada 

meedias ja internetis pakutavat teavet;  

4) mõistab tekstidevahelisi erinevusi ja oskab tekste eesmärgipäraselt lugeda ja koostada; 

5) arendab kriitilist mõtlemist, oskust põhjendada oma arvamust ning teha iseseisvalt järeldusi;  

6) kasutab oma kirjakeeleoskuse täiendamiseks  eri keeleallikaid;  

7) väärtustab eesti keelt kui rahvuskultuuri kandjat, suhtub tolerantselt ja lugupidavalt teiste rahvaste keelde 

ja kultuuri;  

8) teadvustab keeleoskust õpioskuste alusena ja identiteedi olulise osana ning kujuneb teadlikuks 

keelekasutajaks. 

 

 

                                                             
1 Esitatakse loetelu ainekava ajakohastatud õppe- ja kasvatuseesmärkides, mis on seostatud ainevaldkonna pädevusega ja 
viisil, millest nähtub, kuidas õppeaine õppe- ja kasvatuseesmärgid toetavad ainevaldkonna pädevuse kujundamist.  
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3. klassi lõpetaja: 

1) kirjutab õpitud keelendite piires õigesti;  

2) mõistab suulisi ja kirjalikke küsimusi ning vastab nendele, kasutades kõnes ja kirjas sobivaid lühivastuseid 

ning terviklauseid; 

3) kirjutab loetava käekirjaga; 

4) oskab kirjeldada eset, olendit ja olukorda ning märkab erinevusi ja sarnasusi; 

5) kuulab mõtestatult eakohast teksti; 

6) loeb õpitud teksti selgelt, ladusalt ja õigesti ning saab sellest aru, mõistab lihtsat plaani, tabelit, diagrammi 

ja kaarti; 

7) loeb eakohast ilu- ja aimekirjandust; 

8) jutustab ja kirjutab küsimuste, pildi, pildiseeria, märksõnade või kava abil; 

9) jutustab endast ja lähiümbruses toimunust; 

10) töötab tekstiga juhiste alusel; 

11) avaldab oma arvamust nähtu, kuuldu, loetu kohta; 

12) oskab kasutada õpikusõnastikke. 

 

6. klassi lõpetaja: 

1) tunneb eesti õigekirja aluseid ja põhireegleid; 

2) oskab teha kuuldust ja loetust kokkuvõtet nii suuliselt kui ka kirjalikult; 

3) kirjutab loetava käekirjaga; 

4) suhtleb eesmärgipäraselt ja valib kontekstile vastava suhtluskanali, kuulab eesmärgistatult; 

5) tunneb õpitud tekstiliike ning nende kasutamise võimalusi; 

6) loeb eakohast ilu- ja aimekirjandust; 

7) koostab õppetööks ja eluks vajalikke tekste ning vormistab need korrektselt; 

8) arendab kriitilist mõtlemist, oskust põhjendada oma arvamust ning teha iseseisvalt järeldusi;  

9) oskab kasutada ÕSi ja veebiõigekeelsusallikaid; 

10) mõistab hea keeleoskuse vajalikkust. 

 

9. klassi lõpetaja: 

1) tuleb toime eesti kirjakeelega ja järgib kirjutades eesti õigekirja aluseid ja põhireegleid; 

2) väljendub kõnes ja kirjas asjakohaselt ning selgelt; avaldab arvamust põhjendatult ja keeleliselt 

korrektselt; 

3) kirjutab loetava käekirjaga; 

4) suhtleb eesmärgipäraselt ja valib sobiva suhtluskanali; 

5) tunneb tekstiliike ja nende kasutusvõimalusi ning oskab eesmärgipäraselt eri liiki tekstide koostamiseks ja 

esitamiseks valmistuda;  

6) kuulab ja loeb arusaamisega eri liiki tekste, teeb kuuldu ja loetu põhjal järeldusi ning avaldab arvamust, 

vahendab loetut ja kuuldut suuliselt ning kirjalikult; 

7) koostab eri liiki tekste ja vormistab need korrektselt; 

8) hindab meediast ja internetist leitud asjakohast teavet kriitiliselt ning kasutab seda sihipäraselt; 

9) kasutab  eri keeleallikaid ning leiab õigekeelsusabi veebist; 

10) mõistab eesti keele tähtsust rahvuskultuuris ning hea keeleoskuse vajalikkust; 
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11) teadvustab keeleoskust õpioskuste alusena ja identiteedi olulise osana ning kujuneb teadlikuks 

keelekasutajaks. 

 

Gümnaasiumi eesti keele õpetusega taotletakse, et õpilane: 

1) valdab eesti kirjakeelt ning kasutab seda korrektselt kõnes ja kirjas;  

2) on keeleteadlik, tajub keelt oma identiteedi osana, analüüsib ning hindab kriitiliselt keele muutumise 

tendentse; 

3) oskab kasutada erinevates suhtlusolukordades sobivat suulist ja kirjalikku keelt; 

4) tunneb tekstiliikide erinevusi ning oskab eri liiki tekste lugeda, analüüsida ja koostada; 

5) arendab loovat ja kriitilist mõtlemist; 

6) valib, hindab kriitiliselt ning kasutab sihipäraselt teabeallikaid; 

7) mõistab korrektse kõne ja kirjakeele ning ainevaldkonnaalaste teadmiste olulisust. 

 

Gümnaasiumi lõpetaja: 

1) väljendab ennast nii suulises kui ka kirjalikus suhtluses selgelt, eesmärgipäraselt ja üldkirjakeele normide 

järgi; 

2) valib suhtluskanaleid ning väljendusvahendeid, lähtudes funktsionaalsetest, eetilistest ja esteetilistest 

kaalutlustest; 

3) oskab tekstide loomiseks leida, kriitiliselt hinnata ja kasutada eri laadi teabeallikaid; 

4) teab tekstide ülesehituse põhimõtteid ja iseärasusi, oskab luua ning analüüsida eri liiki suulisi ja kirjalikke 

tekste; 

5) analüüsib ja hindab kriitiliselt avalikke tekste ning tunneb tekstide mõjutusvahendeid; 

6) oskab kasutada keeleinfo allikaid. 

 

2.2.2. Õppeaine: eesti keel – soovituslik õppesisu põhikoolis 
 

 

I KOOLIASTE. ÕPPESISU2 

Põhjendus sellele 

õppesisule, mis kanti üle 

varasemast ainekavast 

Põhjendus sellele õppesisule, 

mida kaasajastamise 

põhimõttel muudeti või 

täiendati. 

Suuline keelekasutus 

Helide ja häälte ning häälikute eristamine 

(asukoht ja järjekord sõnas). Hääliku pikkuse 

eristamine. Täis- ja kaashäälikud. Hääldus- ja 

intonatsiooniharjutused. Hääle tugevuse 

kohandamine vastavalt olukorrale. Selge 

häälduse jälgimine teksti esitades. Tempo, 

Keele- ja 

kirjandusteadmised 

Korduse vältimine, keele- ja 

kirjandusteadmised 

Ajakohastamine ja kogu 

hääldust puudutav koos, 

sõnakunsti poeetika, 

loominguline eneseväljendus 

                                                             
2 Mustaga on tähistatud kehtivast ainekavast üle kantud õppesisu, sinisega on tähistatud lisatud või täiendatud 

õppesisu. 
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hääletugevuse ja intonatsiooni esiletoomine 

ettelugemisel, dramatiseeringus jm esituses. 

Õpetaja ja kaaslase kuulamine ning suulise 

juhendi järgi toimimine. Õpetaja ja kaaslase 

ettelugemise kuulamine. Kuuldu ning nähtu 

kommenteerimine. Fakti ja fantaasia eristamine. 

Õpetaja etteloetud tekstist olulise leidmine ning 

lihtsa skeemi koostamine. 

Suhtlusoskus, isiksuse 

arendamine, 

väärtuskasvatus, 

Igasugune tekst, mitte ainult 

ainetekst. Isiksuse arendamine. 

Dialoogi jälgimine, hinnangud tegelastele ning 

nende ütlustele.  

Isiksuse arendamine, 

suhtlusoskus, 

väärtuskasvatus 

 

Sobivate kõnetuste  (palumine, küsimine, 

keeldumine, vabandust palumine, tänamine) ja 

viisakusväljendite valik suhtlemisel. 

Suhtlusoskus, isiksuse 

arendamine 

Suuline selgitus, kõnetus- ja 

viisakusväljendid. Korduste 

vältimise eesmärgil välja jäetud. 

Ühildamine, sõnakunsti 

poeetika, väärtuskasvatus 

Sõnavara arendamine: sõnatähenduste 

selgitamine ja täpsustamine, aktiivse sõnavara 

laiendamine, lähedase ja vastandtähendusega 

sõna leidmine. Eri teemadel vestlemine sõnavara 

rikastamiseks, arutamine paaris ja rühmas. 

Loominguline 

eneseväljendus, keele- ja 

kirjandusteadmised 

Rühm on rühm, täpsustus väike 

rühm pole vajalik 

Mõtete väljendamine terviklausetena. Küsimuste 

esitamine ning neile vastamine. Jutustamine 

kuuldu, nähtu, läbielatu, loetu, pildi, pildiseeria ja 

etteantud teema põhjal. Kuuldud jutu 

(muinasjutt, lühijutt) ümberjutustamine. 

Aheljutustamine. Sündmuse, isiku, looma, eseme 

jm kirjeldamine tugisõnade, skeemi ning tabeli 

abil. 

Loominguline 

eneseväljendus, oma 

ideede arendamine 

Kuuldud jutu (muinasjutt, 

lühijutt) ümberjutustamine. 

Paigutatud ümber jutustamise 

alljaotusesse. Korduse vältimine 

Eneseväljendus dramatiseeringus ja rollimängus. 

Tuttava luuletuse ja dialoogi ilmekas peast 

esitamine. 

Loominguline 

eneseväljendus 

 

Arutlemine paaris ja rühmas: oma suhtumise 

väljendamine, nõustumine ja mittenõustumine, 

ühiste seisukohtade otsimine, kaaslaste arvamuse 

küsimine. 

Isiksuse arendamine, 

väärtuskasvatus  

Enese ja teiste tööde tunnustav 

kommenteerimine õpetaja 

juhiste alusel on kujundava 

hindamise võte, millega 

tegeldakse kõigis 

ainevaldkondades. 
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Lugemine 

Raamatu/teksti üldine vaatlus: teksti paigutus, 

sisukord, õppeülesannete esitus. 

Keele- ja 

kirjandusteadmised 

 

Trükitähtede tundmaõppimine. Tähtedest sõnade 

ja sõnadest lausete lugemine. Silpidest sõnade 

moodustamine. Lugemistehnika arendamine 

õpetaja juhendite järgi (õige hääldus, ladusus, 

pausid, intonatsioon, tempo; oma lugemisvea 

parandamine, kui sellele tähelepanu juhitakse 

jm). Lugemistehniliselt raskete sõnade ning 

sõnaühendite lugema õppimine.  Oma ja õpetaja 

käekirjalise teksti lugemine tahvlilt ja vihikust. 

Lugemis- ja 

kirjutamisoskuse 

arendamine on alus 

keele- ja 

kirjandusteadmiste 

kujundamiseks. 

Oma ja kaaslase lugemistehnika 

hindamine õpetaja juhiste 

alusel. on kujundava hindamise 

võte, millega tegeldakse kõigis 

ainevaldkondades. 

Jutustava ja kirjeldava teksti ning teabeteksti 

(õpilaspäevik, kutse, õnnitlus, saatekava, 

tööjuhend, raamatu sisukord jne) lugemine. 

Sümbolite, skeemide, kaartide ja tabelite 

lugemine õppekirjanduses, lasteraamatutes ja -

ajakirjades ning igapäevaelus. 

Isiksuse arendamine, 

keele- ja 

kirjandusteadmised 

Täpsustatud ja ajakohastatud. 

Isiksuse arendamine, 

suhtlusoskus. 

Sõna, lause ja teksti sisu mõistmine. Tekstis 

küsimuse, palve, käsu ja keelu äratundmine. 

Teksti sisu ennustamine pealkirja, piltide ja 

üksiksõnade järgi. 

Täpsustatud, isiksuse 

arendamine, suhtlusoskus 

 

Teksti jaotamine osadeks ning tekstiosade 

pealkirjastamine. Loetu põhjal teemakohastele 

küsimustele vastamine. Loetava kohta küsimuste, 

kava, skeemi, kaardi koostamine. 

Keele- ja 

kirjandusteadmised 

Täiendatud ja lisatud küsimused 

Loole alguse ja lõpu mõtlemine. Tegelaste 

iseloomustamine..  

Loominguline 

eneseväljendus, 

väärtuskasvatus 

 

Töö tekstiga: õpitavate keelendite, sünonüümide, 

otsese ja ülekantud tähendusega sõnade 

leidmine. Õpiku sõnastiku kasutamine. 

Keele- ja 

kirjandusteadmised 

 

Õpiku ja muude sõnastike kasutamine. Sõnastike kasutamisoskus 

- alus keele- ja 

kirjandusteadmiste 

arendamiseks 

Täiendatud ja ajakohastatud: 

lisatud ka muud sõnastikud 

Jutustavate luuletuste ja proosateksti mõtestatud 

esitamine. Riimuvate sõnade leidmine. 

Keel- ja 

kirjandusteadmised, 

sõnakunsti poeetika, 
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loominguline 

eneseväljendus 

Kahekõne lugemine, intonatsiooni ja tempo valik 

saatelause alusel ning partnereid arvestades. 

Keel- ja 

kirjandusteadmised, 

sõnakunsti poeetika, 

loominguline 

eneseväljendus 

 

Loetud raamatust jutustamine ning loetule 

emotsionaalse ja põhjendatud hinnangu 

andmine. Vajaliku raamatu leidmine õpetaja 

abiga ja iseseisvalt. 

Isiksuse arendamine, 

keele- ja 

kirjandusteadmised 

Täpsustatud ja ajakohastatud 

Tekstiliikide eristamine: muinasjutt, mõistatus, 

vanasõna, luuletus, jutustus, näidend, kiri. 

Keele- ja 

kirjandusteadmised 

 

Tarbe- ja teabetekst: teade, tööjuhend, eeskiri, 

retsept, saatekava, sõnastik, sisukord, õpikutekst, 

teatmeteose tekst, ajalehe- ja ajakirja- ning muu 

meediatekst. 

Isiksuse arendamine, 

keele- ja 

kirjandusteadmised 

 

Teksti ülesehitus: pealkiri, teksti osad (lõigud, loo 

alustus, sisu, lõpetus). 

Loominguline 

eneseväljendus, keele- ja 

kirjandusteadmised 

 

Ilukirjandus: liisusalm, jutustus, muinasjutt, 

muistend, luuletus, kahekõne, näidend, 

sõnamänguline tekst, piltjutt, mõistatus, 

vanasõna. 

Kirjandusteadmised  Folkloorne lastelaul võiks 

kuuluda muusika ainekavasse. 

Kirjanduse eri liike ja žanre esindavad tekstid 

õppekirjandusse ja vabalugemiseks valitakse eesti 

ja väliskirjanike loomingust, lähtudes vajadusest 

õpilaste keelekasutust rikastada ja 

kultuuritraditsioone edasi anda ning arvestades 

järgmisi teemavaldkondi. 

Väärtused ja kõlblus. Ausus. Erinevus teistest. 

Minu hobid ja huvid. Minu tervis. Rikkus ja 

vaesus. Käitumine ja selle tagajärg 

Kodus ja koolis. Perekond. Kodu turvalisus. 

Üksteisest hoolimine ja teiste aitamine. Sõbrad ja 

sõpruse hoidmine. Sallivus 

Omakultuur ja kultuuriline mitmekesisus. 

Kodukoha elu ja pärimused. Kultuuride 

mitmekesisus muinasjuttude ainetel 

Kirjandusteadmised, 

väärtuskasvatusega 

tegelemine, seos 

õppekava läbivate 

teemadega  

Kirjandustekstide valik. I 

kooliastmes loeb õpilane 

vähemalt kaksteist eakohast eri 

žanris kirjandusteost. I 

kooliastmes käsitletavad 

tekstikatkendid ja tervikteosed 

valitakse nii, et need 

võimaldavad käsitleda kõiki 

õppekava läbivaid teemasid 

ning toetavad üld- ja 

valdkonnapädevuste 

kujundamist. 
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Mängiv inimene. Ringmängud ja mängulust. 

Sõnamängud. Võlumaailm 

Keskkond ja ühiskonna jätkusuutlik areng. Loodus 

minu ümber. Loomalood 

Kodanikuühiskond ja rahvussuhted. Minu 

kodumaa. Tavad ja pühad 

Teabekeskkond, tehnoloogia ja innovatsioon. 

Arvuti/teler kui silmaringi avardaja 

Kirjutamine 

Kirja eelharjutused. Joonistähtede kirjutamine. 

Väikeste ja suurte kirjatähtede õppimine, õiged 

tähekujud ning seosed, ühtlane kirjarida.  Sõna ja 

lause ladumine ning kirjutamine. Töö 

vormistamine (paberil ja arvutis), käekirja 

loetavus. Teksti ärakiri tahvlilt ja õpikust. 

Kirjutatu kontrollimine õpiku ja sõnastiku järgi. 

Oma kirjavea parandamine.  Tarbeteksti 

kirjutamine näidise järgi: kutse, õnnitlus. 

Suhtlusoskus, keele- ja 

kirjandusteadmised 

Sõna ja lause ladumine ning 

kirjutamine. Toodud ettepoole, 

sest seostub kirja 

eelharjutustega.  Tahvlile, 

vihikusse ja õpilaspäevikusse 

kirjutamine. Etteütlemise järgi 

sõnade ja lausete kirjutamine. 

On üldine õppetegevus, mis 

kõigis ainevaldkondades on 

läbiv. Ajakohastamine: lisatud 

ka arvutil töö vormistamine ning 

võetud maha puhtus, mis 

niikuinii kaasneb töö 

vormistamisega. Kuupäeva 

kirjutamine sisaldub muus 

õppesisus.  

Lausete moodustamine, laiendamine ja sidumine 

tekstiks. Ümberjutustuse kirjutamine. Jutu 

kirjutamine pildi täiendusena (pildiallkiri, 

tegelaskõne jne). Loovtöö kirjutamine (vabajutt, 

jutt pildi, pildiseeria, küsimuste, skeemi, kaardi 

või kava abil, fantaasialugu). Jutu ülesehitus: 

alustus, sisu, lõpetus. Jutule alguse ja lõpu 

kirjutamine. Sündmusest ja loomast kirjutamine.  

Loominguline 

eneseväljendus 

Omakirjutatud teksti üle 

kaaslasega arutamine. Kordab 

suulise suhtluse valdkonna 

õppetegevust.. 

 

Hääliku pikkuse ning häälikuühendi märkimine 

kirjas. Tähtede i ja j õigekiri (v.a võõrsõnad ning 

tegijanimi); h-täht sõna alguses; sulghäälik oma- 

ja võõrsõnade alguses; k, p, t s- ja h-tähe kõrval. 

Suur algustäht lause alguses, inimese- ja 

loomanimedes ning tuntumates kohanimedes. 

Väike algustäht õppeainete, kuude, 

nädalapäevade ja ilmakaarte nimetuses. 

Silbitamise ja poolitamise alused. Liitsõna. 

Keele- ja 

kirjandusteadmised 
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Häälik, silp, sõna, lause, tekst. Täis- ja 

kaashäälikud. Tähed ja tähestik, tähestikjärjestus. 

Keele- ja 

kirjandusteadmised 

 

Nimi-, omadus- ja tegusõna. Ainsus ja mitmus. 

Sõnavormide moodustamine küsimuste alusel. 

Mitmuse nimetava ning sse-lõpulise sisseütleva, 

kaasaütleva ja ilmaütleva käände lõpu 

õigekirjutus. Olevik ja minevik. 

Keele- ja 

kirjandusteadmised 

 

Pöördelõppude ja da-vormi õigekirjutus. Erandliku 

õigekirjaga ase- ja küsisõnad (ma, sa, ta, me, te, 

nad, kes, kas, kus). 

Keele- ja 

kirjandusteadmised 

 

Väit- (jutustav), küsi- ja hüüdlause. Lause 

lõpumärgid. Koma loetelus. Koma et, sest, aga, 

kuid, siis puhul. Sidesõnad, mis ei nõua koma. 

Keele- ja 

kirjandusteadmised 

 

Sõnavara. Lähedase ja vastandtähendusega sõna. Keele- ja 

kirjandusteadmised 

 

 

II KOOLIASTE. ÕPPESISU 

Põhjendus sellele 

õppesisule, mis kanti üle 

varasemast ainekavast 

Põhjendus sellele õppesisule, 

mida kaasajastamise põhimõttel 

muudeti või täiendati. 

Suuline ja kirjalik suhtlus 

Keelekasutus erinevates suhtlusolukordades: 

koolis, avalikus kohas, eakaaslaste ja 

täiskasvanutega suheldes, suulises kõnes ning 

kirjalikus tekstis. 

Suhtlusoskus, isiksuse 

arendamine, 

väärtuskasvatus 

 

Kaasõpilase ja õpetaja eesmärgistatud 

kuulamine. Kuuldu põhjal tegutsemine, kuuldu 

kohta arvamuse esitamine. Suuline 

arvamusavaldus ja vestlus etteantud teemal, 

vastulausele reageerimine ning seisukohast 

loobumine. Küsimustele vastamine, esitlus ja 

tutvustus. Väite põhjendamine. 

Suhtlusoskus, isiksuse 

arendamine, 

väärtuskasvatus 

 

Seisukoha põhjendamine paaris- või rühmatöö 

ajal ning kõnejärg. Kaaslase täiendamine ja 

parandamine. Kaasõpilaste töödele hinnangu 

andmine ja tunnustuse avaldamine. Klassivestlus, 

diskussioon. 

Suhtlusoskus, isiksuse 

arendamine, 

väärtuskasvatus 
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Virtuaalkeskkonnas suhtlemise eesmärgid, 

võimalused, ohud, privaatsus ja avalikkus. E-kiri ja 

veebipostitused. 

Suhtlusoskus, isiksuse 

arendamine, 

väärtuskasvatus 

Kaasajastamine 

Teksti vastuvõtt 

Trükised (raamat, ajaleht, ajakiri), nendes 

orienteerumine ning vajaliku teabe leidmine. 

Tekstiliikide tundmine ja 

teabe leidmine 

 

Eesmärgistatud lugemine, kuulamine, vaatamine, 

kokkuvõtte tegemine, kuuldu konspekteerimine 

Raadio- ja telesaadete eripära. 

Eesmärgipärane lugemine 

ja tekstidest arusaamine 

Ajakohastamine 

Reklaam: sõnum, pildi ja sõna mõju reklaamis, 

adressaat, lastele mõeldud reklaam. 

Kriitilise mõtlemise 

arendamine, tekstiliikide 

tundmine 

 

Tarbe- ja õppetekstide (reegel, juhend, tabel, 

skeem, kaart, saatekava jne) mõtestatud 

lugemine. Skeemist, tabelist, kuulutusest, 

sõiduplaanist ja hinnakirjast andmete kirjapanek 

ning seoste esiletoomine.  

Tekstiliikide tundmine ja 

vajaliku teabe leidmine 

 

Tekstiloome 

Loetule, nähtule või kuuldule hinnangu andmine 

nii kirjalikult kui ka suuliselt. 

Kriitilise mõtlemise,  

põhjendusoskuse 

arendamine 

 

Protsesskirjutamine: suuline eeltöö, kava ja 

mõttekaardi koostamine, teksti kirjutamine, 

viimistlemine, toimetamine ja avaldamine, 

tagasiside saamine. 

Eneseväljendusoskuse 

arendamine, keeleliste 

vahendite kasutamine 

 

Kirjandi ülesehitus. Sissejuhatus, teemaarendus, 

lõpetus. Mustand. Oma vigade leidmine ja 

parandamine. 

Eesmärgipärane 

kirjutamine, keeleliste 

vahendite kasutamine 

 

Lisateabe otsimine. Alustekst, selle edasiarenduse 

lihtsamad võtted. 

Teabe leidmine eri 

allikatest 

 

Visuaalsed ja tekstilised infoallikad ning nende 

usaldusväärsus. Eri allikatest pärit info 

võrdlemine, olulise eristamine ebaolulisest. Teksti 

loomine pildi- ja näitmaterjali põhjal. Fakt ja 

Infoallikates 

orienteerumine, kriitilise 

mõtlemise arendamine 
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arvamus. Uue info seostamine oma teadmiste ja 

kogemustega. 

Lühiettekanne ja esitlus internetist või 

teatmeteostest leitud info põhjal. Privaatses ja 

avalikus keskkonnas suhtlemise eetika. 

Tekstiloome- ja 

eneseväljendusoskuse 

arendamine, keeleliste 

vahendite kasutamine 

 

Kirja, kaardi, kutse kirjutamine ja vormistamine Tekstiloome- ja 

eneseväljendusoskuse 

arendamine, keeleliste 

vahendite kasutamine 

Tänapäeval on muutunud 

olulisemaks kutsete ja kaartide 

kirjutamine ja vormistamine. 

Kirjeldamine: sõnavalik, oluliste ja iseloomulike 

tunnuste esitamine. Kirjelduse ülesehitus: 

üldmulje, detailid, hinnang. Eseme, olendi ja 

inimese kirjeldamine. Autori suhtumine 

kirjeldatavasse ning selle väljendamine. 

Tekstiloome- ja 

eneseväljendus oskuse 

arendamine, keeleliste 

vahendite kasutamine 

 

Jutustamine. Oma elamustest ja juhtumistest 

jutustamine ning kirjutamine. Jutustuse 

ülesehitus. Ajalis-põhjuslik järgnevus tekstis. Sidus 

lausestus. Otsekõne jutustuses. Minavormis 

jutustamine. 

Tekstiloome- ja 

eneseväljendus oskuse 

arendamine, keeleliste 

vahendite kasutamine 

 

Arutlemine. Põhjuse ja tagajärje eristamine. Tekstiloome- ja 

eneseväljendus oskuse, 

kriitilise mõtlemise 

arendamine, keeleliste 

vahendite kasutamine 

 

Raamatust kokkuvõtte ning raamatu kohta 

lugemissoovituse kirjutamine. Luuletuse 

kirjutamine. (IV klass) 

Tekstiloome- ja 

eneseväljendus oskuse 

arendamine, keeleliste 

vahendite kasutamine 

Kirjandus eraldi aine alates 5. 

klassist, seetõttu 4. klassi teema 

vajab eesti keele ainekavas 

eraldi rõhutamist. 

Õigekeelsus ja keelehoole 

Eesti keel teiste keelte seas. Teised Eestis 

kõneldavad keeled. Sugulaskeeled ja 

sugulasrahvad. 

Keele- ja 

kultuuriteadmiste 

täiendamine 

 

Kirjakeel, argikeel ja murdekeel. Keeleteadmised, 

keelekasutustavadega 

arvestamine 
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Häälikuõpetus ja õigekiri. Täis- ja kaashäälikud. 

Suluga ja suluta häälikud. Helilised ja helitud 

häälikud. Võõrtähed ja -häälikud. Täis- ja 

kaashäälikuühend. Kaashäälikuühendi õigekiri. 

Tähed g, b, d s-tähe kõrval. Tähe h õigekiri. 

Tähtede i ja j õigekiri (tegijanimed ja liitsõnad). 

Liidete gi ja ki õigekiri. Sagedamini esinevate 

võõrsõnade tähendus, hääldus ja õigekiri. 

Silbitamine ja poolitamine (ka liitsõnades). 

Sulghäälik võõrsõna algul ja sõna lõpus, 

sulghäälik sõna keskel. Tähtede f ja š õigekiri.  

Põhiteadmised eesti 

keelest ja õigekeelsusest 

Sõnaraamatute kasutamine 

eraldi punktina välja toodud 

allpool, vältimaks kordust. 

 

 

Sõnavaraõpetus. Kirjakeelne ja argikeelne 

sõnavara, uudissõnad, murdesõnad, släng. 

Sünonüümid, antonüümid, homonüümid, nende 

kasutamine. Igapäevaste võõrsõnade 

asendamine omasõnadega ja vastupidi. 

Põhiteadmised eesti 

keelest ja õigekeelsusest 

 

Liitsõnamoodustus: täiend- ja põhiosa. Liitsõna ja 

liitega sõna erinevused.  

Põhiteadmised eesti 

keelest ja õigekeelsusest 

Sõnaraamatute kasutamine 

eraldi punktina välja toodud 

allpool, vältimaks kordust. 

Vormiõpetus ja õigekiri. Sõnaliigid: tegusõnad, 

käändsõnad ja muutumatud sõnad. 

Põhiteadmised eesti 

keelest ja õigekeelsusest 

 

Tegusõna. Tegusõna ajad: olevik, liht-, täis- ja 

enneminevik. Jaatava ja eitava kõne kasutamine. 

Tegusõna pööramine ainsuses ning mitmuses. 

Tegusõna oleviku- ja minevikuvormi kasutamine 

tekstis. 

Põhiteadmised eesti 

keelest ja õigekeelsusest 

 

Käändsõna. Käändsõnade liigid: nimisõna, 

omadussõna, arvsõna, asesõna. Käänamine. 

Käänded, nende küsimused ning tähendus. Õige 

käände valik olenevalt lause kontekstist. Ainsus ja 

mitmus. Nimisõnade kokku- ja lahkukirjutamine. 

Omadussõna käänamine koos nimisõnaga, lik- ja 

ne-liiteliste omadussõnade käänamine ning 

õigekiri. Omadussõnade tuletusliited. 

Omadussõnade võrdlusastmed. Võrdlusastmete 

kasutamine.  Omadussõnade kokku- ja 

lahkukirjutamine (ne- ja line-liitelised 

omadussõnad). 

Põhiteadmised eesti 

keelest ja õigekeelsusest 

 

Arvsõnade õigekiri. Rooma numbrite kirjutamine. 

Põhi- ning järgarvsõnade kokku- ja 

lahkukirjutamine. Kuupäeva kirjutamise 

võimalusi. Arvsõnade käänamine. Põhi- ja 

Põhiteadmised eesti 

keelest ja õigekeelsusest 

Sõnaraamatute kasutamine 

eraldi punktina välja toodud 

allpool, vältimaks kordust. 
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järgarvsõnade kirjutamine sõnade ning 

numbritega, nende lugemine. Arvsõnade 

kasutamine tekstis. 

Lauseõpetus ja õigekiri. Lause. Alus ja öeldis. 

Lihtsamad lause laiendamise võimalused. 

Korduvate lauseliikmete kirjavahemärgistamine 

koondlauses. Koondlause kasutamine tekstis. 

Põhiteadmised eesti 

keelest ja õigekeelsusest 

 

Lihtlause. Lihtlause kirjavahemärgid. Küsi-, väit- 

ja hüüdlause lõpumärgid ning nende kasutamine. 

Põhiteadmised eesti 

keelest ja õigekeelsusest 

 

Liitlause. Lihtlausete sidumine liitlauseks. 

Sidesõnaga ja sidesõnata liitlause. Kahe 

järjestikuse osalausega liitlause 

kirjavahemärgistamine. 

Põhiteadmised eesti 

keelest ja õigekeelsusest 

 

Otsekõne ja saatelause. Saatelause otsekõne ees, 

keskel ning järel. Otsekõne kirjavahemärgid. 

Otsekõne kasutamise võimalusi. Üte ja selle 

kirjavahemärgid. 

Põhiteadmised eesti 

keelest ja õigekeelsusest 

 

Muud õigekirjateemad. Algustäheõigekiri: nimi, 

nimetus ja pealkiri. Isiku- ja kohanimed. 

Ajaloosündmused. Ametinimetused ja 

üldnimetused. Perioodikaväljaanded. Teoste 

pealkirjad. 

Põhiteadmised eesti 

keelest ja õigekeelsusest 

 

Üldkasutatavad lühendid. Lühendite õigekiri. 

Lühendite lugemine 

Põhiteadmised eesti 

keelest ja õigekeelsusest 

 

Sõnastike kasutamine sõna tähenduste leidmiseks 

ja õigekeelsuse kontrollimiseks. 

Sõnastike kasutamisoskus 

- alus keele- ja 

kirjandusteadmiste 

arendamiseks 

Vältimaks kordusi, toodud 

sõnastike kasutamine eraldi 

välja.  

 

III KOOLIASTE. ÕPPESISU 

 

Põhjendus sellele 

õppesisule, mis kanti üle 

varasemast ainekavast 

Põhjendus sellele õppesisule, 

mida kaasajastamise põhimõttel 

muudeti või täiendati. 

Suuline ja kirjalik suhtlus 

Suhtlusolukord, selle komponendid, 

suhtluspartnerid. Erinevates suhtlusolukordades 

osalemine. Suhtlusolukorra ja – partneri 

arvestamine. Suulise suhtlemise tavad eesti 

Suhtlusoskus, isiksuse 

arendamine 

Kattub suhtlemisõpetuse 

ainekavaga 
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keeles: pöördumine, tervitamine, suhtlemise 

lõpetamine. Telefonivestlus 

Suhtlemine rühmas, sõna saamine, kõnejärje 

hoidmine. Rühmatöö ajal arvamuse avaldamine 

ja põhjendamine. 

Suhtlusoskus, isiksuse 

arendamine, 

väärtuskasvatus 

  

Diskussioon. Kompromissi leidmine ning kaaslase 

öeldu/tehtu täiendamine ja parandamine. 

Kaaslase tööle põhjendatud hinnangu andmine. 

Suulise arutelu tulemuste kirjalik talletamine. 

Suhtlusoskus, isiksuse 

arendamine, 

väärtuskasvatus 

  

Väitlus, väitluse reeglid. Kuuldust ja loetust 

kokkuvõtte tegemine ning asjakohaste küsimuste 

esitamine. Selle asemele - argumenteerimine, 

veenmine 

  

Suhtlusoskus, isiksuse 

arendamine, 

loominguline 

eneseväljendus 

Põhikooli lõpuks peab õpilane 

oskama oma väiteid 

argumenteerida ja teisi veenda, 

seetõttu ainult kokkuvõtte 

tegemine ja küsimuste 

esitamine on liiga vähene. 

Meilivahetus, meili kirjutamine ja keelevahendite 

valik. 

Keeleteadmised, 

suhtlusoskuse 

arendamine 

  

Veebisuhtluse eesmärgid, võimalused ja ohud. 

Veebipõhised suhtluskanalid: jututoad, blogid (sh 

vlogid), kommentaarid. Veebis kommenteerimine. 

Keeleviisakus ja –väärikus. Anonüümsuse mõju 

keelekasutusele. 

Keeleteadmised, 

suhtlusoskus arendamine, 

keeleteadlik 

eneseväljendamine 

Vlogi lisatud kui uuendus. 

  

Teksti vastuvõtt 

Peamised tekstiliigid (tarbe-, teabe-ja 

meediažanrid), nende eesmärgid ning 

keelekasutus. Eri liiki tekstide lugemine ja 

võrdlemine. 

Tekstiliikide tundmine   

Teabetekstide (juhend, elulookirjeldus, avaldus, 

seletuskiri) eesmärk, tunnused ja ülesehitus. 

Teabetekstidest olulise info leidmine ning selle 

põhjal järelduste tegemine. 

Tekstiliikide tundmine,   
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Teabetekstide ( õpikutekst, populaarteaduslik 

tekst) eesmärk, tunnused ning ülesehitus. 

Uurimuse eesmärk ning ülesehitus. Sõnalise teksti 

seostamine pildilise teabega (foto, joonis, skeem). 

Pilttekstide ja teabegraafika lugemine ning 

tõlgendamine. 

Tekstiliikide tundmine, 

keeleteadmised 

  

Kõne kuulamine ja märkmete tegemine. Kõnest 

olulise teabe ja probleemide leidmine ning 

kokkuvõtte tegemine  Selle asemele: kuuldust ja 

loetust kokkuvõtte tegemine ning asjakohaste 

küsimuste esitamine. Konspekteerimine. 

Väljendusoskuse 

arendamine 

Liiga detailne eristamine. 

Kattuvus suulise ja kirjaliku 

suhtluse teemaga. 

  

Veebist teabe otsimine ning teabeallikate ja info 

kriitiline hindamine. Teabe talletamine ning 

süstematiseerimine. 

Otsingusüsteeemide 

kasutamine,  kriitiline 

hindamine 

  

Meediatekstide põhiliigid ja tunnused: uudislugu, 

arvamuslugu, intervjuu, reportaaž, kuulutus. 

Uudise ülesehitus ja pealkiri. Arvamusloo 

ülesehitus ja pealkiri. Peamised keelelised 

mõjutamisvõtted. Kriitiline lugemine. Fakti ja 

arvamuse eristamine. 

Tekstiliikide tundmine, 

keelelised vahendid 

Välja jätta, kuna kattub 

tekstiloome osaga ja kuulutus 

pole meediateksti põhiliik 

  

Meedia olemus ja eesmärgid tänapäeval. 

Põhilised meediakanalid. Televisioon ning raadio: 

avalik –õiguslikud ja erakanalid. Meediaeetika 

kesksed põhimõtted. Sõnavabaduse põhimõte 

ning selle piirangud. Kvaliteetajakirjandus ja 

meelelahutuslik meedia. 

Tekstiliikide tundmine, 

keelelised vahendid 

Meediakanalid ei vaja 

täpsustamist, kuna neid on väga 

palju. 

  

Reklaamtekst, reklaamtekstide eesmärk ja 

tunnused. Avalik ja varjatud mõjutamine. 

Sõna- ja keelekasutus   

Tekstiloome  

Teabe leidmine, reprodutseerimine ning 

seostamine konkreetse teema või isikliku 

kogemuse piires. Alustekstide (meedia- ja 

teabetekstid) põhjal kirjutamine: refereerimine, 

arutlemine. Teabeallikatele ja alustekstidele 

viitamise võimalused. 

Loominguline 

eneseväljendus, 

keelelised vahendid 
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Kõneks valmistumine, kõne koostamine ja 

esitamine. Kõne näitlikustamine. Ettekande 

koostamine ning esitamine. Selle asemel: 

ettekande ja kõne koostamine, näitlikustamine ja 

esitamine. 

  

Suhtlusoskus, keelelised 

vahendid 

Kõne koostamine, esitamine ei 

ole põhikooli õpilase jaoks 

prioriteet. Oluline on, et õpilane 

oskaks koostada ettekannet, 

seda näitlikustada ja esitada. 

Uudise kirjutamine: materjali kogumine, 

infoallikad, vastutus avaldatu ees. Uudise 

pealkirjastamine.  

Tekstiliikide tundmine, 

keeleliste vahendite 

kasutamine 

  

Intervjuu tegemine: valmistumine, küsitlemine, 

kirjutamine, toimetamine ja vormistamine. 

  

Tekstiliikide tundmine, 

keeleliste vahendite 

kasutamine 

  

Arvamuse kirjutamine: seisukoha kujundamine 

käsitletava probleemi kohta, selle põhjendamine. 

Tekstiliikide tundmine, 

keeleliste vahendite 

kasutamine 

  

Kirjandi kirjutamise eeltöö: mõtete kogumine, 

kava koostamine, mustandi kirjutamine. Kirjandi 

teema ja peamõte. Kirjandi ülesehitus. Teksti 

liigendamine. 

Loominguline 

eneseväljendus, 

sõnakunstipoeetika 

  

Jutustava, kirjeldava ja arutleva kirjandi 

kirjutamine. Arutlusteema leidmine ja 

sõnastamine isikliku kogemuse või alustekstide 

põhjal. Teksti pealkirjastamine. Tekstilõik ja selle 

ülesehitus: väide, põhjendus, järeldus. Lõikude 

järjestamise põhimõtted ja võimalused. Teksti 

sidusus. Jutustava, kirjeldava ja arutleva tekstiosa 

tervikuks sidumine. 

Loominguline 

eneseväljendus, 

sõnakunstipoeetika 

  

Kirja (sh e-kirja ja veebipostituste) kirjutamine ja 

vormistamine, keelevahendite valik. Tarbetekstide 

koostamine ja vormistamine: elulookirjeldus, 

seletuskiri, avaldus, taotlus. 

  

Suhtlusoskuse 

arendamine, 

keeleteadmised 

E-kirja ja veebipostituse 

lisamine vajalik, sest see on 

tänane maailm.  Taotlus välja 

jätta, kuna pole selge, mis vahe 

on avaldusel ja taotlusel või mis 

tarbetekst on taotlus 

Suhtluseesmärkide kaudu sobivate keelendite 

valimine kõnelemisel ja kirjutamisel. Kirjaliku ja 

Loominguline 

eneseväljendus, 
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suulise keelekasutuse eripära. Teksti keeleline 

toimetamine: sõnastus-ja lausestusvigade 

parandamine. Keeleteadmiste rakendamine töös 

tekstidega. Keelekujundite kasutamine 

tekstiloomes: konteksti sobivad ja sobimatud 

kujundid. Muudetud sõnastus: 

Kirjaliku ja suulise keelekasutuse eripära. 

Suhtluseesmärkide kaudu sobivate keelendite 

valimine kõnelemisel ja kirjutamisel. 

Keeleteadmiste rakendamine töös tekstidega. 

Keelekujundite kasutamine tekstiloomes: 

konteksti sobivad ja sobimatud kujundid. Teksti 

keeleline toimetamine: sõnastus-ja 

lausestusvigade parandamine. 

sõnakunstipoeetika, 

keeleteadmised 

Õppesisu järjekord on 

muudetud loogilisemaks. 

  

Kirjalike tööde vormistamise ja teksti 

arvutitöötluse põhimõtted. tekstitöötluse 

põhimõtted. 

  

  Sõnastust muudetud: mõiste 

tekstitöötlus tähendab 

arvutitöötlust. Ajakohastatud. 

Õigekeelsus ja keelehoole 

Kirjakeel ja kõnekeel. Eesti keele erikujud   Põhiteadmised eesti 

keelest ja õigekeelsusest 

(vastavalt kooli asukohale ja/või 

õpilase päritolule). 

Välja jäetud, sest tihtipeale 

puudub piirkondlik eripära. 

Oskussõnavara. Eesti kirjakeele kujunemine. 

Keeleuuendus ja keele areng: võimalused ja ohud. 

Põhiteadmised eesti 

keelest ja õigekeelsusest 

  

Keelesugulus, soome-ugri ja indoeuroopa keeled. 

Eesti keele eripära ning võrdlus teiste keeltega. 

Põhiteadmised eesti 

keelest ja õigekeelsusest 

  

Eesti keele olulisemad sõna-ja käsiraamatud, 

keelealased veebiallikad.  

Põhiteadmised eesti 

keelest ja õigekeelsusest 

Väljendi internetiallikad asemel 

veebiallikad – ajakohasem 

väljend.  Sõnaraamatute 

kasutamine eraldi punktina välja 

toodud allpool, vältimaks 

kordust. 
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Häälikuõpetus ja õigekiri. Häälikute liigitamine. 

Kaashäälikuühendi põhireegli rakendamine liitega 

sõnades, kaashäälikuühendi õigekirja erandid. 

Veaohtliku häälikuõigekirjaga sõnad. Silbitamine, 

pikk  ja lühike silp. Poolitamine, sealhulgas 

võõrsõnad ja nimed. Õigehääldus: rõhk ja välde. 

Välte ja õigekirja seosed. Omasõnad ja 

võõrsõnad. Veaohtlike võõrsõnade õigekiri.   

Põhiteadmised eesti 

keelest ja õigekeelsusest 

Sõnaraamatute kasutamine 

eraldi punktina välja toodud 

allpool, vältimaks kordust. 

  

Sõnavaraõpetus. Sõna ja tähendus. Sõnastuse 

rikastamine: sünonüümide tähendusvarjundid, 

homonüümid ja veaohtlikud paronüümid. 

Keelendite stiilivärving, seda mõjutavad tegurid. 

Fraseologismid, nende stiilivärving. 

Põhiteadmised eesti 

keelest ja õigekeelsusest 

  

Sõnavara täiendamise võimalused: sõnade 

tuletamine ja liitmine ning tehissõnad. 

Sagedamini esinevad tuletusliited. 

Põhiteadmised eesti 

keelest ja õigekeelsusest 

  

Vormiõpetus ja õigekiri. Sõnaliigid: tegusõnad, 

käändsõnad (nimi-, omadus-, arv- ja asesõnad) 

ning muutumatud sõnad (määr-, kaas-, side- ja 

hüüdsõnad). Sõnaliikide funktsioon lauses. 

Põhiteadmised eesti 

keelest ja õigekeelsusest 

  

Tegusõna pöördelised vormid: pööre, arv, aeg, 

kõneviis, tegumood. Tegusõna vormide 

kasutamine lauses. Tegusõna käändelised vormid. 

Tegusõna astmevaheldus: veaohtlikud tegusõnad 

ja sõnavormid. Vormimoodustus tüüpsõna 

eeskujul. Liit-, ühend- ja väljendtegusõna. 

Tegusõnade kokku-ja lahkukirjutamine. 

Põhiteadmised eesti 

keelest ja õigekeelsusest 

Sõnaraamatute kasutamine 

eraldi punktina välja toodud 

allpool, vältimaks kordust. 

  

Käändsõnad. Käänetevahelised seosed. 

Veaohtlikud käändevormid. Käändsõna 

astmevaheldus: veaohtlikud käändsõnad ja 

sõnavormid. Vormimoodustus tüüpsõna eeskujul. 

Omadussõna võrdlusastmed: veaohtlikud sõnad. 

Käändsõnade kokku- ja lahkukirjutamine. 

Põhiteadmised eesti 

keelest ja õigekeelsusest 

  

Numbrite kirjutamine: põhi- ja järgarvud, 

kuupäevad, aastad, kellaajad. 

Põhiteadmised eesti 

keelest ja õigekeelsusest 
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Muutumatud sõnad. Määr- ja kaassõnade 

eristamine. Muutumatute sõnade kokku- ja 

lahkukirjutamise põhireeglid. 

Põhiteadmised eesti 

keelest ja õigekeelsusest 

  

Lauseõpetus ja õigekiri. Lause. Lause 

suhtluseesmärgid. 

Põhiteadmised eesti 

keelest ja õigekeelsusest 

  

Lauseliikmed: öeldis, alus, sihitis, määrus, 

öeldistäide. Täiend. Korduvate eri- ja 

samaliigiliste lauseliikmete ning täiendite 

kirjavahemärgistamine, koondlause. Lisandi ja 

ütte kirjavahemärgistamine ning kasutamine 

lauses. 

Põhiteadmised eesti 

keelest ja õigekeelsusest 

  

Liht- ja liitlause. Lihtlause õigekiri. Rindlause. 

Rindaluse osalausete ühendamise võimalused, 

rindlause kirjavahemärgistamine. Põimlause. Pea- 

ja kõrvallause. Põimlause õigekiri. Segaliitlause. 

Lauselühend. Lauselühendi õigekiri. Lauselühendi 

asendamine kõrvallausega. Liht- ja liitlause 

sõnajärg. Otsekõne, kaudkõne  ning tsitaat. 

Otsekõnega lause muutmine kaudkõneks. 

Põhiteadmised eesti 

keelest ja õigekeelsusest 

  

Muud õigekirjateemad. Algustäheõigekiri: nimi, 

nimetus ja pealkiri. Isikud ja olendid, Kohad ja 

ehitised. Asutused, ettevõtted ja organisatsioonid, 

riigid. Perioodikaväljaanded. Teosed, dokumendid 

ja sarjad. Ajaloosündmused. Üritused. Kaubad. 

Põhiteadmised eesti 

keelest ja õigekeelsusest 

Osariikide algustähe kirjutamise 

väljatoomine pole vajalik, sest 

see ei erine riikide nimede 

kirjutamisest. 

  

Tsitaatsõnade märkimine kirjas. Võõrnimede 

õigekiri ja vormimoodustus. Lühendamise 

põhimõtted ja õigekiri, lühendite käänamine 

Põhiteadmised eesti 

keelest ja õigekeelsusest 

  

Sõnastike kasutamine õigekeelsuse 

kontrollimiseks. Arvuti keelekorrektori 

kasutamine. 

  Vältimaks kordusi, toodud 

sõnastike kasutamine eraldi 

välja. Alateemade juurest maha 

võetud. 
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2.2.3. Õppeaine eesti keel – soovituslik õppesisu gümnaasiumis 
 

 

GÜMNAASIUM. KURSUSTE ÕPPESISU 

Põhjendus sellele 

õppesisule, mis kanti 

üle varasemast 

ainekavast 

Põhjendus sellele õppesisule, 

mida kaasajastamise põhimõttel 

muudeti või täiendati. 

Üleüldise muudatusena  on vahetatud varasemat soovituslikku kursuste järjestust nii, et kursus “Keel ja 

ühiskond” on viimane ning “Teksti keel ja stiil” esimene. Samuti  on vahetuses nendega seotud praktilise keele 

kursused, mida on ka üksteisest selgemini eristatud. 

Järjestus on loogiline sedapidi, sest kursus “Teksti keel ja stiil” sisaldab palju niisugust, mida vajab 

gümnaasiumiõpilane kohe IV õppeastme alguses (teadlik kirjutamine, teadustekst, mida luuakse 11. klassis 

uurimistööna). Lisaks on jälgitud, et  iga järgmine praktilise keele kursus oleks keerukam eelmisest ja ehituks 

selgelt eelteadmistele. 

Kursus “Teksti keel ja stiil” 

Keele erinevad kasutusvaldkonnad (argi-, 

ilukirjandus-, teadus- ja tarbekeel). Keel suhtlus- ja 

tunnetusvahendina. Tekst ja kontekst.  Tekstiliigid. 

Suulise ja kirjaliku suhtluse ning teksti erinevused. 

 Lisatud Tekst ja kontekst. 

Tekstiliigid, mis oli varem II 

teoreetilises kursuses “Meedia ja 

mõjutamine”, kuid need on kõigi 

kursuste  põhimõisted ja peaks 

esimesena mainitama just siin, 

tekst on kursuse keskne mõiste.  

Stiil ja stilistika. Asjalikkus ja isikupära. Viisakus ja 

sõbralik toon. Võimukus, vulgaarsus ja suhtlusvead. 

Ametlik stiil, publitsistlik stiil ning teadusstiil, 

ilukirjandusstiil. Stiilivärving, stiiliviga; keele 

kasutusvaldkondade tüüpilised stiilivead. 

 Ilukirjandusstiil toodud teiste 

funktsionaalstiilide juurde ja jäetud 

ära sõna poeetika, mis sisaldub 

läbivalt kirjanduse kursustes. 

Käesolev kursus tegeleb samas 

kujundliku keelega.  

Eesti sõnavara; tähendus ja stiilijooned. Oma 

sõnavara rikastamise võimalused. Keele 

kujundlikkus ja loov keelekasutus. 

Selles õpisisus sisaldub 

kursuse tuum. 

 

Tekstide võrdlev ja kriitiline analüüs (eesmärgid, 

kasutuskontekst, grammatilised erijooned, 

sõnavara, stiil). Veebisuhtluse keelevalikud. 

 Lisatud ajakohastamise eesmärgil. 

Ühtlustatud sõnakasutust terves 

eesti keele ainekavas. 
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Teadlik kirjutamine. Kirjutamise eesmärk, 

adressaat, pealkiri, probleem, põhiidee. Teksti 

ainestik, materjali kogumine ja süstematiseerimine. 

Teema, selle varasemad käsitlused ja tahud. Teksti 

ülesehitus ja sidusus. Lõigu ülesanne (allteema, 

väide, selgitus, tõestus, järeldus, üldistus). Arutlev 

ja kriitiline kirjutamine. Oma teksti toimetamine. 

Selles õpisisus sisaldub 

kursuse tuum ning 

luuakse süstemaatiline 

alus arutleva teksti 

kirjutamisele.  

Lisatud sõna kriitiline, sest 

peegeldab tänapäevaseid vajadusi.  

Teadustekst. Uurimiseesmärgi 

sõnastamine, -materjali kirjeldamine ja 

usaldusväärsus. Uurimuse struktuur. Allikate 

refereerimine ja tsiteerimine. Lause- ja lõiguviited; 

viitekirje. Võrdlemine, analüüsimine, üldistamine, 

järeldamine. Vormistamine. Arvustamine. 

Loomevargus ehk plagiaat. 

Selles õpisisus sisaldub 

oluline oskus luua ja 

lugeda teadusteksti, 

muuta pole tarvis.  

 

Kursus “Praktiline keel I” 

Kõnelemine. Suuline suhtlus lähtuvalt olukorrast ja 

vestluspartnerist. Keeleline väljendusrikkus 

mõtteid, tundeid ja hinnanguid väljendades. 

Stiilivahendite kasutamine erineva mõju 

saavutamiseks suulises esinemises. 

 Lisatud, sest ei ole seni 

gümnaasiumi kursustes piisavalt 

tähelepanu saanud. Välja jäetud 

sõna väitlus, sest selle jaoks on 

eraldi kursus.  

Kirjutamine. Eesmärgipärane ja teadlik 

stiilivahendite kasutamine. Arutlevad tekstid, 

nende ülesehituse põhimõtted. Arutluse 

kirjutamine alusteksti põhjal. Kokkuvõtte 

koostamine. Õigekirja- ja õigekeelsusküsimuste 

kordamine. Teadlik keeleallikate kasutamine. 

 Stiilivahendeid ei olnud varem 

kirjutamise kontekstis piisavalt 

selgelt puudutatud. Arutlev tekst 

on kõigi kursuste läbiv joon, 

varasem arvamusartikkel 

peegeldab aga kitsamalt žanri, 

mitte tekstiarendusstrateegiat, 

mida võib arendada paljudes 

žanritega. 

Kokkuvõte tuleb esimesena siin, 

sest on seotud alustekstide põhjal 

kirjutamisega ega peaks tulema 

hiljem. Lisatud ka keeleallikad, 

mida varem ei mainitud, kuid tähtis 

pidevalt arendada. 

Lugemine. Eri modaalsusega aime- ja 

teadustekstide mõistmine. Kujundliku väljenduse 

mõistmine. Süstemaatiline sõnavaraarendus 

(akadeemilisele ja haritud stiilile omaste 

võõrsõnade, lendväljendite, ilukirjanduskeele 

sõnavara, kursuse teemadega seotud 

terminoloogia omandamine, kinnistamine ja 

 Maha sõnad “keerukas”, sest tähtis 

on et üldse mõistetaks. Keerukad 

tegevused jäävad viimastesse 

kursustesse. 
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praktiline kasutamine). Teabeotsingu oskuste 

tõhustamine. 

Kuulamine. Kuulatud teksti stiililise eripära 

kirjeldamine ja hindamine. Suulise teksti 

konspekteerimine ja kokkuvõtte tegemine. 

 Varasemas õpisisus ei peegeldunud 

seotus kursusega “Teksti keel ja 

stiil”. Muudatused juhivad enam 

tähelepanu kuulamisele, mis 

seostub just stiili ja eri liiki 

tekstidega.  

Kursus “Meedia ja mõjutamine” 

Kommunikatsioon, kommunikatsioonimudel, 

kommunikatsiooni toimumise tingimused. 

Infoühiskond, selle iseloomulikud jooned. 

Lühiülevaade meedia ajaloost. Meediakanalid. 

Muutused uue meedia ajastul, sotsiaalmeedia. 

 Eemaldatud sõna “lihtsam” 

kommunikatsioonimudeli eest, sest 

võib kasutada mis tahes mudelit. 

Eemaldatud fraas “demokraatlik 

infoühiskond”, sest tähtis pole 

mitte riigikord, vaid infoühiskond 

kui nähtus. 

Olulisemad meediažanrid (uudis, reportaaž, 

intervjuu, arvamus). Kvaliteetajakirjanduse ja 

meelelahutusajakirjanduse erinevused. Eri tüüpi 

meediatekstide vastuvõtu eripära; verbaalse teksti 

taju heli ja pildi kontekstis. Meediatekstide 

usaldusväärsus. 

 Maha võetud “Tekstiliigid. Tekst ja 

kontekst.“ Sest liigub siit I 

kursusesse “Teksti keel ja stiil”, 

kuna need mõisted on üleüldine 

alus tekstiteooriale ja alustab 

loogilisena kursuste tsüklit. 

Meediateksti vastuvõtu eripära on 

korduses, sisaldub samas lõigus 

hiljem pisut teises sõnastuses.  

Meedia kui diskursuse kujundaja. Verbaalne ja 

visuaalne mõjutamine. Tunde- ja faktipõhised 

argumendid; keeleline manipulatsioon. 

Meediaeetika. Autoripositsioon, infoallikad ja 

nende usaldusväärsus. Kriitiline ja teadlik lugemine. 

Fakti ja arvamuse eristamine. Sotsiaalsete tunnuste 

ja müütide konstrueerimine meediatekstis. 

 Demagoogia- ja 

manipulatsioonivõtted asendatud 

uue retoorika mõistetega tunde- ja 

faktipõhine argument.  

Maha võetud sõna meediakriitika, 

sest on gümnaasiumi kursuse jaoks 

üleliigne ning pole aru saada, mida 

on selle all mõeldud.  

Maha võetud oma seisukoha 

eetiline ja asjakohane sõnastamine, 

sest on pigem läbiv tegevus ja 

sisaldub II praktilise keele 

õppesisus. Maha võetud ka meedia 

retoorika ning argumendid, sest 

sisaldub sõnas manipulatsioon 

eespool.  
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Reklaam (kommertsreklaam, poliitiline reklaam, 

sotsiaalreklaam). Reklaami sihtrühmad ja kanalid. 

Reklaam mainekujundusvahendina. Erandlik 

keelekasutus ning tähelepanu äratamise võtted. 

Reklaami varjatud sõnum. Reklaam ja seadused. 

 Maha võetud kriitilise 

reklaamitarbija kujundamine, sest 

on pigem eesmärk kui õpisisu.  

Kursus “Praktiline keel II” 

Kõnelemine. Sõnumi edastamine erinevate 

keelevahenditega, keelelise väljenduse paindlikkus, 

otsesem ja kaudsem väljendumine. Ratsionaalsete, 

emotsionaalsete ja eetiliste argumentide 

kasutamine ning veenmine ja mõjutamine. 

 Maha Suuline suhtlus lähtuvalt 

olukorrast ja vestluspartnerist, sest 

sisaldus I praktilises keeles.  

Kirjutamine. Tarbekirjade koostamine: juhend, 

koosoleku memo, tegevuskava. Mitme allika põhjal 

kokkuvõtte ja referaadi kirjutamine. 

Ajakirjandustekstide koostamine: arvamuslugu, 

retsensioon, pressiteade jt. Veebitekstide 

koostamine, oma seisukoha eetiline ja asjakohane 

sõnastamine. Õigekirja- ja õigekeelsusküsimuste 

kordamine. Teadlik keeleallikate kasutamine. 

 Lisatud jt, sest õpetajale võiks 

jääda valik. 

 Oma seisukoha eetiline ja 

asjakohane sõnastamine on siia 

liigutatud teoreetilisest kursusest 

“Meedia ja mõjutamine”, vt 

põhjendust eespool.  

Keeleallikate märkust vt ülalt. 

Lugemine. Teksti eesmärgi ja vaatenurga 

mõistmine. Eri modaalsusega tekstide (kirjaliku, 

audiovisuaalse, hüpertekstilise) mõistmine, 

mõjutamisvõtted. Meediatekstide kriitiline 

analüüsimine. Süstemaatiline sõnavaraarendus 

(üldkasutatavate võõrsõnade, kursuse teemadega 

seotud terminoloogia omandamine, kinnistamine 

ja praktiline kasutamine). Erinevate 

teabeotsingustrateegiate kasutamine. 

 Lihtsustatud sõnastust: Erinevate 

teabeotsingustrateegiate 

kasutamine.  Eri modaalsusega 

tekstide (kirjaliku, audiovisuaalse, 

hüpertekstilise) mõistmine, 

mõjutamisvõtted. Lisatud Erinevate 

teabeotsingustrateegiate 

kasutamine, sest peegeldab 

tänapäevaseid vajadusi. 

Kuulamine. Ratsionaalsete, eetiliste ja 

emotsionaalsete argumentide eristamine suulises 

tekstis, kallutatuse ja manipuleerimise 

äratundmine. 

Jääb samaks, sest on 

endiselt ajakohane ja 

tähtis. 

 

Kursus “Keel ja ühiskond” 

Keele ülesanded: infovahetus, suhteloome, 

identiteedi väljendamine, maailmapildi 

kujundamine. Keel kui märgisüsteem. Teised 

märgisüsteemid. Graafilised üldistused (joonised, 

tabelid, skeemid). Pildikeel. Märgisüsteemide 

ühendamine tekstis. Kunst ja keel. 

 Graafilised üldistused (joonised, 

tabelid, skeemid). Pildikeel. 

Märgisüsteemide ühendamine 

tekstis. Kunst ja keel maha ja läheb 

märksõnana multimodaalsus 
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praktilisse keelde, sest eeldab 

pigem praktilist tööd. 

Eesti keele eripära: häälikusüsteem, 

astmevaheldus, muutevormistik, lausetüübid ja 

sõnajärg, sõnamoodustus. 

 

On väga tähtis 

õppesisu, eesti keele 

süsteemi mujal 

gümnaasiumis sellisel 

moel ei käsitleta. 

 

Eesti keel ja teised keeled. Eesti keel soome-ugri 

keelena. Euroopa ning maailma keeled 

(valikuliselt). Keelekontaktid saksa, vene, inglise 

ja soome keelega. Keele varieerumine ning 

muutumine. 

Oluline õppesisu, mis 

kuulub selle kursuse 

juurde ja peab jääma 

täies mahus. 

 

Tänapäevase kirjakeele kujunemine. Kirjakeel ja 

kõnekeel. Murdekeel ja kodumurre. Kirjakeele 

norm. Keeleline etikett. Keelekasutuse 

valdkonnad ning sotsiaalrühmade erikeeled. 

Släng. Aktsent. 

 Ära jäävad släng ja aktsent, sest 

esimene sisaldub eelnevas. 

Aktsenti saab praktilises keeles 

õpetada. 

Eesti mitmekultuurilise ja mitmekeelse maana. 

Keeleline tolerantsus. Eesti keelepoliitika: eesti 

keele staatus ja tulevik. Eesti keele 

kasutusvaldkonnad ja arendus: keeletehnoloogia, 

terminoloogia ja oskuskeel, ilukirjandus, 

tõlkekultuur.  

 Järjestatud loogilisemalt. Viidud 

kokku keele staatus -poliitikaga. 

Kursus “Praktiline keel III” 

Kõnelemine. Suuline esinemine ja suhtlus eri tüüpi 

olukordades. Argumenteerimine, veenmine, 

väitlemine; emotsionaalsus, toon. 

On oluline ning jääb 

täies ulatuses alles. 

 

Kirjutamine. Tarbetekstid: elulookirjeldus, avaldus, 

taotlus, kaebus, kiri, e-kiri jt. Kokkuvõtte ja arutleva 

teksti koostamine mitme eri tüüpi alusteksti 

(tekstiliste, pildiliste, audiovisuaalsete; lineaarsete, 

mittelineaarsete, hüpertekstiliste) põhjal. Õigekirja- 

ja õigekeelsusküsimuste kordamine. Teadlik 

keeleallikate kasutamine. 

 Maha seletuskiri, sest on sama mis 

avaldus.  

Süstematiseeritud mõisted, 

asendatud sõna arvamustekst 

sõnaga arutlev tekst, samas  

ajakohastatud ja sõnastatud nii, et 

ehituks üles eelnevalt õpitule ning 

muutuks süstemaatiliselt 

keerukamaks.  

Lugemine. Keeruka struktuuri ja eri modaalsusega 

tekstide mõistmine. Süstemaatiline 

sõnavaraarendus (nt harvem esinevad sõnad, 

sõnamoodustus; sõnavara täiendamine, 

 Ajakohastatud: mõeldakse 

keerulisemat teksti, ja jätkuvalt on 

vaja mõista eri modaalsust.  
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kinnistamine ja praktiline kasutamine). Liitotsingud 

erinevatest allikatest. 

Asjakohastatud ja lisatud  

Liitotsingud erinevatest allikatest 

kui nõudlikum otsing.  

Kuulamine. Teksti suhtlustähenduse ja eesmärgi 

mõistmine eri toiminguis, suhtluspartneri 

mõistmine dialoogis. Erinevate keelevariantide 

sotsiaalse tähenduse mõistmine. 

Sobib täiel määral, 

sest on oluline ja 

keerukam varasema 

kuulamise ainesisuga 

võrreldes. Ehitub 

eelnevale. 

 

 
 

 

2.3. Õppeaine: kirjandus 
2.3.1.Töörühma ettepanek ainekavade ajakohastatud õppe- ja kasvatuseesmärkide loeteluks  

Töörühm teeb ettepaneku määratleda kirjanduse taotletavad õppe- ja kasvatuseesmärgid järgnevalt: 

Põhikooli kirjandusõpetuse õppe- ja kirjanduseesmärgid. 

Põhikooli  kirjandusõpetusega taotletakse, et õpilane: 

1) väärtustab kirjandust ja pärimust rahvuskultuuri olulise osana, tutvub eri rahvaste kirjanduse ja kultuuriga; 

2) arendab oma loomevõimeid, jutustamis- ja esitamisoskust, suulist ja kirjalikku väljendusoskust, avaldab 

arvamust ja sõnastab oma mõtteid; 

3) leiab, hindab kriitiliselt ja kasutab otstarbekalt eri allikates ja keskkondades pakutavat teavet, austab 

intellektuaalomandit; 

4) õpib tundma eri laadis ja žanris kirjandusteoste esteetilisi väärtusi ja sõnakunsti poeetikat; 

5) loeb, analüüsib ja tõlgendab eakohast ja erilaadset ilukirjandust ning selle mõistmist toetavaid eri liiki tekste, 

arendab oma lugemisoskust; 

6) rikastab lugedes oma mõtte- ja tundemaailma, laiendab silmaringi, kujundab esteetilisi hoiakuid ja eetilisi 

tõekspidamisi. 

 

Kirjanduse õppe- ja kasvatuseesmärgid II kooliastmes (5. ja 6. klass). Õpilane 

1) õpib tundma kirjandust ja pärimust rahvuskultuuri osana, tutvub eri rahvaste kirjanduse ja kultuuriga; 

2) arendab oma loovvõimeid, jutustamis- ja esitamisoskust, kirjutab eakohasel tasemel ja keeleliselt 

korrektseid kirjeldavas ja jutustavas laadis tekste, väljendab oma arvamust nii suuliselt kui ka kirjalikult; 

3) leiab, hindab kriitiliselt ja kasutab otstarbekalt eri allikates ja keskkondades pakutavat teavet; 

4) õpib tundma ilukirjandusteose poeetikat, iseloomustab ja võrdleb teose tegelasi ning sõnastab sõnumi, 

mõistab kujundlikku keelt ja rikastab oma sõnavara; 

5) loeb, analüüsib ja mõistab jõukohase keerukusega eri žanris kirjandust nii eesti kui ka maailmakirjandusest, 

arendab oma lugemisoskusi; 

6) rikastab lugedes oma mõtte- ja tundemaailma, täiendab enda kultuuri- ja kirjandusteadmisi,  kujundab 

esteetilisi hoiakuid ja eetilisi tõekspidamisi. 
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Kirjanduse õppe- ja kasvatuseesmärgid III kooliastmes (7.–9. klass). Õpilane 

1) süvendab oma arusaama kirjandusest kui kultuuri- ja kunstinähtusest, selle rollist identiteedi kujundamisel 

ja ühiskonna mõtestamisel, tunneb ning väärtustab rahvuskultuuri traditsioone ja pärimust; 

2) arendab oma loovvõimeid, jutustamis- ja esitamisoskust, kirjutab eakohasel tasemel ja keeleliselt 

korrektseid kirjeldavas, jutustavas ja arutlevas laadis, eri žanrites ja liikides tekste, väljendab ja põhjendab 

oma arvamust nii suuliselt kui ka kirjalikult; 

3) leiab, hindab kriitiliselt ja kasutab otstarbekalt eri allikates ja keskkondades pakutavat teavet, arvestab 

teabe kasutamise ja avaldamise head tava ning õiguslikke sätteid; 

4) õpib mitmekülgsemalt ja sügavamalt tundma ilukirjandusteose poeetikat, analüüsib teose tegelasi, 

kompositsiooni ja ideestikku, mõistab kujundlikku keelt ja rikastab oma sõnavara; 

5) loeb, analüüsib, tõlgendab ja mõistab nii eakohast noortekirjandust kui ka eri žanrites eesti ja 

maailmakirjanduse klassikat, arendab oma lugemisoskusi; 

6) rikastab lugedes oma mõtlemis- ja väljendusoskust, täiendab enda kultuuri- ja kirjandusteadmisi,  kujundab 

esteetilisi hoiakuid ja eetilisi tõekspidamisi. 

 

Gümnaasiumi kirjandusõpetuse õppe- ja kasvatuseesmärgid. 

Gümnaasiumi kirjandusõpetusega taotletakse, et õpilane: 

1) mõistab kirjanduse rolli ühiskonna ja kultuuri sügavamal vastuvõtul, teise kogemuse omandamisel ning 

individuaalse ja rahvusliku identiteedi kujundamisel; 

2) tunneb mitmekülgsemalt ja sügavamalt ilukirjandusteose poeetikat, poeetilise analüüsi ja kirjutamise eri 

võimalusi, avab lüürika, eepika ja dramaatika suhteid ja vorme, seostab kirjandust teiste kunstiliikide ja 

eluvaldkondadega; 

3) arendab ja rakendab oma loovvõimeid, koostab eri laadis ja žanris tekste, väljendab ennast nii suuliselt kui 

ka kirjalikult vastavalt eesmärgile, situatsioonile ja kontekstile; 

4) mõistab kirjanduse ühiskondlikku, ajaloolist, rahvus- ja maailmakultuurilist tähtsust, väärtustab kirjaniku 

rolli minevikus ja tänapäeval ning kirjutamisega seotud ameteid; 

5) mõistab kirjanduskeele kujundlikkust selle mõttelis-tundelises ühtsuses, kujundab oma esteetilisi ja eetilisi 

tõekspidamisi, rikastab iseenda vaimu ja väljendust; 

loeb eri laadis ja žanris eesti ja maailmakirjandusteoseid, analüüsib ja tõlgendab neid eri vaatenurkadest, näeb 

maailma ja iseenda mõtestamise võimalusi kirjandustekstide kaudu. 

 

2.3.2. Ainekavades ajakohastatud kirjanduse õppesisu kooliastmete kaupa 
 

Õppesisu ajakohastamise ja/või muutmise ettepanekud koos põhjendustega  

Ettepanek Põhjendus 

1. Vähendada kirjandusloolise 

kirjanduskäsitluse osakaalu, selleks et 

kirjandusõpetus koolis ei muutuks 

kultuurilooliseks narratiiviks, kus 

vahendatakse oluliseks peetud teoste 

Tekstianalüüs ja -tõlgendus eri vaatepunktidest on tänapäeva 

kirjandusõpetuse fookus, mis on lahutamatu kirjanduse poeetika 

tundmisest ning kujundlikkuse mõistmisest selle mõttelises-

tundelises ühtsuses ja mitmetähenduslikkuses. 
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jadasid ja autorite elulugusid ehk 

kokkuleppelist kaanonit. 

2. Kirjandust ei pea käsitlema ajalise 

järgnevuse printsiibil, st lineaarse 

(kronoloogilise) protsessina. 

Nüüdisaegne kirjandusõpetus läheneb oma objektile 

kontsentriliselt ja lõiminguliselt, keskendudes kirjandusloolistele 

„sõlmedele“ ja „kimpudele“, näiteks mõnele teemale, žanrile, 

voolule või rühmitusele, sunduseta pakkuda ilmtingimata 

ajalooliste kontekstide lineaarset jätkuvust. Tänapäeva 

kirjandusõpetus võiks juhinduda teemaõppe põhimõtetest, mis 

võimaldab kõrvutavalt käsitleda kirjandusteoseid, mis on omavahel 

seotud teema- või probleemipõhiselt, kujunditehniliselt, 

mõisteliselt, stiililt, vormilt, žanrilt, ajaliselt või mõne muu printsiibi 

alusel.  

3. Eesti ja maailmakirjandust ei ole 

jätkuvalt mõttekas käsitleda eraldi. 

Vajalik on lõimida eesti ja maailmakirjanduse käsitlusi. Võrdlev 

käsitlus, mis sedastab eesti ja väliskirjanduse haakumisi ja 

põrkumisi kas voolu, stiili, žanri, teema või mis tahes muul tasandil, 

on uuenenud kirjandusõpetuses soovituslik metoodiline võte.  

4. Autorite loend nõuab muutmist ja 

ajakohastamist. Teoste loendist on 

õppesisus otstarbekas loobuda. 

Soovituslikke teoseid võib edaspidi 

nimetada protsessikirjeldustes. 

 

Põhikooli ja gümnaasiumi kirjanduse ainekavas on loobutud 

konkreetsete teoste nimetamisest. Õppesisus on nimetatud 

teadmised (teemad) ja oskused (tegevused), millega saab tegeleda 

vabalt valitud autorite loomingu näitel.  

5. Lugemine on ajamahukas tegevus, mis 

peab kajastuma õpilase õpikoormuses  

Soovitatav on tervikteoste kõrval kasutada lugemistekstidena 

vähem mahukaid teoseid või tekstikatkendeid.  

 

 2.3.3. Õppeaine: kirjandus – soovituslik õppesisu põhikoolis 

 

PÕHIKOOL. KIRJANDUSE 
ÕPPESISU (2.3.2) 

PÕHIKOOL. KIRJANDUSE 
ÕPPESISU (2.3.2) 

Põhjendus õppesisule, 
mis säilis varasemast 

ainekavast (2.3.1) 

Põhjendus õppesisule, 
mida kaasajastamise 
põhimõttel muudeti 
või täiendati (2.3.3) 

II KOOLIASTE (5.-6. kl) III KOOLIASTE (7.-9. kl)   

Lugemine ja jutustamine 

Keskendunud lugemine. 
Eesmärgistatud 
(üle)lugemine. 
Lugemistehnika 
arendamine, häälega ja 
hääleta lugemine, pauside, 

Lugemine ja jutustamine 
Ülelibisev ja süvenenud 
lugemine. Eesmärgistatud 
(üle)lugemine. Eri 
lugemistehnikate valdamine. 
Oma lugemise analüüs ja 
lugemisoskuse hindamine. 

Lugemine ja sellega 
seotud tegevused on 
eeldus keele ja 
kirjanduse valdkonna 
pädevuste ning õppe- ja 
kasvatuseesmärkide 
saavutamiseks.  

Lugemine ja 
jutustamine on seotud 
üheks terviklikuks 
plokiks: need on ühe 
protsessi kaks eri 
tahku. 
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tempo ja intonatsiooni 
jälgimine.  Oma lugemise 
jälgimine ning 
lugemisoskuse hindamine. 

 

Huvipakkuva 
kirjandusteose leidmine ja 
iseseisev lugemine. Loetud 
raamatu autori, sisu ja 
tegelaste tutvustamine 
klassikaaslastele. 
Lugemissoovituste 
jagamine klassikaaslastele. 
Soovitatud tervikteoste 
kodulugemine ning 
ühisaruteluks vajalike 
ülesannete täitmine. 

 

Tekstilähedane 
sündmustest jutustamine. 
Iseendaga või kellegi 
teisega toimunud 
sündmusest jutustamine. 
Fantaasialoo jutustamine. 

Teksti eesmärgistatud 
jälgimine ja eri liiki 
(selektiivsete ja produktiivsete 
vastustega) lugemisülesannete 
täitmine. 
 
Huvipakkuva kirjanduse 
leidmine ja iseseisev lugemine. 
Loetud raamatu autori, sisu, 
tegelaste, probleemide ja 
sõnumi tutvustamine 
klassikaaslastele, teose 
võrdlemine mõne teise 
teosega. Lugemissoovituste 
jagamine klassikaaslastele. 
Soovitatud tervikteoste 
kodulugemine, ühisaruteluks 
vajalike ülesannete täitmine. 
 
Tekstilähedane jutustamine 
märksõnade abil. Eri 
vaatepunktist jutustamine, 
jutustades tsitaatide 
kasutamine, kokkuvõtlik 
jutustamine faabula ja/või 
süžee järgi. Teose lugemise 
ajal ja/või järel tekkinud 
kujutluspildist jutustamine. 
Tutvumine traditsioonilisele 
meediale (raadio, televisioon) 
omaste ja multimediaalsete 
jutustamisviisidega. 
 

Oluline on rõhutada 
tekstitöö 
mitmekesisust, et 
kujundada ning 
arendada lugemis-, 
analüüsi- ja  
lugejaoskusi.  

 

 

 

 

 

 

 

Multimediaalsete 
vahendite ja 
kommunikatsiooni  
tundmine on osa 
tänapäevaharidusest. 

Teksti tõlgendamine, 
analüüs ja mõistmine. 
Teksti kui terviku 
mõistmine. Teksti põhjal eri 
liiki küsimuste koostamine. 
Küsimustele vastamine 
oma sõnadega või 
näidetega tekstist. 

 

Teksti kavastamine: 
kavapunktid küsi- ja 
väitlausete ning 
märksõnadena. 

 

Teksti tõlgendamine, analüüs 
ja mõistmine. Teksti põhjal eri 
liiki küsimuste koostamine: 
loetu meenutamist, mõistmist, 
analüüsi, sünteesi, hindamist 
eeldavad küsimused. 
Küsimustele vastamine 
tsitaadiga, teksti toel oma 
sõnadega. 
 
Teksti kavastamine: 
kavapunktid väitlausete ja 
märksõnadena. Teksti sisu 
kokkuvõtte tegemine. Teksti 
kompositsioonielemendid: 
sissejuhatus, sõlmitus, 
teemaarendus, kulminatsioon, 

Õppesisu on seotud 
keele ja kirjanduse 
valdkonna pädevuste 
ning õppe- ja 
kasvatuseesmärkidega, 
et õpilane mõistaks 
kirjandusteose kunstilisi 
väärtusi ning eri laadis 
ja žanris tekstide 
poeetikat. 

Küsimuste liike on 
täpsustatud, et 
tekstitöö oleks 
paremini 
eesmärgistatud ja 
õppimise käigus 
arvestataks ja 
arendataks eri tasemel 
oskusi. 
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Teksti teema ja kesksete 
mõtete leidmine, peamõtte 
sõnastamine. Arutlemine 
mõne teoses käsitletud 
teema või probleemi üle, 
järelduste tegemine. 
Illustratiivsete näidete (nt 
tsitaadid, iseloomulikud 
detailid) otsimine tekstist. 
Loetu seostamine oma 
elukogemuse ja tänapäeva 
maailmaga. Oma arvamuse 
sõnastamine ja 
põhjendamine. 

 

Tegelaste iseloomustamine 
ja nende käitumise 
põhjendamine. Pea- ja 
kõrvaltegelaste leidmine, 
tegelase muutumise ja 
tegelastevaheliste suhete 
jälgimine. 
Tegelastevaheline konflikt, 
selle põhjused ja 
lahendused. Sündmuste 
toimumise aja ja koha 
määratlemine. Sündmuste 
järjekord, põhjuse-tagajärje 
seosed. Jutustaja kui loo 
edastaja. Teose 
sündmustiku ning tegelaste 
võrdlemine enda ja 
ümbritsevaga. 

 

Ilukirjandusteksti 
väljendusvahendite 
tundmaõppimine, oma 
keeleoskuse arendamine. 
Kirjandusteadmiste 
täiendamine eri allikaid ja 
keskkondi kasutades.  

 

 

 

 

lõpplahendus. 

 

Teksti kesksete mõtete 
leidmine. Teose teema ja 
peamõtte sõnastamine. 
Arutlemine mõnel teoses 
käsitletud teemal. Autori 
hoiaku ja teose sõnumi 
mõistmine ning sõnastamine. 
Oma arvamuse sõnastamine, 
põhjendamine ja kaitsmine. 
Esitatud väidete tõestamine 
oma elukogemuse ning 
tekstinäidete varal. 
Illustratiivsete näidete 
leidmine tekstist: tsitaatide 
otsimine ja valimine, 
tähenduse kommenteerimine 
ning valiku põhjendamine.  

 

Tegelase analüüs: iseloom ja 
hoiakud, välimus, suhted 
teiste tegelastega, suhtumine 
iseendasse. Tegelase 
sisekonflikti ja 
tegelastevahelise põhikonflikti 
leidmine, sõnastamine ning 
suhete analüüs. Konflikti 
gradatsioon. Probleemi 
olemuse-põhjuse-tagajärje-
lahenduse seoste üle 
arutlemine. Loetu põhjal 
järelduste tegemine. Tegelaste 
tegevusmotiivide selgitamine, 
käitumise põhjuste 
analüüsimine. Eri teoste 
peategelaste võrdlemine. 
Kirjanduslik tegelane ja selle 
prototüüp. Kirjanduslikud 
tüüptegelased.  
 
Sündmuste toimumise aja ja 
koha määratlemine. Miljöö 
kirjeldamine. Tegevuse 
pingestumine, kulminatsioon 
ja lahendus. Pöördeliste 
sündmuste leidmine. 
Sündmuste põhjuse-tagajärje 
seoste leidmine.  

 

 

 

 

 

Õppesisu on paremini 
seostatud õppija enda 
ja teda ümbritseva 
maailmaga. 

 

 

Tegelase 
iseloomustamine ja 
tema käitumise 
põhjendamine on 
oluline tegevus ja 
oskus, et mõista 
kirjandusteoses 
kujutatut ja seda 
seostada iseenda ja 
ümbritseva 
maailmaga. 

 

 

Kirjanduse 
mõistmiseks vajalike 
väljendusvahendite 
tundmaõppimine 
tagab paremini 
kirjandusõpetusega 
seatud eesmärkide 
saavutamise. 

 

Paremini seotud keele 
ja 
kirjanduspädevusega, 
mis seab eesmärgiks 
oskuse leida, kriitiliselt 
hinnata ja kasutada eri 
allikates ja 
keskkondades 
pakutavat teavet. 
Rõhutatud info 
otsimise ja leidmise 
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Ajaloosündmuste ja 
kirjandusteoses kujutatu 
seostamine. Ajastule 
iseloomuliku ainese leidmine 
teosest.  
 
Ilukirjandusteksti 
väljendusvahendite 
tundmaõppimine, oma 
keeleoskuse arendamine. 
Kirjandusteadmiste 
täiendamine eri allikaid ja 
keskkondi kasutades.  

oskust eri allikatest ja 
keskkondadest, st nii 
paber- kui e-
materjalidest. 

 

Kujundliku keelekasutuse 
mõistmine. Oma kujundliku 
väljendusoskuse hindamine 
ja arendamine. Luuletuse 
sisu mõistmine. Luuletuse 
vorm, riim, rütm ja kõla. 
Epiteedi ja võrdluse 
tundmine ning kasutamine. 
Valmi mõistukõnest 
arusaamine.  

 

Kõnekäändude ja 
vanasõnade tähenduse 
seletamine. Tänapäeva 
rahvaluule lühivormid. 
Rahvalaul, algriimi ja 
mõttekorduse leidmine 
rahvalauludest. Muinasjutu 
tüüptegelased ja tunnused. 
Eri liiki muistendid.  

 

Seiklusjutu ja ajaloolise 
jutustuse tunnused. 
Päevikuvormis ilukirjandus. 
Koomika leidmine tekstist. 
Animafilmi olemus. 

 

Kujundliku keelekasutuse 
mõistmine. Autori 
keelekasutuse omapära 
märkamine ja hindamine. Oma 
kujundliku väljendusoskuse 
hindamine ja arendamine. 
Luuletuse sisu mõistmine. 
Luuletuse vorm, riim, rütm ja 
kõla. Vabavärsiline luule. 
Piltluule. Epiteedi, võrdluse, 
metafoori, isikustamise, 
korduse, retoorilise küsimuse 
ja hüüatuse ning inversiooni 
tundmine ja kasutamine. 
Allegooria ning allteksti 
mõistmine.  
 
Traditsioonid ja tavad 
pärimuskultuuris, muutuv 
pärimus. Rahvaluule liigid ja 
alaliigid. Regilaul ja riimiline 
rahvalaul. Muinasjutu 
tunnused, kompositsioon ja 
rändmotiivid. Maastik 
pärimuses: hiied, kivid, 
veekogud, mäed, vanad 
hooned jm; kohanimed 
folklooris. Muistendi 
tunnused. Kõnekäändude ja 
vanasõnade tähenduse 
seletamine. Kõnekäänu, 
vanasõna ja mõistatuse 
olemus. Naljandi ja anekdoodi 
tunnused. Puändi olemus. 
Tänapäeva folkloor. 
Ilukirjanduse põhiliigid. Eepika, 
lüürika ning dramaatika 

 Autori keelekasutuse 
omapära märkamine 
ja hindamine aitab 
paremini mõista 
kirjandust kui kunsti, 
toetab õpilase 
keeleteadlikkuse 
kasvu, arendab õpilase 
head keelekasutust nii 
kõnes kui kirjas.  

Õppeisusse on lisatud 
tänapäeva rahvaluule 
lühivormid, et õpilane 
saaks õpituga 
paremini suhestuda ja 
mõistaks, et folkloor 
on muutuv ja ka  
tänapäevane nähtus. 

Tradtsioonilist 
folkloorikäsitlust on 
laiendatud ja 
tänapäevastatud, et 
õppija mõistaks 
paremini 
pärimuskultuuri ja 
suudaks ennast selles 
määratleda.  
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tunnused. Eepose, romaani 
(erinevad liigid), jutustuse, 
novelli tunnused. Seiklus-, 
ulme- ja detektiivromaani 
tunnused. Reisikirja olemus.  

Komöödia, tragöödia ning 
draama tunnused. Lavastus. 
Dramaatika mõisted: 
monoloog, dialoog, vaatus, 
stseen, remark, repliik. 
Kirjandusteose 
dramatiseering. Sõna-, 
karakteri- ja 
situatsioonikoomika leidmine. 
 
Kirjandusteose ekraniseering. 
Tekstist filmilike episoodide 
leidmine. Kirjandusteoste 
põhjal valminud filme. 
Kirjandus- ja filmiteose 
võrdlus. Filmikunsti 
väljendusvahendid: pilt ja 
sõna, kaader ja plaan filmis. 
Kirjandus- ja filmiteose 
arvustus. 

Kirjandusteose ja filmi 
võrdlevaks käsitluseks 
on vajalik 
kirjandusteoste põhjal 
valminud filmide 
tutvustamine ja 
katkendite vaatamine. 

Plaan on filmipoeetika 
mõistmiseks vajalik 
termin. 

 

Mõisted: epiteet, võrdlus, 
vanasõna, kõnekäänd, 
muinasjutt, muistend, 
algriim, mõttekordus, valm, 
koomika, seiklusjutt, 
ajalooline jutustus. 

Mõisted: arvustus, kõnekäänd, 
vanasõna, mõistatus, 
muinasjutt, muistend, regilaul, 
riimiline rahvalaul, eepika, 
lüürika, dramaatika, eepos, 
romaan, jutustus, novell, 
ballaad, valm, sonett, haiku, 
vabavärss, tragöödia, 
komöödia. 

 

 Eraldi plokina on 
esitatud mõisted, mille 
tundmine on vajalik 
kirjandusteose 
mõistmiseks ja 
järgmises kooliastmes 
kirjandust õppides. 
Loetelus esitatud 
mõistete puhul 
eeldatakse, et õppija 
oskab neid 
omasõnaliselt 
seletada. 

Ilukirjandusliku teksti 
esitamine. Esituse 
eesmärgistamine. 
Esitamiseks kohase tempo, 
hääletugevuse ja 
intonatsiooni valimine. 
Luuletuse esitamine peast. 
Lühikese proosateksti 

Ilukirjandusliku teksti 
esitamine. Esituse 
eesmärgistamine, situatsiooni 
ja konteksti arvestamine. 
Esitamiseks kohase tempo, 
hääletugevuse ja intonatsiooni 
valimine. Luule-, proosa- või 
draamateksti esitamine peast.  

Interpreteerimis- ja 
sünteesivõime 
arendamiseks kuuluvad 
kirjandusõpetusse ka 
tekstide esitamine ning 
õpilaste omalooming eri 
liiki tekstidena. Tekstide 
esitamine aitab kaasa 
kultuurilooliselt oluliste 
tekstide tundmisele, 
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esitamine. Rollimäng, 
rolliteksti esitamine. 

 

 

Omalooming. Õpilased 
kirjutavad lühemaid ja 
pikemaid omaloomingulisi 
töid kirjeldavas ja 
jutustavas laadis eri 
žanrites ja liikides.  

Rollimäng, rolliteksti 
esitamine. 

 

Omalooming. Õpilased 
kirjutavad lühemaid ja 
pikemaid omaloomingulisi töid 
kirjeldavas, jutustavas ja 
arutlevas laadis, eri žanrites ja 
liikides.  

kollektiivse või 
põlvkondliku mälu 
loomisele (nt 
luuleklassika, isamaaline 
luule vm), rikastab 
mõtte- ja 
tundemaailma. 

Kirjandustekstide valik. II 
kooliastmes (5.–6. kl) loeb 
õpilane vähemalt kaheksa 
eakohast eri žanris 
kirjandusteost. II 
kooliastmes käsitletavad 
tekstikatkendid ja 
tervikteosed valitakse nii, 
et need võimaldavad 
käsitleda kõiki õppekava 
läbivaid teemasid ning 
toetavad üld- ja 
valdkonnapädevuste 
kujundamist. 

Kirjandustekstide valik. III 
kooliastmes (7.–9. kl) loeb 
õpilane vähemalt kaksteist 
eakohast eri žanris 
kirjandusteost. III kooliastmes 
käsitletavad tekstikatkendid ja 
tervikteosed valitakse nii, et 
need võimaldavad käsitleda 
kõiki õppekava läbivaid 
teemasid ning toetavad üld- ja 
valdkonnapädevuste 
kujundamist. 

Kirjandusõpetuse 
loomulik aluspõhi, sest 
kirjandust saab õppida 
vaid lugedes. Tagab 
võimaluse saavutada 
keele ja kirjanduse 
valdkonnapädevused 
ning kooliastmete õppe- 
ja kasvatuseesmärgid. 

 

 

2.3.4. Õppeaine: kirjandus – soovituslik õppesisu gümnaasiumis 
 

1. kursus „Kirjandusteose analüüs ja tõlgendamine“ 

Kõige olulisemaid kirjanduse mõistmise võtteid ja vahendeid sisaldav kursus, mis annab põhiteadmised ja -
terminid nii kirjandusklassika kui ka nüüdiskirjanduse käsitlemiseks. Aluskursus kõigile teistele 
kirjanduskursustele. 

Kuigi lugemistekstide valik on vaba, on soovitatav siiski valida autoreid ja teoseid ainekava kursuste õppesisust, 
selleks, et vähendada järgnevate kursuste mahtu. 

Soovitatav on valida tekste nüüdiskirjandusest, mis kõnetab õpilase oma aktuaalse sisu ja atraktiivse 
väljenduslaadiga. 

Soovitatav on tegeleda tervikteoste kõrval tekstikatkendite ja lühitekstidega (selleks et jääks rohkem aega loetu 
käsitlemiseks), valida tekste õpilaste huvide ja võimete kohaselt (selleks et tõsta motivatsiooni). 

Õppesisu 

 

Põhjendused 
õppesisule, mis 

säilis 
varasemast 

Põhjendused õppesisule, mida 
kaasajastamise põhimõttel muudeti 

või täiendati 



SA Innove hange „Riiklikes õppekavades esitatud õppesisu ja õpitulemuste analüüs ning analüüsist tulenevad ettepanekud 
õpiväljundite nüüdisajastamiseks ja taotletavate õpitulemuste arendamiseks põhikoolis ja gümnaasiumis“ 

 

37 
 

ainekavast  

Kirjanduse olemus ja väärtus. Kirjanduslik 
kommunikatsioon: autor, teos, lugeja. Autori ja teose 
seosed. Omaelulooline kirjutamine. Autori hoiakute ja 
kogemuste kajastusi. Autori koht ajastus ja 
rahvuskirjanduses. Kirjandusteose ja lugeja 
dialoogiline suhe. Lugeja kui kaasautor. 
Sõnakunstiteose sisu ja vormivõtted. 

Proosateksti analüüs ja tõlgendamine. Proosateksti 
narratiiv: lugu, tekst ja jutustamine (jutustaja ja 
vaatepunkt). Tekstuaalne autor, jutustaja, tegelane, 
nende omavahelised suhted. Mina- ja tema-jutustus, 
sisemonoloog. Süžee ja faabula. Teema, motiiv, detail, 
kujund. Moto. Teose miljöö, aja- ja ruumikujutus. 

Tegelase analüüs. Tegelase iseloom ja hoiakud, 
sotsiaalne positsioon, välimus, kujutamise kujundlik 
aspekt. Tegelase suhe iseendaga, teiste tegelastega ja 
teda ümbritseva maailmaga.  Karakter ja tüüp. 

Teose kompositsioon. Teose algus ja lõpp. 
Sissejuhatus, teema arendus, haripunkt, pööre ja 
lahendus. Konflikt ja intriig. Puänt. Teose 
probleemistik ja ideestik. Põhiidee. Alltekst kui 
varjatud tähenduskiht. Allusioon. Paroodia. 
Intertekstuaalsus. 

Draamateksti analüüs ja tõlgendamine. Draamateose 
tegelaskond. Tegelaskõne: remark, repliik, monoloog 
ja dialoog. Draamateose kompositsioon. Vaatus ja 
stseen. 

Luuleteksti analüüs ja tõlgendamine. Luule olemus. 
Luule keel, hääl ja väärtus. Lüürika kui sisemine 
enesevaatlus, tunde- ja mõtteväljendus. Lüüriline 
eneseväljendus luules. Lüürilise mina vaatepunkt. 
Lüüriline kirjeldus luules. Luule eepilisus ja 
dramaatilisus. Luule kui värsskõne. Luuletuse sisu ja 
vorm. Stroof. Vabavärss. 

Luulekeele kujundlikkus. Luule musikaalsus: rütm 
(värsimõõdud) ning riim (alg- ja lõppriim). Stilistilised 
võtted: kõla-, kõne- ja lausekujundid. Keeleluule. 
Piltluule. Koomiline stiil luules. 

Mõisted: alltekst, allusioon, anagramm, dialoog, 
draama, dramaatika, eepika, ellips, epiteet, faabula, 
grotesk, häälikusümboolika, iroonia, isikustamine, 
kalambuur, keeleluule, kordus, luule, lüürika, lüüriline 
mina, metafoor, metonüümia, miljöö, monoloog, 
motiiv, narratiiv, omaeluloolisus, paroodia, piltluule, 
proosa, remark, repliik, retooriline lause, riim, rütm, 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kuna tegemist on esimese 
gümnaasiumiastme kirjandus-
kursusega, siis on mõttekas 
sissejuhatavalt käsitleda kirjanduse 
üldolemust puudutavaid teemasid. 
Fookuses on ilukirjanduslikkuse 
mõistmine, tekstide poeetika 
analüüsimine ja tõlgendamine.  
Rõhutatakse selgemalt lugejapoolse 
osaluse ja panuse vajalikkust 
kirjandusteose vastuvõtul. 

 

 

 

 

Intertekstuaalsuse mõiste on 
vältimatult vajalik tänapäeva 
kirjanduse analüüsimiseks ja 
mõistmiseks. 

 

Kirjanduse analüüsivõimalustest 
terviklikuma ettekujutuse andmiseks  
tuleb mingil määral käsitleda kõiki 
ilukirjanduse põhiliike. Kui draama ja 
kirjanduse valikkursus on kooli 
õppekavas olemas, ei vali seda kõik 
õpilased, aga draamaga puututakse 
siiski elus kokku  kas teatri, 
televisiooni või raadio vahendusel. 

 

Luule keelele ja häälele eraldi 
tähelepanu pööramine aitab jõuda 
lähemale luule tegelikule väärtusele. 

 

Lisatud on dramaatikaga seotud 
mõisted. 

 

 

 



SA Innove hange „Riiklikes õppekavades esitatud õppesisu ja õpitulemuste analüüs ning analüüsist tulenevad ettepanekud 
õpiväljundite nüüdisajastamiseks ja taotletavate õpitulemuste arendamiseks põhikoolis ja gümnaasiumis“ 

 

38 
 

siire, sisemonoloog, stroof, sümbol, süžee, teema, 
vaatepunkt, vabavärss, võrdlus, värsimõõt. 

Käsitletavad tekstid. Käsitletavad tekstikatkendid ja 
tervikteosed valitakse eesti ja maailmakirjandusest nii, 
et need võimaldavad käsitleda kursuse õppesisu ja 
õppekava läbivaid teemasid ning toetavad üld- ja 
valdkonnapädevuste kundamist. 

 

  

2. kursus „Müüt ja kirjandus“ 

Varasem valikkursus, mis sisaldab tänapäeva maailma mõistmiseks nii olulisi teemasid, et selle tõstmine 
kohustuslikuks kursuseks on enam kui õigustatud. Suur osa meediast telereklaamidest arvamusartikliteni tugineb 
müütidele ja arhetüüpidele, rääkimata ilukirjandusest. On eluliselt tähtis neid teadvustada ja mõista nende 
kasutusmehhanisme, et jõuda tekstide tuuma või varjatud kihtideni. 

Õppesisu 

 

Põhjendused 
õppesisule, mis 

säilis 
varasemast 
ainekavast  

Põhjendused õppesisule, mida 
kaasajastamise põhimõttel muudeti 

või täiendati 

Müüt pärimuses, kirjanduses ja loodusteadustes. 
Müüdi olemus ja liigid. Eri rahvaste loomis- ja 
hävingumüüte. Müüdid tänapäeva kultuuris ja 
ühiskonnas. Arhitekst ja intertekstuaalsus. 

Antiikmüüdid. Homerose eeposed. Sophoklese 
„Kuningas Oidipus“. Antiikmüütide tõlgendused: Oscar 
Wilde “Dorian Gray portree”, Maurice Druon “Zeusi 
mälestused”, Terry Pratchett „Faust Eric” jt.  

Piibel kui Euroopa kultuuri tüvitekst. Piiblilood ja 
nende tõlgendused. Liturgiline draama „Aadama 
mäng“, Dante Alighieri „Jumalik komöödia“, Mihhail 
Bulgakov “Meister ja Margarita”, Hermann Hesse 
“Eurooplane”, Anton Hansen Tammsaare “Juudit”, Ain 
Kalmus „Juudas“, Marie Under „Tuudaimimarjad“ jt. 

Keskaegsed kangelaseeposed. Kangelase arhetüüp. 
Islandi eepika. Iiri saagad. Põhjamaade müüte. Villy 
Sørensen “Ragnarok. Jumalate lugu” 

Rahvuseeposed. Elias Lönnrot „Kalevala“, Friedrich 
Reinhold Kreutzwald „Kalevipoeg“. “Kalevipoeg” kui 
tüvitekst. „Kalevipoja“ motiivid luules ja proosas 
(Friedebert Tuglas, Enn Vetemaa, Kerttu Rakke, 
Kristian Kirsfeldt jt). Paroodia. Rahvusmütoloogia 
kõverpeeglis (Andrus Kivirähk “Ivan Orava 
mälestused”, Indrek Hargla “French ja Koulu” jt). 

Mustas kirjas on 
tähistatud 
praegu kehtivast 
valikkursusest 
“Müüt ja 
kirjandus” üle 
toodud oluliseks 
peetavad 
teemad, 
mõisted ja 
autorid. 

 

 

 

 

Ainetevaheliste seoste loomiseks 
saab müüdi mõistet selgitada teiste 
ainevaldkondade, nt loodusteaduste 
või ajaloo müütide abil.  

Tänapäevaga seostamine on oluline 
näitamaks, et müüdid ei kuulu 
inimkonna arhailistesse 
ajajärkudesse, vaid on ka väga 
kaasaegne nähtus. 

Et Euroopa kultuuri mõistmiseks on 
möödapääsmatu tunda piiblilugusid,  
väärib praeguses maailmas ehk 
rohkemgi teadvustamist kui varem, 
arvestades mitme põlvkonna 
ateistlike eestlaste taustateadmiste 
üldise nõrgenemise tendentsi selles 
valdkonnas. 

 

Põhjamaade mütoloogia tundmine 
on vajalik, kuna see on soome-ugri ja 
antiikmütoloogia kõrval andnud 
siirdeid nii varasemasse kui 



SA Innove hange „Riiklikes õppekavades esitatud õppesisu ja õpitulemuste analüüs ning analüüsist tulenevad ettepanekud 
õpiväljundite nüüdisajastamiseks ja taotletavate õpitulemuste arendamiseks põhikoolis ja gümnaasiumis“ 

 

39 
 

Eestlaste mütoloogiline maailmapilt. Friedrich Robert 
Faehlmann, Matthias Johann Eisen, Lennart Meri, 
Hasso Krull, Valdur Mikita jt. Mütoloogilised tegelased 
eesti kirjanduses: vanapagan, libahunt, kratt jt. August 
Kitzberg „Libahunt“, Aino Kallas „Hundimõrsja“, Anton 
Hansen Tammsaare “Põrgupõhja uus Vanapagan”, 
Andrus Kivirähk “Rehepapp”, Enn Põldroos “Absalon” 
jt. Muinasjutt folklooris ja kirjanduses. Paul-Eerik 
Rummo „Tuhkatriinumäng“, Jaan Kaplinski „Kaks 
päikest” jt.  

Arhetüüp kirjanduses. Arhetüüpsed teemad ja süžeed. 
Müütiline aegruum pärimuses ja kirjanduses. Utoopia. 
Müütide arhetüüpseid tegelasi: Odysseus, Achilleus, 
Narkissos, Pygmalion, Sisyphos, Oidipus, Kain, Taavet, 
Koljat, Juudas, Saatan, Ahasveerus jt. Kirjandusteoste 
arhetüüpseid tegelasi. Cervanters “Don Quijote”, 
Molière “Don Juan”, William Shakespeare “Hamlet”, 
Johann Wolfgang Goethe „Faust“, Daniel Defoe 
“Robinson Crusoe”, Johnathan Swift “Gulliveri reisid”, 
Bram Stoker “Dracula”, August Gailit „Toomas 
Nipernaadi“ jt.  

Mõisted: arhetüüp, arhitekst, intertekstuaalsus, 
kangelaseepos, muistend, mütoloogia, müüt, 
paroodia, pärimus, rahvuseepos, saaga. 

Käsitletavad tekstid. Käsitletavad tekstikatkendid ja 
tervikteosed valitakse eesti ja maailmakirjandusest nii, 
et need võimaldavad käsitleda kursuse õppesisu ja 
õppekava läbivaid teemasid ning toetavad üld- ja 
valdkonnapädevuste kujundamist. 

tänapäeva kirjandusse. 

Rahvusliku enesemääratlemise 
teema püsib jätkuvalt aktuaalsena. 
Oma identiteedi määratlemisel võib 
õpilasele kasu olla uuema aja eesti 
autoritest, kes seda teemat 
arendanud.  

Meie rahvuseepose aines on andud 
meile rohkelt võimalusi enda üle 
naerda, mis on üks eluterve rahva 
tunnuseid. 

 

See on ainus põhikursus, kus 
õppesisus on nimetatud 
konkreetseid kirjandusteoseid, 
selleks et juhatada õpetajad nende 
tekstide juurde, mis seostuvad 
müütidega. 

Põhjamaade kirjanduse käsitlemiseks 
vajalik termin. 

 

3. kursus „Ajastud, voolud ja žanrid kirjanduses“ I 

Kehtiva õppekava kursustest “Kirjandus antiigist 19, sajandini” ja  “Kirjanduse põhiliigid ja žanrid” on uues 
versioonis saanud kursused “Ajastud, voolud ja žanrid kirjanduses I” ja “Ajastud, voolud ja žanrid kirjanduses II”. 
Õpilasel on kergem kirjandusmaailmas orienteeruda, kui kursusel keskendutakse kirjandusvoolude ja žanrite 
kujunemisele ajastu kontekstis. Nii saab vaadelda  nende katkematut arengut ja seotust varem looduga.  

Õppesisu 

 

Põhjendused 
õppesisule, mis 

säilis 
varasemast 
ainekavast  

Põhjendused õppesisule, mida 
kaasajastamise põhimõttel muudeti 

või täiendati 

Kirjandusloo peajooni ja põhinähtusi. Ajastute 
kujunemine ja muutumine antiigist kuni 19. sajandini. 
Kirjandusteose seosed ajastu kultuuri- ja 
ajalookontekstiga. Kirjandusžanrite vormi- ja 
sisutunnuseid. Kirjandusvoolude kujunemine ja 

Siin nimetatud 
ainesisu pärineb 
osaliselt kehtiva 
õppekava 
kursustest 

Selline rõhuasetus aitab kaasa seoste 
loomisele teiste ainevaldkondadega, 
nt ajaloo, ühiskonnaõpetuse, 
muusika, kunsti või filosoofiaga. 
Kirjandusvoolude erinevused ja 
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tunnusjooned: ajastu, ideoloogia, temaatika ja stiil.  

Kirjanduse põhiliikide ja žanrite teke. Eepika, lüürika ja 
dramaatika arenguid eesti ja maailma kirjandusloos. 
Näiteid erinevatest ajastutest, eesti ja 
maailmakirjandusest. 

Dramaatika. Tragöödia ja komöödia teke ja areng. 
Sophokles, William Shakespeare, Molière; Lydia 
Koidula jt. 

Draama kujunemine ja alaliigid: saatürdraama, 
liturgiline draama, lugemisdraama; psühholoogiline 
draama, karakterdraama. Johann Wolfgang Goethe, 
Nikolai Gogol, Henrik Ibsen, Anton Tšehhov jt. 

Lüürika ja lüroeepika. Luulevormide ja -žanrite teke ja 
areng. Ballaad, epigramm, haiku, ood, poeem, sonett, 
valm. Aisopos, Sappho, Dante Alighieri, Francesco 
Petrarca, William Shakespeare, Johann Wolfgang 
Goethe, Aleksandr Puškin, George Gordon Byron; 
Kristjan Jaak Peterson, Lydia Koidula jt. 

Eepika. Eepos antiigis, keskajal ja romantismis. 

Novelli teke, tunnused ja areng. Giovanni Boccaccio, 
Edgar Allan Poe, Anton Tšehhov jt. 

Romaani kujunemine ja tunnused. Romaani alaliigid: 
rüütliromaan, ajalooline romaan, psühholoogiline 
romaan. Cervantes, Walter Scott, Fjodor Dostojevski, 
Eduard Vilde jt.  

Kirjanduslikud väikevormid. Miniatuur. Aforism. 

Klassitsism kirjanduses. Molière. Valgustuskirjandus. 
Filosoofiline ja satiiriline proosa. Voltaire, Daniel 
Defoe, Johann Wolfgang Goethe jt. Valgustuskirjandus 
Eestis.  

Romantismi kujunemine ja tunnused. Romantiline 
romaan. Emily Jane Brontë, Victor Hugo jt. 
Värssromaan. Aleksandr Puškin. Romantiline luule. 
Realismi kujunemine ja tunnused. Realistlik romaan ja 
jutustus. Prosper Mérimée, Honoré de Balzac, Gustave 
Flaubert, Lev Tolstoi, Juhan Liiv jt. 

Mõisted: aforism, ballaad, barokk, draama, eepos, 
epigramm, haiku, jutustus, klassitsism, komöödia, 
lüroeepika, miniatuur, novell, ood, poeem, realism, 
romaan, romantism, rüütliromaan, satiir, sonett, žanr, 
tragöödia, valm, kirjandusvool, valgustuskirjandus, 
värssromaan. 

Käsitletavad tekstid. Käsitletavad tekstikatkendid ja 
tervikteosed valitakse eesti ja maailmakirjandusest nii, 

“Kirjandus 
antiigist 19. 
sajandini” ja 
“Kirjandus 
põhiliigid ja 
žanrid”. 

tulenemine eelnevast  on 
süsteemsem ja arusaadavam. 

Kõrvutades ajaloolisi žanrinäiteid 
tänapäevastega on žanrite areng 
õpilasele ilmsem. 
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et need võimaldavad käsitleda kursuse õppesisu ja 
õppekava läbivaid teemasid ning toetavad üld- ja 
valdkonnapädevuste kujundamist. 

4. kursus „Ajastud, voolud ja žanrid kirjanduses“ II 

• Kirjanduse mitmekesistumine intensiivistus  XIX sajandi lõpus ja XX sajandil. Neid muutusi sisaldab 
käesoleva kursuse ainesisu, hõlmates suurel määral kehtiva õppekava kursust “20. sajandi kirjandus”. 
Kursus võimaldab tegelda ka XIX sajandi lõpu kirjandusega, milleks varasem kursus “Kirjandus antiigist 19. 
sajandini” piisavalt aega ei jätnud. 

• Žanrikursus on jagatud kaheks, et anda õpilasele aega lugeda ja võrrelda võimalikult palju žanrinäiteid. 
Kirjandusvoolude ja žanrite teoreetiline käsitlemine ei ole efektiivne ega ka mõttekas. 

Õppesisu 

 

Põhjendused 
õppesisule, mis 

säilis 
varasemast 
ainekavast  

Põhjendused õppesisule, mida 
kaasajastamise põhimõttel muudeti 

või täiendati 

Kirjandusloo peajooni ja põhinähtusi. Ajastute 
kujunemine ja muutumine 19. sajandi II poolest kuni 
tänapäevani. Kirjandusteose seosed ajastu kultuuri- ja 
ajalookontekstiga. Kirjandusžanrite vormi- ja 
sisutunnuseid. Kirjandusvoolude kujunemine ja 
tunnusjooned: ajastu, ideoloogia, temaatika ja stiil. 
Kirjandusžanrite teke ja areng. Näiteid erinevatest 
ajajärkudest, eesti ja maailmakirjandusest. 

Romantismijärgne luule (Charles Baudelaire, Walt 
Whitman jt). Uusromantiline sümbolism (Aleksandr 
Blok, Eino Leino jt). Modernistlik luule (Vladimir 
Majakovski, Thomas Stearns Eliot, Federico García 
Lorca jt). Futurism ja ekspressionism. Dadaism ja 
sürrealism. Luuleeksperimendid. 

20. sajandi eesti luule. Rühmitused eesti kirjanduses: 
Noor-Eesti, Siuru, Tarapita, Arbujad (Gustav Suits, 
Ernst Enno, Marie Under, Henrik Visnapuu, Betti Alver, 
Heiti Talvik, Bernard Kangro jt). Sümbolism ja 
ekspressionism eesti luules. Vabavärsiline luule (Ain 
Kaalep, Artur Alliksaar jt). Pagulasluule (Kalju Lepik, 
Ivar Grünthal jt).  Kassetipõlvkond ja selle järellaine 
(Paul-Eerik Rummo, Jaan Kaplinski, Hando Runnel, 
Viivi Luik, Juhan Viiding doris Kareva jt). Sürrealistlik 
luule (Ilmar Laaban, Andres Ehin).  Luule 
sajandivahetusel (Indrek Hirv, Hasso Krull, Tõnu 
Õnnepalu, Kristiina Ehin jt.) 

Estetism (Oscar Wilde). Romaaniuuendused 20. 
sajandil. Modernistliku romaani kujunemine ja 
tunnused (Franz Kafka, Hermann Hesse, Karl Ristikivi 

 Voolude ja žanrite tundmaõppimine 
aitab õpilasel avastada ja võrrelda, 
millistes vormides on läbi aegade 
maailmakirjanduses käsitletud 
ühtesid ja samu inimlikke teemasid 
ja kuidas ajastu mõttevoolud 
tingivad kujutusviisi. 
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jt). Psühholoogiline romaan (Virginia Woolf, Knut 
Hamsun, Ernst Hemingway, William Faulkner, Eduard 
Vilde, Gert Helbemäe jt). Postmodernistlik romaan 
(John Fowles, Kurt Vonnegut, Umberto Eco, Mati Unt, 
Tõnu Õnnepalu jt). Eksistentsialism (Albert Camus, 
Jean-Paul Sartre). Idamaiste usundite mõjud 
kirjanduses (Hermann Hesse, Jerome David Salinger, 
Jaan Kaplinski jt).  

Maagiline realism (Gabriel García Márquez, Jorge Luis 
Borges, Patrick Süskind, Ben Okri, Mehis Heinsaar). 
Nüüdisaegne krimi- ja ulmeromaan (Stieg Larsson, 
Peter Høeg, Indrek Hargla jt). 

20. sajandi eesti proosa. Novelližanri areng (Friedebert 
Tuglas Jaan Oks, Peet Vallak, Arvo Valton, Ervin 
Õunapuu, Mehis Heinsaar jt). Kujunemisromaan 
(August Gailit jt). Realistlik romaan (Anton Hansen 
Tammsaare, Mats Traat jt). Psühholoogiline 
modernism (Mati Unt, Vaino Vahing jt). Ajalooline 
romaan (Jaan Kross, Karl Ristikivi jt).  

Modernistliku draama kujunemine ja tunnused. 
Sümbolistlik draama (Maurice Maeterlinck). Eepiline 
teater (Bertholt Brecht). Absurditeater (Samuel 
Beckett. Eugène Ionesco). Sotsiaalpsühholoogiline 
draama (Tennesse Williams, Edward Albee jt).  

20. sajandi eesti draama (August Kitzberg, Eduard 
Vilde, Oskar Luts, Anton Hansen Tammsaare, Juhan 
Smuul, Enn Vetemaa, Jaan Kruusvall, Madis Kõiv, 
Andrus Kivirähk, Jaan Tätte). 21.  sajandi  draama 
(Mart Kivastik, Urmas Vadi, Jaan Tätte jt). 

Mõisted: absurdidraama, ajalooline romaan, dadaism, 
eksistentsialism, ekspressionism, estetism, futurism, 
impressionism, kassetipõlvkond, krimiromaan, 
kujunemisromaan, modernism, postmodernism, 
psühholoogiline romaan, sümbolism, sürrealism, 
žanrikirjandus, ulmeromaan, uusromantism, 
vabavärss. 

Käsitletavad tekstid. Käsitletavad tekstikatkendid ja 
tervikteosed valitakse eesti ja maailmakirjandusest nii, 
et need võimaldavad käsitleda kursuse õppesisu ja 
õppekava läbivaid teemasid ning toetavad üld- ja 
valdkonnapädevuste kujundamist. 

5. kursus „Kirjandus ja ühiskond“ 

• Kehtiva õppekava valikkursus on toodud põhikursuseks, et tõsta esile kirjanduse laiemat ühiskondlikku 
tähendust ja olulisust maailmas toimuvate muutuste, märkamisel, teadvustamisel, mõtestamisel, aga ka 
kujundamisel. 
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• Kursus, mis hõlmab olulisi kirjandus- ja mõttevoole, ühiskondlikke ja  kultuurilisi ideid ja praktikaid, 
põhineb peamiselt 20. sajandi kirjandusel, sest ühiskondlikud muutused on olnud sel perioodil kõige 
suuremad ning nende tähtsus murranguline. 

• Kursus võimaldab kajastada ühiskondlikke arenguid ja muutusi, tuua esile nii mineviku kui ka tänapäeva  
ühiskonna probleeme.  

• Kursus ei eelda kronoloogilist lähenemist, vaid võimaldab rakendada kontsentrilist teemaõpet, eesti ja 
maailmakirjanduse lõimingulist käsitlust.  

• Õppesisu on avar, et tekiks võimalus olulised teemad ja autorid käsitlusse kaasata. 

• Kursus haakub gümnaasiumi eesti keele põhikursusega "Keel ja ühiskond", võimadades ainetevahelisi 
lõiminguid.  
 

Õppesisu 

 

Põhjendused 
õppesisule, mis 

säilis 
varasemast 
ainekavast  

Põhjendused õppesisule, mida 
kaasajastamise põhimõttel muudeti 

või täiendati 

Kirjanduse ja ühiskonna muutuvad suhted. Ühiskond 
ja inimene kirjanduse peeglis. Ühiskondlike 
murrangute ja vastuolude kujutamine. Kirjandus kui 
rahvuslike ja sotsiaalsete suhete peegeldaja. 
Kirjandusteose koht ajastus, rühmituses, traditsioonis 
ja rahvuskirjanduses.  

Kirjandus- ja mõttevoolud ühiskonna mõjuväljas. 
Psühholoogiline kujutamislaad (Margaret Atwood, 
William Faulkner, Anton Hansen Tammsaare jt). 
Naisvaatepunkt kirjanduses (Virginia Woolf, Doris 
Lessing, Anna Ahmatova jt). Postkolonialistlik 
vaatepunkt kirjanduses (Hanif Kureishi, Arundhati Roy, 
Salman Rushdie jt).  

“Kadunud põlvkond” ja sõjaromaan (Erich Maria 
Remarque, Ernest Hemingway, F. Scott Fitzgerald). 
Biitnikud (Willian S. Burroughs, Jack Kerouac). 
Maagiline realism (Gabriel García Márquez, Jorge Luis 
Borges, Patrick Süskind, Ben Okri jt). 

Ajalooline romaan (Albert Kivikas, Jaan Kross, Karl 
Ristikivi jt). Omaelulooline kirjandus (Mari Tarand, 
Mihkel Raud jt). Ühiskondlik modernism (Arvo Valton, 
Mati Unt, Enn Vetemaa). Ajalookirjanduse uued 
suundumused (Sofi Oksanen jt). Mälu, trauma ja 
kirjandus (Ene Mihkelson, Maarja Kangro jt).  

Poliitika kirjanduse mõjutajana. Kirjandus ja 
ideoloogia. Nõukogudeaegne kirjandus, sotsialistlik 
realism (Juhan Smuul jt). Autori positsioon ühiskonnas. 
Keelatud ja tõrjutud autorid (Aleksandr Solženitsõn, 

Mustas kirjas on 
tähistatud 
varasemast 
kursusest “20. 
sajandi 
kirjandus” üle 
toodud oluliseks 
peetavad 
teemad, 
mõisted ja 
autorid. 

 

Siin on täpsemalt lahti kirjutatud  
kirjanduse ja ühiskonna suhted. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Varasemaga võrreldes uuenenud 
kirjanduslikke lähenemisi ajaloole on 
vaja ka koolikirjanduse kaudu 
käsitleda.  

 

Omaelulooline kirjandus jätkab 
võidukäiku, mistõttu ei saa jätta seda 
märkamata, aga tuleb möönda 
sellise kirjanduse ebaühtlast 
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Knut Hamsun, Betti Alver, Uku Masing, Artur Alliksaar, 
Juhan Viiding, Johnny B. jt).  

Tsensuur: keelatud raamatud ja käsikirjad (Albert 
Kivikas, Paul-Eerik Rummo jt). Keelatud teemad: 
rahvuslus (Hando Runnel jt), okupatsioon ja 
küüditamine (Valev Uibopuu, Jaan Kruusvall jt), 
metsavendlus (Ene Mihkelson jt), religioon (Ain 
Kalmus, Uku Masing jt) jne. Kirjandusteoste varjatud 
sõnumid. Alltekst ja allegooria.  

Poliitilise situatsiooni kujutamine ja selle mõju 
inimesele (Joseph Brodsky, Mihhail Bulgakov, Günter 
Grass, Imre Kertész, Milan Kundera, Boriss Pasternak, 
Viktor Pelevin, Vladimir Sorokin, David Michell, 
Bernhard Schlink; Jaan Kross, Viivi Luik jt). Satiiriline 
kirjandus (Daniil Harms, Mihkel Mutt).  

Totalitaarsed ühiskonnad kirjanduses. Düstoopia (Ray 
Bradbury, George Orwell jt). Katastroof ja kirjandus, 
hoiatusromaan, postapokalüptiline romaan (Cormac 
McCarthy, Emmi Itäranta, Meelis Friedenthal, Armin 
Kõomägi jt). Tänapäeva sotsiaalsed probleemid 
kirjanduses (Lionel Shriver, David Mitchell, José 
Saramago, Michel Houellebecq jt). Transgressiivne 
kirjandus (Bret Easton Ellis, Martin McDonagh, Peeter 
Sauter, Kaur Kender jt). 

Ühiskonnakriitiline luule (fs, Jürgen Rooste, Elo Viiding, 
Kivisildnik, Triin Soomets, Maarja Kangro jt). Eestivene 
kirjanduse esiletõus (Igor Kotjuh, Andrei Ivanov jt). 
Räppluule. 

Mõisted: absurditeater, ajalooline romaan, allegooria, 
alltekst, düstoopia, eksistentsialism, hoiatusromaan, 
maagiline realism, modernism, omaeluloolisus, 
postapokalüptiline romaan, postkolonialism, 
psühholoogiline romaan, satiir, sotsialistlik realism, 
sõjaromaan, transgressiivne kirjandus, tsensuur. 

Käsitletavad tekstid. Käsitletavad tekstikatkendid ja 
tervikteosed valitakse eesti ja maailmakirjandusest nii, 
et need võimaldavad käsitleda kursuse õppesisu ja 
õppekava läbivaid teemasid ning toetavad üld- ja 
valdkonnapädevuste kujundamist. 

kunstilist taset. Väärtuslikumatel 
autobiograafilistel teostel võib siiski 
olla suur roll lugeja hoiakute 
kujundamisel ja neil on potentsiaali 
toetada õpilase indentiteedi 
kujunemist. 

 

 

Eesmärk on juhtida tähelepanu 
satiirile kui ühele võimalikule viisile 
osutada ühiskonna puudustele. 

 

Lisatud on ühiskonna- ja 
enesekriitilise mõtlemise 
kujundamiseks asendamatut 
arutlusainet pakkuvad düstoopiad ja 
hoiatusromaanid. 

 

 

Rõhutamist vajab luule ühiskondlik 
funktsioon esteetilise kõrval. 

 

Lisatud on viimastel aastakümnetel 
kirjanduspilti kujundanud žanrid ja 
suundumused. 

 

Valikkursus „Nüüdiskirjandus“ 

Valikkursus põhineb praegu kehtiva ainekava põhikursusel “Uuem kirjandus”, mida on ajakohastatud. Uuema 
kirjanduse olulised teemad, žanrid ja autorid ei ole põhikursustest kõrvale jäänud, vaid neid on lisatud kõigi 
kursuste õppesisusse. Soovitatav on käsitleda nüüdiskirjanduse tekste “Kirjandusteose analüüsi ja tõlgenduse” 
kursuses.  
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Uuema kirjanduse käsitlemine on gümnaasiumis jätkuvalt oluline – eesmärk on juhatada õpilane tema enda 
aegruumilisse ümbrusesse, pulbitseva kirjanduselu väljale, lihast ja luust autorite ringkonda. Samas ei tegelda 
selle kursuse raames kirjandusloo piirjoonte mahamärkimise või autorite kanoniseerimisega, vaid diskuteeritakse 
tänapäeva kirjanduse üle, ei kehtestata, vaid vaidlustatakse.   

Õppesisu 

 

Põhjendused 
õppesisule, mis 

säilis 
varasemast 
ainekavast  

Põhjendused õppesisule, mida 
kaasajastamise põhimõttel muudeti 

või täiendati 

Nüüdiskirjanduse määratlus. Muutused ühiskonnas ja 
kirjanduselus 1990ndatel ja sajandivahetusel. Uuema 
kirjanduse rahvuslik, euroopalik ja globaalne haare. 
Uued liikumised, rühmitused, voolud ja žanrid 
nüüdiskirjanduses. Esteetilise kaanoni ja 
autoripositsiooni muutumine. Eesti ja maailma 
nüüdiskirjanduse vahelisi paralleele ja võrdlusi. Eesti 
uuem kirjandus maailmas. 

Nüüdisluule. Luule sisulised, vormilised ja keelelised 
muutused. Nullindate sotsiaalne luule (Elo Viiding, 
Jürgen Rooste, François Serpent (fs), Kivisildnik, 
Maarja Kangro jt). Luule ajatud teemad (Tõnu 
Õnnepalu, Doris Kareva, Triin Soomets, Hasso Krull, 
Eda Ahi, Andrus Kasemaa jt). Punkluule ja 
etnofuturism (Priidu Beier, Merca, Liisi Ojamaa, Villu 
Tamme, Tõnu Trubetsky, Kauksi Ülle, Karl Martin 
Sinijärv jt). Laululine luule (Aapo Ilves, Chalise jt). 
Luuleparoodiad (Contra jt). Räppluule. Värske Rõhu 
põlvkond. Luulet uuemast maailmakirjandusest 
(Guntars Godiņš, Harvey Lee Hix, Juris Kronbergs, Lassi 
Nummi, Zbigniew Herbert, Wisława Szymborska jt). 
Eksperimentaalluule (Valdur Mikita jt). 

Nüüdisproosa. Postmodernism. Postmodernistlik 
proosa (Umberto Eco, John Fowles, Milan Kundera, 
Viktor Pelevin, Mati Unt, Jüri Ehlvest jt). 
Aastatuhandevahetuse kirjandus. Katastroof ja 
kirjandus. Postapokalüptiline romaan. Düstoopia 
(Suzanne Collins, Cormac McCarthy, David Mitchell, 
José Saramago, Meelis Friedenthal jt). Žanrikirjandus. 
Ulmekirjandus: ime-, õudus- ja teadusulme. 
Eestimaine fantaasia (Nikolai Baturin, Mehis Heinsaar, 
Mann Loper, Mari Järve jt). Maagiline realism (Patrick 
Süskind, Haruki Murakami, Ben Okri, Daniel Kehlmann 
jt). Nordic noir. Nüüdisaegne krimi- ja ulmeromaan 
(Stieg Larsson, Peter Høeg, Indrek Hargla jt). Uusim 
noorteromaan (Jostein Gaarder, Ursula Poznanski, 
Louis Sachar, E.Lockhart, Katja Millay, Jim Ashilevi jt).  

Praegu kehtivast 
kursusest 
“Uuem 
kirjandus” on 
üle võetud 
oluliseks 
peetavad 
teemad ja 
mõisted. 
Säilinud on ka 
nende autorite 
nimed, kelle 
looming on 
jätkuvalt 
kirjanduspilti 
kujundanud ja 
kirjanduslukku 
jäädvustunud. 

Kursuse uuenenud õppesisu 
võimaldab arvestada kõiki 
kirjandusõpetuse aluspõhimõtteid, 
ainevaldkonna pädevusi ning 
gümnaasiumi kirjandusõpetuse 
õppe- ja kasvatuseesmärke. 

Kirjandusteoste nimetamisest on 
praegu kehtiva kursusega võrreldes 
loobutud põhjusel, et iga 
õpikukirjutaja ja kirjandusõpetaja 
saaks ise valida käsitlemiseks 
sobilikke teoseid. 

Kindlasti ei eelda kursuse õpetamine 
kõikide õppesisus nimetatud 
autorite käsitlemist, vaid iga teema, 
žanri või mõiste puhul võib õpetaja 
teha jõukohase valiku sulgudes 
nimetatud autorite hulgast. 

Sinise värviga on lisatud õppesisusse 
täpsustavad teemad, žanrid ja 
mõisted, samuti oluliseks peetavad 
eesti kirjanikud või tõlgitud autorid, 
kelle looming on käesoleva 
kümnendi jooksul tähelepanu 
pälvinud. 
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Nüüdisaeg ja ajalugu kirjanduses. Ajaloolise kirjanduse 
uued suunad (Sofi Oksanen, Jonathan Littell, Viivi Luik, 
Ene Mihkelson jt). Identiteedikirjandus (Tõnu 
Õnnepalu jt). Omaelulooline kirjandus ja 
mälukirjandus (Jaan Kaplinski, Mari Tarand, Mihkel 
Raud, Kristiina Ehin, Andrei Hvostov jt). Mängud fakti 
ja fantaasiaga (Andrus Kivirähk, Ervin Õunapuu, Mehis 
Heinsaar, Urmas Vadi, Jan Kaus jt). Reisikirjandus 
(„Minu“-sari jt). Eestivene kirjandus (Igor Kotjuh, 
Andrei Ivanov, Sveta Grigorjeva jt). Regionaalne 
kirjandus (Kauksi Ülle, Olavi Ruitlane jt).  

Kirjandus ja tänapäeva ühiskonna probleemid (Lionel 
Shriver, Chuck Palahniuk, Armin Kõomägi jt). 
Postkolonialistlik kirjandus (Hanif Kureishi, Arundhati 
Roy, Salman Rushdie, Alaa Al-Aswani jt). 
Transgressiivne kirjandus (Bret Easton Ellis, Peeter 
Sauter, Kivisildnik, Kaur Kender, Sass Henno jt). 
Naiskirjandus (Eeva Park, Maarja Kangro jt). Tuglase 
novelliauhind. Uuema ajajärgu nobeliste (Toni 
Morrison, Günter Grass, Orhan Pamuk, Doris Lessing 
jt). Kirjandus ja uus meedia. Kirjanduse seosed massi- 
ja popkultuuriga (Timur Vermes, Nick Nornby, Michel 
Houellebecq, Hiram jt). Graafiline romaan ja koomiks 
(Art Spiegelman, Tõnis Tootsen jt). 
Eksperimentaalproosa. 

Nüüdisdraama. Uued teemad ja vaatepunktid 
näitekirjanduses. Filosoofiline draama, elulooline 
tragikomöödia, psühholoogiline draama, 
absurdikomöödia (Madis Kõiv, Mart Kivastik, Andrus 
Kivirähk, Jaan Tätte, Loone Ots, Jaan Undusk, Urmas 
Lennuk, Urmas Vadi jt). Uuem draama 
maailmakirjanduses (Harold Pinter, Tom Stoppard jt). 
Postdramaatiline draama ja teater (Martin McDonagh, 
teater NO99 jt). 

Mõisted: etnofuturism, düstoopia, 
eksperimentaalkirjandus, etnofuturism, graafiline 
romaan, intertekstuaalsus, iroonia, maagiline realism, 
memuaar, Nordic noir, omaelulooline kirjandus, 
paroodia, postapokalüptiline romaan, postkolonialism, 
postmodernism, punkluule, reisikirjandus, räppluule, 
žanrikirjandus, tragikomöödia, transgressiivne 
kirjandus, ulmekirjandus. 

Käsitletavad tekstid. Käsitletavad tekstikatkendid ja 
tervikteosed valitakse eesti ja maailmakirjandusest nii, 
et need võimaldavad käsitleda kursuse õppesisu ja 
õppekava läbivaid teemasid ning toetavad üld- ja 
valdkonnapädevuste kujundamist. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Mõistetena on lisatud viimastel 
aastakümnetel kirjanduspilti 
kujundanud žanrid ja suundumused. 
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Valikkursus “Eesti romaan” 

Õppesisu 

 

Põhjendused 
õppesisule, mis 

säilis 
varasemast 
ainekavast  

Põhjendused õppesisule, mida 
kaasajastamise põhimõttel muudeti 

või täiendati 

Eesti romaani arengu ülevaade esimestest eesti 
romaanidest tänapäevani. Tänapäeva eesti romaani 
arenguid ja suundumusi. Eesti romaanivõistlused ja 
kirjandusauhinnad. Romaanide vastuvõtt kriitikas. 

Teose sotsiaalne taust, kultuuriline ja ajalooline 
kontekst. Kirjaniku ja lugeja suhtlus tähenduse 
loojana. Eesti romaani sisuline ja vormiline 
mitmekesisus. Eri ajastute, voolude, žanrite ja stiilide 
näiteid eri autorite romaaniloomingu (võrdluse) 
põhjal. Eri kirjanike loomingu kokkupuutepunkte.  

Kirjanikule omased teemad, kujutamislaad ja 
kujundiloome narratiivi ja tähenduse loomisel. 
Kirjaniku individuaalsus. Kirjaniku koht ajastus, 
traditsioonis ja rahvuskirjanduses. Autoripositsioon 
teoses. Sarnase teema, situatsiooni, tegelase, miljöö, 
aja ja ruumi kujutamise võrdlus eri kirjanike teostes. 
Keel kui ilukirjandusliku stiili loomise vahend. Teksti 
keelekasutuse ja sisu seosed. Ilukirjandusteksti 
tähenduste paljusus.   

Autoreid ja teoseid. Järgnev autorite ja teoste loend 
kergendab analüüsiks sobivate näidete leidmist, loend 
on avatud ja võimaldab tekstitööks teoseid valida ka 
sellest väljapoolt. 

Eduard Vilde “Mäeküla piimamees”; August Gailit 
“Toomas Nipernaadi”, “Ekke Moor”, “Üle rahutu vee”; 
Anton Hansen Tammsaare “Tõde ja õigus”, “Kõrboja 
peremees”, “Põrgupõhja uus Vanapagan”; Karl Ristikivi 
“Nõiduse õpilane”, “Mõrsjalinik”, “Hingede öö”; Arved 
Viirlaid “Ristideta hauad”; Bernard Kangro “Jäälätted”; 
Gert Helbemäe ”Ohvrilaev”; Ain Kalmus “Juudas”; Jaan 
Kross “Keisri hull”, “Taevakivi”, “Paigallend”; Mats 
Traat “Karukell, kurvameelsuse rohi”, “Tants aurukatla 
ümber”, “Inger”; Mihkel Mutt “Hiired tuules”, 
“Rahvusvaheline mees”, “Eesti ümberlõikaja”; Nikolai 
Baturin “Karu süda”, “Kentaur”; Ene Mihkelson 
“Katkuhaud”, “Ahasveeruse uni”; Madis Kõiv “Aken”, 
“Päev”; Viivi Luik “Seitsmes rahukevad”, “Ajaloo ilu”, 
“Varjuteater”; Leelo Tungal “Seltsimees laps”, “Samet 
ja saepuru”; Toomas Vint “Üüriline”; Peeter Sauter 
“Indigo”; Mati Unt “Sügisball”, “Mõrv hotellis”; “Via 

 Uus valikkursus “Eesti romaan” 
keskendub eesti kirjandusele ja selle 
süvakäsitlusele, seades esiplaanile 
ilukirjandusliku stilistika, mitte 
kirjanduslugu. Kursus väärtustab 
eesti kirjandust, mis suuremahulise 
ja olulise tõlkekirjanduse / 
kirjandusklassika kõrval kipub 
ainekavas jääma vaeslapse ossa. 
Romaani süvakäsitlus on vajalik ka 
seetõttu, et pärast gümnaasiumi 
lõpetamist puutub enamik õpilastest 
ilukirjanduse lugejana enim kokku 
just selle žanriga. Romaanide 
süvakäsitlus aitab õpilasel eesti 
kirjandust ja kogu kultuuri 
sügavamalt mõista ja väärtustada 
ning tekitab suuremat huvi eesti 
kirjanduse lugemise vastu. Kursus 
lõimub kirjanduskursusega 
„Kirjandusteose analüüs ja 
tõlgendamine” ning eesti keele 
kursusega „Teksti keel ja stiil”, mis ei 
keskendu ilukirjanduslikule stiilile. 
Kursus võimaldab arendada nii 
keele-, kirjandus kui ka üldpädevusi. 
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regia”; Emil Tode “Piiririik”; Tõnu Õnnepalu “Paradiis”, 
“Mandala”, “Flandria päevik”; Andrus Kivirähk 
“Liblikas”, “Mees, kes teadis ussisõnu”; Urmas Vadi 
“Kirjad tädi Annele”, “Tagasi Eestisse”; Jan Kaus 
“Maailm ja mõni”, “Ma olen elus”; Rein Raud “Vend”; 
Jaan Kaplinski “Seesama jõgi”; Andrei Ivanov 
“Hanumani teekond Lollandile”; Maarja Kangro 
“Klaaslaps”; Indrek Hargla Apteeker Melchiori 
romaanid; Armin Kõomägi “Lui Vutoon”; Tiit Aleksejev 
“Palveränd”, Vahur Afanasjev “Serafima ja Bogdan”; 
Mari Saat “Lasnamäe lunastaja”; Meelis Friedenthal 
“Kuldne aeg”, “Mesilased”, Olavi Ruitlane “Kroonu”, 
“Vee peal”; Jim Ashilevi “Kehade mets”. 

Mõisteid: ajalooline romaan, arenguromaan, 
autoripositsioon, epopöa, krimiromaan, modernistlik 
romaan, narratiiv, omaelulooline kirjandus, 
postmodernistlik romaan, psühholoogiline romaan, 
realistlik romaan, sotsiaalolustikuline romaan, 
ulmeromaan. 

Käsitletavad tekstid. Käsitletavad tekstikatkendid ja 
tervikteosed valitakse nii, et need võimaldavad 
käsitleda kursuse õppesisu ja õppekava läbivaid 
teemasid ning toetavad üld- ja valdkonnapädevuste 
kujundamist.  

 

Valikkursus “Draama ja teater” 

Kursuse põhjendus: Teater on tänapäeval endiselt populaarne kultuurivorm ja eestlased innukad 
teatrikülastajad. Teatrikunsti arengu võimaldamiseks ja kindlustamiseks on tarvis  harida publikut, kes oskaks 
hinnata nii traditsioonilisi kui ka uuenduslikke lavastusi. Sellise publiku kasvatamiseks ongi vaja valikkursust 
“Draama ja teater”. 

Teater on olemuselt erinevate kunstiliikide sulam, ühendades muusika, tantsu, kirjanduse, (video)filmi ja kujutava 
kunsti, mis võimaldab lõimida kursust kunsti- või muusikaõpetusega. Eraldi pööratakse valikkursuses tähelepanu 
eesti teatri kujunemisele ja praegusele arengule. 

Draama olemus. Näidend. Draama mõiste. 
Tegelaskõne: dialoog ja monoloog, repliik ja remark. 
Tegelase analüüs: muutumatu ja muutuv tegelane, 
avatud ja suletud tegelane. Näitleja rolliloome. 
Draama keskendatus inimestevahelisele suhtlemisele 
ning elu teatraalsusele. Draamateose aeg ja ruum. 
Konflikt, intriig. Draamateose kompositsioon. Vaatus, 
stseen. 
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Dramaatika žanrid. Dramaatika põhižanrid: tragöödia, 
komöödia, draama, tragikomöödia. Ajaloolised žanrid: 
liturgiline draama, müsteerium, moralitee, miraakel. 
Commedia dell’ arte ja tänapäeva improvisatsiooniline 
teater. Performance ja happening. Farss, jant ja sketš. 
Püstijalakomöödia. Koomika liigid: situatsiooni-, 
karakteri- ja sõnakoomika. Kuuldemäng ja 
lugemisdraama. Muusikalavastus. Füüsiline teater. 
Postdramaatiline teater. Vormiotsingud.  
Dokumentaaldraama, rühmatöö meetod. 

 Lisatud on viimastel aastatel 
aktualiseerunud teatrivormid 

Teatri tähendus ja funktsioonid. Teatri ühiskondlik ja 
poliitiline tähendus. Teatri ja tegeliku elu piiride 
hägustumine. Lavastajatöö. Teater kui kollektiivne 
kunst: dramaturg, lavastaja, näitleja, helikujundaja, 
kunstniku, valguskunstniku ja kostüümikunstniku roll 
lavastuse valmimisel. Kirjanduse ja teatri suhted: 
dramatiseering, stsenaarium, libreto, lavastus, 
etendus. Lavastuse stiil ja atmosfäär. Etenduse 
vastuvõtt ja teatrikriitika. Teatriarvustus. 

 Viimase kümne aastaga on teater 
otsustavalt peegeldanud, 
mõtestanud ja isegi suunanud 
ühiskonnaelu ja poliitilisi arenguid, 
mida tuleb märgata. 

Varasema variandi 
muusikakujundaja oli kitsama 
tähendusega kui helikujundaja. 

Eesti teatri ajalugu. Lydia Koidula ja August Wiera 
teater. Kutselise teatri sünd. Karl Menning. Estonia 
teatri ja Draamateatri asutamine. Hommikteater. 
Lavastajad: Andres Särev, Kaarel Ird, Voldemar Panso, 
Jaan Tooming, Mati Unt, Merle Karusoo, Elmo 
Nüganen, Tiit Ojasoo, Ene-Liis Semper. Nüüdisteater. 
Repertuaariteater ja projektiteater. 

  

Ene-Liis Semper on tõusnud 
koostöös Tiit Ojasooga  
samaväärseks lavastajaks. 

Käsitletavaid draamateoseid. Merle Karusoo „Meie 
elulood“ või „HIV“; Mart Kivastik „Külmetava 
kunstniku portreed. Viinistu triloogia“; Andrus Kivirähk 
„Eesti matus“ või „Voldemar“; Lydia Koidula „Säärane 
mulk ehk Sada vakka tangusoola“; Jaan Kruusvall 
„Pilvede värvid“; Madis Kõiv „Tagasitulek isa juurde“; 
Oskar Luts „Tagahoovis“; Siim Nurklik “Kas ma olen 
nüüd elus”, NO99 “GEP”, “Ühtne Eesti suurkogu”, 
“Savisaar”; Hugo Raudsepp „Mikumärdi“; Paul-Eerik 
Rummo „Tuhkatriinumäng“; Juhan Smuul „Polkovniku 
lesk ehk Arstid ei tea midagi“; Anton Hansen 
Tammsaare „Juudit“ või „Kuningal on külm“; Jaan 
Tätte „Ristumine peateega ehk Muinasjutt kuldsest 
kalakesest“ või „Sild“; Mati Unt „Phaeton, Päikese 
poeg“; Eduard Vilde „Tabamata ime“. 

  

 

 

 

Lisatud on Eesti ja tänapäeva 
ühiskonna teemasid vahetult 
puudutavaid draamateoseid. 

 

Mõisted: commedia dell’ arte, dialoog, draama, 
dramatiseering, dramaturg, etendus, farss, happening, 
intriig, jant, karakter, karakterikoomika, komöödia, 
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konflikt, kuuldemäng, lavastus, liturgiline draama, 
lugemisdraama, miraakel, monoloog, moralitee, 
müsteerium, performance, postdramaatiline teater, 
projektiteater, remark, repertuaariteater, repliik, 
situatsioonikoomika, sketš, stseen, stsenaarium, 
sõnakoomika, tragikomöödia, tragöödia, vaatus. 

Valikkursus “Kirjandus ja film” 

Kursuse põhjendus: Valikkursus „Kirjandus ja film“ keskendub kirjanduse ja filmi kokkupuutepunktidele. Kursuse 
eesmärk on anda põhiteadmised filmi olemusest ja vastuvõtust ning mõjust vaatajale. Kuna süsteemne 
filmiõpetus üldjuhul nii põhikoolis kui ka gümnaasiumis puudub, on kursuse jooksul vaja anda õpilastele põgus 
ülevaade ka sellest, kuidas film tänapäeval valmib. Kursuse põhirõhk on filmikeele (poeetika) õpetamisel, mis on 
omakorda kursuse alateema „Film kui kirjandusteose tõlgendus“ vältimatu alus. 

Filmi loominguline meeskond ja valmimiskäik. 
Stsenaariumi periood: osalevad stsenarist, režissöör, 
produtsent; tulem – valmis stsenaarium. Stsenaariumi 
etapid: ideekavand (sünopsis), arendus, stsenaariumi 
variandid. Süžeeliinid ja areng: proloog, ekspositsioon, 
sõlmitus, intriig, kulminatsioon, lahendus, epiloog. 

Filmimise ettevalmistus: osalevad režissöör, 
operaator, kunstnik, produtsent; tulem – filmi 
lavastusprojekt. Režiistsenaarium ja kadreering, 
lavastusprojekt kui filmi mudel. Näitlejate valik ja 
näitlejaproovide filmimine. Võttekohtade otsimine ja 
dekoratsioonide planeerimine. 

Võtteperiood: osaleb kogu filmirühm; tulem – filmitud 
materjal. Meeskonnatöö filmi võtteperioodil. 
Režissööri osa filmirollide kujundamisel. Liikuv 
kaamera: panoraamid, peale- ja ärasõit. Rakurss 
(võttepunkt). Stoppkaader ja aegluup. Varjatud 
kaamera. Kombineeritud võtted. Valgus, värv ja heli. 
Duublid ja variandid. Produtsendi roll filmi loomisel. 
Autorifilm ja produtsendifilm. 

Järeltootmine: osalevad režissöör, monteerija, 
helirežissöör, operaator, produtsent; tulem – valmis 
film. Filmi lõplik sünd montaažis. Monteeritud filmi 
värvikorrektsioon. Helilooja töö. Audiovisuaalse 
terviku tekkimine. 

  

Filmipoeetika ja -esteetika. Tinglikkus filmis. 
Kinematograafiline nägemine ja mõtlemine. 
Filmikujund kui kunstiline üldistus. Filmi 
poeetikavõtted: metafoor, sümbol, allegooria, 
hüperbool, personifikatsioon. Assotsiatiivne 
mõtlemine kui filmipoeetika mõistmise eeldus. 
Illustratiivsus – nähtuste poeetilise avamise vastand. 
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Poeetikavõtete kasutamine filmis ja kirjanduses. 
Mustvalge ja värvifilm. 

 Kaader ja plaan. Kaader kui katkestamata filmivõte. 
Kaadri kompositsioon. Montaaž kui uute ajalis-
ruumiliste ja emotsionaalsete suhete loomise viis. 
Filmi süžee ja faabula. Kaadrisisene ja kaadritevaheline 
montaaž. Montaaži rütm. Detailid. Montaaži fraas, 
stseen, episood. Sündmuste olustikulis-loogiline, 
assotsiatiiv-kujunduslik, paralleel- ja temaatiline 
montaaž. Montaaži elementide, st kaadrivahetuse 
leidmine kirjandusteosest, proosalõigu, episoodi või 
stseeni põhjal kadreeringu tegemine. 

 Filmi kokkupuuteid kirjanduse, kujutava kunsti, 
arhitektuuri, teatri ja muusikaga. Filmikeele 
intertekstuaalsus. Muusika kui helifilmi dramaturgiline 
komponent. Muusika ja emotsioonide kujundamine. 
Paus, muusika ja tegevuse kontrapunkt, unisoon, 
juhtmotiiv, mürad. 

Tänapäeva filmikunsti jooni ja suundi. Uue filmikeele 
otsingud. Filmiliikide ja žanride segunemine ning uute 
kujunemine. Dokumentaalsus mängufilmis. 
Dokumentaalfilmi poeetikavõtted. Kommertsfilmi 
olemus ja ideoloogiline funktsioon. Kultusfilm. 
Nüüdisaegne poliitiline film ja propagandafilmid. 
Rahvusvahelised filmifestivalid.  

  

Film kui kirjandusteose tõlgendus. Filmi ja kirjanduse 
suhted. Eesti ja maailmakirjanduse klassika ainetel 
valminud filme. Kirjandusteost illustreeriv 
ekraniseering ja kirjandusteose loominguline töötlus. 
Üht ja sama kirjandusteost erinevalt tõlgendavad 
filmid. Kirjandusteoste põhjal valminud kultusfilme. 
Kirjandusteose ja filmi võrdlev analüüs. Filmikriitika. 
Filmiretsensiooni kirjutamine. 

  

Mõisted: autorifilm, detail, dramaturgia, duubel, 
filmikriitika, filmipoeetika, filmiretsensioon, kaader, 
kommertsfilm, kultusfilm, montaaž, motiiv, plaan, 
produtsendifilm, rakurss, režissöörifilm, stsenaarium, 
süžee. 

Käsitletavaid filme ja kirjandusteoseid. Kursuse 
jooksul loeb õpilane läbi vähemalt kaks kirjandusteost 
ja vaatab nende põhjal tehtud filme. 

● “November”, režissöör Rainer Sarnet, 2017. 
Andrus Kivirähki romaani “Rehepapp” ainetel; 

● „Georgica“, režissöör Sulev Keedus. Q Film, 
1998. Stsenarist Madis Kõiv; 

  

Filmikriitikas levinud mõiste, mis 
haakub ka kirjandusega (kultusteos). 

 

 

 

Lisanduvad värsked kirjandusteoste 
ekraniseerinud. 



SA Innove hange „Riiklikes õppekavades esitatud õppesisu ja õpitulemuste analüüs ning analüüsist tulenevad ettepanekud 
õpiväljundite nüüdisajastamiseks ja taotletavate õpitulemuste arendamiseks põhikoolis ja gümnaasiumis“ 

 

52 
 

● „Hukkunud alpinisti hotell“, režissöör Grigori 
Kromanov. Tallinnfilm, 1979. Boriss Strugatski 
ja Arkadi Strugatski samanimelise jutustuse 
ainetel. 

● „Ideaalmaastik“, režissöör Peeter Simm. 
Tallinnfilm, 1980. Karl Helemäe jutustuse 
motiividel. 

● „Indrek“, režissöör Mikk Mikiver. Tallinnfilm, 
1975. Anton Hansen Tammsaare romaani 
„Tõde ja õigus“ II osa põhjal. 

● „Karu süda“, režissöör Arvo Iho. „Faama Film” 
ja „Cumulus Projekt”, 2001. Nikolai Baturini 
samanimelise romaani ainetel. 

● „Kolme katku vahel“, režissöörid Virve Aruoja, 
Jaan Tooming. ETV, 1970. Jaan Krossi 
samanimelise romaani ainetel. 

● „Kõrboja peremees“, režissöör Leida Laius. 
Tallinnfilm, 1979. Anton Hansen Tammsaare 
samanimelise romaani ainetel. 

● „Mina olin siin“, režissöör René Vilbre. Stuudio 
Amrion, 2008. Sass Henno samanimelise 
jutustuse põhjal. 

● „Nimed marmortahvlil“, režissöör Elmo 
Nüganen. OÜ Taska Productions, 2002. Albert 
Kivika samanimelise romaani ainetel. 

● „Nipernaadi“, režissöör Kaljo Kiisk. Tallinnfilm, 
1983. August Gailiti „Toomas Nipernaadi“ 
ainetel. 

● „Põrgupõhja uus Vanapagan“, režissöörid 
Grigori Kromanov, Jüri Müür. Tallinnfilm, 
1964. Anton Hansen Tammsaare 
samanimelise romaani ainetel. 

● „Surma hinda küsi surnutelt“, režissöör Kaljo 
Kiisk. Tallinnfilm, 1977. Stsenarist Mati Unt. 

● „Sügisball“, režissöör Veiko Õunpuu. 
Kuukulgur Film, 2007. Mati Undi samanimelise 
lühiromaani ainetel. 

● „Tants aurukatla ümber“, režissöör Peeter 
Simm. Eesti Telefilm, 1987. Mats Traadi 
samanimelise romaani ainetel. 

● „Ukuaru“, režissöör Leida Laius. Tallinnfilm, 
1973. Veera Saare samanimelise romaani 
ainetel. 

● „Viimne reliikvia“, režissöör Grigori Kromanov. 
Tallinnfilm, 1969. Eduard Bornhöhe jutustuse 
„Vürst Gabriel ehk Pirita kloostri viimased 
päevad“ ainetel. 
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2.4. Vene keel ja kirjandus vene õppekeelega koolis 
2.4.1. Põhimõttelised ettepanekud ainekavade ajakohastamiseks ja ettepanekute esitamise põhjendused 

 

Tänased 

takistused/probleemid 

Ettepanekud 

ajakohastamiseks 

Põhjendused/selgitused 

Põhikool 

 

Teoreetiline ja praktiline 

osa on tasakaalustamata. 

 

Lisada aeg ja teemad 

praktilise keeleoskuse 

arendamiseks. 

Keele teooria vähendamine 

ja lihtsustamine. 

 

Ainesisu kõigepealt peab aitama arendada 

põhiteadmisi vene keelest ja neid kasutama 

igapäevases elus; õpetama eneseväljendus- ja 

suhtlusoskust erinevates situatsioonides, 

arendama oskusi funktsionaalses lugemises, oskust 

põhjendada oma arvamust. 

Üldpädevuste kirjeldamisel 

on sisulisi kattuvusi. 

 

Üldpädevuste kirjeldamisel 

välditakse sisulisi kattuvusi, 

seos 21. sajandi oskustega 

esitatakse selgemalt. 

Seda on vaja õppekava nüüdisajastamiseks. 

Gümnaasiumi kohustusliku 

kursuse vähendamine 

 

II kursus „Tekst. Teksti 

stilistika“ vajadusel võib 

soovitada valikkursusena. 

Antud kursus omab teoreetilist suunitlust ja 

osaliselt kajastab praktiliste kursuste „Praktiline 

vene keel II (suulise teksti vastuvõtt ning loomine)“ 

ning „Praktiline vene keel III (kirjalike tekstide 

vastuvõtt ja loomine)“ peamõisteid.  

Puuduvad mõned 

tänapäevased teemad, mis 

on seotud digipädevustega 

Kursuse õppesisule on vajalik 

lisada temaatika, mis on 

seotud teksti toimetaja 

kasutamisega, teksti 

dokumentide  tööga. 

Korrektse elektroonilise teksti loomine on 

tänapäeva elu kohustuslik nõue. 

 

 

2.4.2. Ainekavade ajakohastatud õppe- ja kasvatuseesmärgid 
Õppe- ja kasvatuseesmärkide ajakohastamise ettepanekud koos põhjenduste või lahendustega 

Ettepanek Põhjendus/Lahendus 

Ühtlustada  eestikeelse ja venekeelse ainekava 

õppe- ja kasvatustöö eesmärgid. 

 

Meil on sarnased eesmärgid ja üldtulemused. 

Täpsustada eesmärke. Vana sõnastus oli liiga laialivalguv. 
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2.4.3. õppeaine: vene keel (venekeelses koolis) 

Töörühma ettepanek ajakohastatud õppe- ja kasvatuseesmärkide loeteluks  

Töörühm teeb ettepaneku määratleda taotletavad õppe- ja kasvatuseesmärgid järgnevalt: 

3. klassi lõpetaja: 

1) kuulab mõtestatult eakohast teksti; 

2) loeb õpitud eakohast teksti selgelt, ladusalt ja õigesti ning saab sellest aru, mõistab lihtsat plaani, tabelit, 

diagrammi ja kaarti; 

3) mõistab suulisi ja kirjalikke küsimusi ning vastab nendele, kasutades kõnes ja kirjas sobivaid lühivastuseid ning 

terviklauseid; 

4) jutustab ja kirjutab küsimuste, pildi, pildiseeria, märksõnade või kava abil; 

5) töötab tekstiga juhiste alusel; 

6) oskab kirjeldada eset, olendit ja olukorda ning märkab erinevusi ja sarnasusi; 

7) kirjutab õpitud keelendite piires õigesti ja loetava käekirjaga;  

8) avaldab oma arvamust nähtu, kuuldu, loetu kohta; 

9) oskab kasutada õpikusõnastikke. 

6. klassi lõpetaja: 

1) oskab teha kuuldust ja loetust kokkuvõtet nii suuliselt kui ka kirjalikult; 

2) suhtleb eesmärgipäraselt ja valib kontekstile vastava suhtluskanali, kuulab eesmärgistatult; 

3) tunneb õpitud tekstiliike ning nende kasutamise võimalusi; 

4) koostab õppetööks ja eluks vajalikke tekste ning neid korrektselt vormistada; 

5) arendab kriitilist mõtlemist, oskust põhjendada oma arvamust ning teha iseseisvalt järeldusi;  

6) oskab kasutada sõnaramatuid ja veebiõigekeelsusallikaid; 

7)  mõistab hea keeleoskuse vajalikkust, tunneb vene õigekirja aluseid ja põhireegleid. 

9. klassi lõpetaja: 

1) väljendub kõnes ja kirjas asjakohaselt ning selgelt; 

2) järgib kirjutades vene õigekirja aluseid ja põhireegleid; 

3) suhtleb eesmärgipäraselt ja valib sobiva suhtluskanali;  

4) kuulab ja loeb arusaamisega eri liiki tekste, teeb kuuldu ja loetu põhjal järeldusi ning avaldab arvamust 

põhjendatult ja keeleliselt korrektselt;  

5) tunneb tekstiliike ja nende kasutusvõimalusi ning oskab eesmärgipäraselt eri liiki tekstide koostamiseks ja 

esitamiseks valmistuda;  
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6) koostab eri liiki tekste ja vormistab need korrektselt; 

7) hindab meediast ja internetist leitud asjakohast teavet kriitiliselt ning kasutab seda sihipäraselt; 

8) kasutab eri keeleallikaid ning leiab õigekeelsusabi veebist; 

9) mõistab vene keele tähtsust rahvuskultuuris ning hea keeleoskuse vajalikkust. 

Gümnaasiumi lõpetaja: 

1) väljendab ennast nii suulises kui ka kirjalikus suhtluses selgelt, eesmärgipäraselt ja üldkirjakeele normide järgi; 

2) valib suhtluskanaleid ning väljendusvahendeid, lähtudes funktsionaalsetest, eetilistest ja esteetilistest 

kaalutlustest; 

3) oskab tekstide loomiseks leida, kriitiliselt hinnata ja kasutada eri laadi teabeallikaid; 

4) teab tekstide ülesehituse põhimõtteid ja iseärasusi, oskab luua ning analüüsida eri liiki suulisi ja kirjalikke tekste; 

5) analüüsib ja hindab kriitiliselt avalikke tekste ning tunneb tekstide mõjutusvahendeid; 

6) oskab kasutada keeleinfo allikaid. 

 

2.4.4. Õppeaine: vene keel – soovituslik õppesisu põhikoolis 

Kehtiva ainekava õppesisu, mis toetab ainevaldkonna pädevuse saavutamist ega vaja  ajakohastamist  

Töörühma ettepanek koos põhjendustega õppesisu kohta, mida saab üle kanda ajakohastatud ainekavasse: 

Ülekantud õppesisu Põhjendus  
 

I kooliaste 
Keele roll inimese elus. Tutvumine sõnastike tüüpidega.  
 
Graafika. Foneetika. Ortoeepia. Tähestik. Hääliku ja tähe suhe. Vene 
keele täis- ja kaashäälikute süsteem: rõhulised ja rõhutud täishäälikud, 
helilised ja helitud kaashäälikud, palataliseeritud ja palataliseerimata 
kaashäälikud. Tähtede Е, Ё, Ю, Я funktsioonid.  
Leksikoloogia ja fraseoloogia. Sõna kui keeleühik. Ühe- ja 
mitmetähenduslikud sõnad. Sõna otsene ja ülekantud tähendus 
Sünonüümid. Antonüümid. Homonüümid. Fraseologismid. Vanasõnad, 
kõnekäänud.  
Morfeemika (sõna koostis) ja morfoloogia (sõnamoodustus). Juur, 
eesliide, sufiks, muutelõpp. Sõnatüvi. Nimisõna üldiseloomustus. 
Elusolendeid ning elutuid esemeid ja nähtusi märkivad nimisõnad. 
Nimisõnade sugu. Nimisõnade ainsus ja mitmus. Nimisõnade käänamine. 
Omadussõna üldiseloomustus. Omadussõna sugu, arv ning kääne. 
Asesõna üldiseloomustus. Isikulised asesõnad kui sidususvahendid lauses 
ja tekstis Tegusõna üldiseloomustus. Tegevusnimi (infinitiiv). Tegusõnade 
pööramine olevikus ja tulevikus. Eessõna üldiseloomustus  
Süntaks ja tekst. Sõnaühendi põhisõna ja laiend. Lause põhitunnused. 
Lause pealiikmed. Liht- ja laiendatud laused. Lause kõrvalliikmed: täiend, 
sihitis, määrus Lauseliigid suhtluseesmärgi järgi: väit-, käsk- ja küsilaused. 
Teksti sidusus. Tekstide mitmekesisus: muinasjutt, mõistatus, vanasõnad 

Nende teemade sisu aitab 
omandada põhiteadmisi  vene 
keelest ja formeeruda keele 
valdamise baasoskusi, õpib 
kasutama erinevaid 
suhtluskanaleid, kujundab teadlikku 
keelekasutaja, arendab algoskusi  
funktsionaalses lugemises, 
kujundab õpilastes positiivset 
minapilti.  
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ja kõnekäänud, jutustus, luuletus, näidend, teadaanne, õnnesoov, kutse, 
juhend. Tekstide otsimine internetist.  
Ortograafia ja interpunktsioon. Väike- ja suurtähe kasutamine. Täis- ja 
kaashäälikute õigekiri sõna juurmorfeemis. Tähtede Ъ ja Ь kasutamine. 
Täishäälikute õigekiri tähtede Ж, Ч, Ш, Щ ja Ц järel. не õigekiri 
tegusõnadega. Eessõnade õigekiri. Interpunktsioon: kirjavahemärgid 
loetelu puhul ja lause lõpus. Poolitamisreeglid.  

Kirjandusliku lugemise temaatika. Mina ja mu pereliikmed. Otsi sõpra ja 
hoia teda. Õppida on alati kasulik. Loodusimedest fantastikani. 
Headusest, mis võidab kurjuse. Aususest ja õiglusest. 

II kooliaste 
4. klassis toimuvad vene keele tundide kõrval (analoogselt I 
kooliastmega) kirjandusliku lugemise tunnid, milles õpilased täiustavad 
oma lugemistehnikat ja arendavad lugejaoskusi, et asuda 5. klassis 
õppima kirjandust iseseisva õppeainena. Kirjakeele mõiste. Keelenormi 
mõiste. Kõnekultuur.  
Foneetika. Graafika. Ortoeepia. Häälikumuutused kõnes. Vene keele 
hääldusnormid. Leksikoloogia ja fraseoloogia. Sünonüümid. 
Antonüümid. Homonüümid. Paronüümid. Mitmetähenduslikud sõnad. 
Oma- ja laensõnad. Vananenud sõnad ja neologismid. Üldkasutatav 
leksika ja piiratud kasutusega leksika (murdesõnad, professionalismid, 
žargonismid). Fraseoloogia kui leksikoloogia osa. Vanasõnad, kõne 
käänud. Vene keele trükitud ja veebisõnastikud.  
Morfeemika (sõna koostis) ja morfoloogia (sõnamoodustus). Sõnaliikide 
üldiseloomustus. Nimisõna. Käänduvad, ebareeglipäraselt käänduvad 
ning käändumatud nimisõnad. Nimisõnade kõnes kasutamise normid. 
Omadussõna: kvalitatiivsed, relatiivsed ning possessiivsed omadussõnad. 
Omadussõnade võrdlusastmed. Omadussõnade täis- ja lühivormid. 
Omadussõnade kõnes kasutamise normid. Arvsõnade kõnes kasutamise 
normid. Asesõnade käänamine ja liigitus. Tegusõna: perfektiivsed ja 
imperfektiivsed tegusõnad. Sihilised ja sihitud tegusõnad. Isikuta 
tegusõnad. Tegusõna kõneviisid. Tegusõnade pööramine. Tegusõna 
kõnes kasutamise normid. Määrsõnade liigid. Liht- ja liiteessõnad. 
Abisõnad. Hüüdsõnade põhifunktsioonid.  
Süntaks. Sõnaühendi struktuur. Lause. Üte. Otsekõne. Dialoog. Tekst. 
Tekstiliigid: instruktsioon, seletuskiri, SMS-teade, jutustus, luuletus, 
näidend. Kommunikatsioon internetis (jututuba, foorum, blogi) ja seal 
kasutatavad tekstiliigid.  
Ortograafia ja interpunktsioon. Täis- ja kaashäälikute õigekiri sõna 
lihttüves ja eesliidetes. Sufiksite õigekiri eri sõnaliikidesse kuuluvates 
sõnades. Sõnalõppude õigekiri eri sõnaliikidesse kuuluvates sõnades. 
Tähed н ja нн eri sõnaliikidesse kuuluvates sõnades. не ja ни kokku- ja 
lahkukirjutamine eri sõnaliikidesse kuuluvate sõnadega. Määrsõnade 
õigekiri. Eessõnade õigekiri. 
Kirjandusliku lugemise temaatika 4. klassis. Kirjandusteoste eri tüübid ja 
žanrid on esindatud õppekirjanduse ning vabalugemise tekstidena, mis 
valitakse vene, eesti ja välisautorite teoste seast järgmisi teemasid silmas 
pidades. Looduse maailm. Minu eakaaslased. Fantastika ja reaalsus 
kirjanduses. Sõprus, ustavus, armastus kui inimlikud väärtused.  
 

Põhjendus 
Nende teemade sisu aitab arendada 
põhiteadmisi vene keelest ja  
kasutada neid igapäevases elus: 
õpetab eneseväljendus- ja 
suhtlusoskust erinevates 
situatsioonides, arendab oskusi 
funktsionaalses lugemises, oskust 
põhjendada oma arvamust. 
 

III kooliaste 
Õppesisu Vene keel maailma teiste keelte seas. Keel kui arenev nähtus.  

Põhjendus 
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Foneetika. Ortoeepia. Sõnarõhu rasked juhud. Ortoeepiasõnastikud.  
Morfoloogia. Tegusõna vormid. Kesksõna grammatilised tunnused. 
Kesksõna kõnes kasutamise normid. Gerundiumi grammatilised 
tunnused. Gerundiumiga sõnaühendid. Gerundiumi kõnes kasutamise 
normid.  
Süntaks. Sõnade ühendamise normid (leksikaalsed, grammatilised, 
stilistilised). Aluse tekstifunktsioonid. Öeldise tekstifunktsioonid. Lause 
kõrvalliikmed: täiend, sihitis, määruse liigid. Lauseliikmete (täiend, lisand, 
määrus, sihitis) kirjavahemärkidega eraldamine. Kiilsõnad ja kiillaused. 
Tsiteerimisviisid. Rindlaused, põimlaused, sidesõnata liitlaused. Lausete 
grammatilised seosed. Tekstide liigid: arutlev, kirjeldav ja jutustav 
kirjand, referaat, uurimus, projekt, teadaanne, avaldus, iseloomustus, 
diskussioon, esinemine etteantud teemal. Loov- ja uurimistöö 
vormistamine: struktuur ja keel. Tekstid elektroonilises keskkonnas.  
Ortograafia ja interpunktsioon. НЕ kokku- ja lahkukirjutamine 
kesksõnade ning gerundiumiga. Lauseliikmete kirjavahemärkidega 
eraldamise reeglid. Kirjavahemärgid liitlauses: rindlauses, põimlauses, 
sidesõnata lauses ning erinevate seoseliikidega liitlauses. 

Nende teemade sisu arendab 
eneseväljendusoskust, arvestades 
erinevates kultuurides välja 
kujunenud keelekasutustavasid; 
arendab oskust kriitiliselt hinnata ja 
kasutada eri allikates pakutavat 
teavet. Omandatud keeleoskused 
teadlikult kasutatakse erinevates 
suhtlussituatsioonides erinevate 
funktsionaalstiilide tekstide 
vastuvõtul ja loomisel.  

Kogu põhikooli vältel kujundatakse 
õiget ja sidusat kõnet ning 
rikastatakse õpilase sõnavara. 
Sammhaaval suureneb iseseisvuse 
osakaal töös tekstiga: teksti 
mõistmine, interpretatsioon. 
 

Gümnaasium 
I kursus „Keel, ühiskond, kultuur“  
Keele ja mõtlemise seos. Keel ja ühiskond, keel ja isiksus. Keel ja 
mitteverbaalsed suhtlusvahendid. Keele funktsioonid. Keel kui 
märgisüsteem. Loomulikud ja tehiskeeled.  
Keel ja kõne. Suuline ja kirjalik kõne. Tähestik. Slaavi kiri. Kirill ja Mefodi 
kui slaavi tähestiku loojad. Keelkonnad ja keelerühmad. Elav ja surnud 
keel. Vene keel Eestis.  
Tänapäeva vene keele arenemistendentsid. Keel kui vaimsete väärtuste 
väljendaja ning kandja. Rahvuskeel. Euroopa Liidu ja ÜRO töökeeled. 
Keelte ja kultuuride vastastikused mõjutused. Keelekasutuse ealised ja 
soolised erinevused. 
 

Põhjendus 
See õppesisu teadvustab keele rolli 
tänapäeva ühiskonnas, teadvustab 
keele ja kultuuri seost; vene keele 
eripära võrreldes teiste keeltega; 
annab võimaluse mõista keele 
arengutendentse ning keele 
tänapäevaseisundi. 
 

II kursus „Tekst. Teksti stilistika“ 
Teksti formaalsed ja keelelised tunnused. Teksti sidususe liigid. 
Leksikaalsed sidususvahendid. Grammatilised sidususvahendid. Lausete 
ja tekstiosade loogiliste/mõtteliste suhete vormistamise vahendid. Teksti 
sisu terviklikkus.  
Teksti kommunikatiivne suunitlus. Suhtlussituatsioon. Mõjutamine keele 
abil. Suhtlemine internetis.  
Teksti funktsioneerimise peamised valdkonnad. Funktsionaalstiilid. 
Asjaajamistekstid. Asjaajamistekstide peamised keelelised erijooned. 
Teadustekstid. Teadustekstide peamised keelelised erijooned. 
Ajakirjandustekstid. Ajakirjandustekstide peamised keelelised erijooned. 
Kõnekeel. Kõnekeele peamised keelelised erijooned. Ilukirjandustekstid. 
Ilukirjanduslikud väljendusvahendid.  
Mitteverbaalsed teabeedastusvahendid kirjalikus tekstis: 
illustratsioonid, graafikud, skeemid, fotod, internetinaeratused jt. 

 

Põhjendus 
Antud kursuse õppesisu annab 
võimaluse analüüsida tekstide sisu, 
eesmärke, kasutuskonteksti, 
ülesehitust, sõnavara ning stiili; 
väljendada oma mõtteid ja tundeid, 
arvestades suhtlusvaldkonda, -
situatsiooni ja -eesmärki ning 
järgides stiili- ja etiketinorme. 
 

III kursus „Praktiline vene keel I (kõnekultuur)“  Põhjendus 
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Kõnekultuuri põhimõisted. Keel ja isik. Isiku keelekultuur ja ühiskonna 
keelekultuur. Kõne põhiomadused. Kirjakeele normid ja variandid. 
Kõneetikett.  
Kõne põhiomadused: sisukus, loogilisus, kohasus, täpsus, puhtus, õigsus, 
rikkus, ilmekus. Sünonüümid, paronüümid, mitmetähenduslikud sõnad, 
homonüümid. Laensõnad, kantseleikeelendid, kõnestambid, historismid. 
Parasiitsõnad, žargonismid, ebasündsad väljendid. Õigekeelsus kui 
kirjakeele normide järgimine. Kõne väljendusrikkus.  
Kirjakeele normid. Ortoeepianormid. Morfoloogianormid. 
Süntaksinormid. Stiilinormid.  
Vene kõneetikett. Kõne-eetika peamised reeglid.  
 

See õppesisu annab võimaluse aru 
saada kõnekultuuri põhimõisteid; 
valida sobivaid keelendeid, võttes 
arvesse suhtlusvaldkonda ja -
situatsiooni ning adressaadi eripära. 
Lubab rakendada praktikas teadmisi 
peamistest keelenormidest, luua 
õppe-teaduslike ja avalike 
esinemiste tekste, toetudes 
teadmistele heast keelekasutusest. 
 

IV kursus „Praktiline vene keel II (suulise teksti vastuvõtt ning 
loomine)“  
Suuline kõne, selle erinevus kirjalikust. Ettevalmistamata (spontaanne 
intervjuu, pressikonverents, dialoog otse eetris), osaliselt ette 
valmistatud ja ettevalmistatud suuline kõne.Suhtlusviisid. Suuline 
kõnekeel, selle erijooned. Dialoogi. Erineva tähendusega dialoogid. 
Ametlik suuline kõne. Ametlik vestlus, selle variandid. Koosolek, selle 
eesmärgid ja tüübid. Juhataja roll. Peaküsimuste arutlemine. 
Kriitikakultuur. Teadusliku sisuga suuline kõne. Ettekanne: allikad, 
struktuur, esitus. Ettekande hindamise kriteeriumid. Avalik suuline kõne. 
Diskussioon. Diskussioonide eesmärgid ja tüübid. Argumentide tüübid. 
Intervjuu žanr. Ettevalmistus usutluseks. Oraatorikõne, selle erijooned. 
Auditooriumiga suhtlemise kultuur. Suulise kommunikatsiooni 
ebaõnnestumise põhjused, nendest hoidumise võimalused. 
 

Põhjendus 
Selle õppekursuse sisu õpetab 
mõista ning luua suulisi tekste 
vastavalt suhtluseesmärgile, 
kriitiliselt hinnata suulisi tekste. 
 

V kursus „Praktiline vene keel III (kirjalike tekstide vastuvõtt ja 
loomine)“  
Kirjalik kõne, selle iseloomustus ja erinevus suuliselt kõnest. Õpitavate 
kirjalike tekstide tüübid: ümberjutustus, kirjand, essee, laiapõhjaline 
vastus probleemküsimusele. Arutlev kirjand, selle struktuur. Argumentide 
liigid. Essee kui vabatekstitüüp. Tarbetekst. Avalduse, juhendi, volituse, 
allkirjastatud tõendi, CV kirjutamine. Ametlik kiri. Ametlikud tekstid 
elektroonilisel kujul. Teadustekst. Konspekt, referaat, nende liigid. 
Kriitiline suhtumine internetis pakutavatesse valmisreferaatidesse. 
Publitsistlik tekst. Artikkel. Reklaam. Elektroonilised väljaanded. Kriitiline 
suhtumine meediatekstidesse. Tekstide loomine internetis. 
Internetisuhtluse kultuur. 
 

Põhjendus 
Selle kursuse sisu õpetab mõista ja 
koostada kirjalikke tekste; arendab 
oskust kriitiliselt hinnata kirjalikke 
tekste, redigeerida oma kirjalikke 
tekste. 
 

VI kursus „Praktiline vene keel IV (ortograafia ja interpunktsiooni 
korrektsioonikursus)“  
Ortograafia. Vene ortograafia peamised printsiibid. Täishäälikute õigekiri 
sõna lihttüves. Täishäälikute õigekiri ж, ч, ш, щ, ц järel eri sõnaliikidesse 
kuuluvate sõnade lihttüves, sufiksis ja sõnalõpus. Kaashäälikute õigekiri 
sõna lihttüves. Nimisõnade, omadussõnade, kesksõnade käändelõppude 
ja tegusõna pöördelõppude õigekiri. Eesliidete õigekiri. ъ ja ь kasutamine 
vene ja laensõnades. ь õigekirjutus ж, ч, ш, щ järel eri sõnaliikidesse 
kuuluvates sõnades. Kokkukirjutamine ja sidekriips eri sõnaliikide puhul 
ning sõnades komponentidega пол ja полу-. Sufiksite õigekiri eri 
sõnaliikides. н ja нн eri sõnaliikides. нe kokku- ja lahkukirjutamine eri 
sõnaliikidega. нe ja ни eristamine. Määrsõnade õigekiri. Arvsõnade 

Põhjendus 
Kursuse õppesisu õpetab valdama 
vene keele ortograafia- ja 
interpunktsiooninorme; kasutama 
vajaliku ortograafia- ja 
interpunktsiooniteabe saamiseks 
sõnastikke, raamatukogu katalooge 
ning internetti. 
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õigekiri. Tuletatud ees- ja sidesõnade kirjutamise komplitseeritud juhud. 
Suurtähtede õigekirjutuse rasked juhud. Interpunktsioon. Vene 
interpunktsiooni printsiibid. Lauselühenditega lihtlause. Kirjavahemärgid 
üksikute, korduvate ja paarissidesõnadega koondlauses. Lause 
kõrvalliikmete kirjavahemärkidega eraldamine (обособление). 
Kirjavahemärgid täpsustava, selgitava ja täiendava tähendusega 
lauseliikmete puhul. Kirjavahemärgid kiilsõnade ja kiillausetega ning ütte 
ja hüüdsõnadega lausetes. Võrdlustarindid. Tarindid sidesõnaga как. 
Kirjavahemärgid rind-, põim- ja sidesõnata lauses. Jutumärgid ja teise 
isiku kõne: tsiteerimisviisid, kirjavahemärgid teise isiku sõnu ning dialoogi 
edastades. Epigraafi vormistamine. 
 

 

2.4.5. Üldised ettepanekud vene keele õppesisu ajakohastamiseks  

Töörühm teeb ettepaneku ainevaldkonna pädevuste kujunemist toetavaks õppesisuks järgmiselt:  

1. Õppesisu peab korreleeruma kaasaegsete praktikatega  antud valdkonnas. 

2. Õppesisu peab olema elulähedane ja aktuaalne.  

3. Õppesisu peab võimaldama individuaalsust nii õppijate kui ka õpetajate jaoks. 

4. Tuleb otsustada, mida on oluline ainekavadesse jätta, et koolis õpitav oleks aktuaalne, et  omandataks 

teadmisi ja oskusi, mis aitavad hakkama saada kiiresti muutuvas maailmas. 

5. Käsitleda  ühiskonnas, maailmas ja piirkonnas aktuaalseid teemasid. 

6. Koolil peab olema piisavalt vabadust õppeprotsessi kavandamisel ja korraldamisel, aga samal ajal see 

õppeprotsess peab olema seostatud ühiskonna, kultuuri ja igapäevaelu kontekstiga. 

7. Õppekava sisu annab õpilasele võimaluse luua seoseid ühiskonnas toimuva ja enda väärtushoiakute ja 

tulevikuplaanide vahel. 

8. Rohkem loovale ja kriitilisele mõtlemisele suunatud õpitulemusi. 

9. Õpitulemuste kirjeldamisel arvestada õpilase arengu dünaamikat. 

10. Õpitulemused peavad olema õpilasele jõukohased, pakkudes samas piisavat intellektuaalset pingutust. 

11. Õppesisu käsitlemisel teeb aineõpetaja valiku arvestusega, et kooliastmeti õpitulemused ja ainepädevused 

on saavutatavad. 

12. Õppekava läbivad teemad võiks näidisloeteludena praktiliste kursuste ainekavades esitatud. 

13. Gümnaasiumi õppesisule on vajalik lisada temaatika, mis on seotud teksti toimetaja kasutamisega, teksti 

dokumentide  tööga. Korrektse elektroonilise teksti loomine on tänapäeva elu kohustuslik nõue. 
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2.4.6. Õppeaine vene keel – soovituslik õppesisu põhikoolis 
 

Õppesisu Põhjendus sellele 

õppesisule, mis kanti üle 

varasemast ainekavast 

Põhjendus sellele 

õppesisule, mida 

kaasajastamise 

põhimõttel muudeti või 

täiendati. 

Vene keele õpitulemused ja õppesisu I kooliastmes 

Keele roll inimese elus. Keel kui peamine 

suhtlusvahend. Sõnastik kui teatmekirjanduse liik. 

Tutvumine sõnastike tüüpidega. 

Graafika. Foneetika. Ortoeepia. Tähestik. Hääliku ja 

tähe suhe. Vene keele täis- ja kaashäälikute 

süsteem: rõhulised ja rõhutud täishäälikud, helilised 

ja helitud kaashäälikud, palataliseeritud ja 

palataliseerimata kaashäälikud. 

Paaris- ja paaritud kaashäälikud: helilised ja helitud, 

palataliseeritud ja palataliseerimata 

Tähtede е, ё, ю, я funktsioonid. 

Rõhk. Sõnarõhu rasked juhud. Intonatsioon ja 

loogiline rõhk. 

Leksikoloogia ja fraseoloogia. Leksika ehk keele 

sõnavara. Sõna kui keeleühik. Sõna tähendus. Ühe- 

ja mitmetähenduslikud sõnad. Sõna otsene ja 

ülekantud tähendus 

Sünonüümid. Antonüümid. Mitmetähenduslikud 

sõnad. Homonüümid. Fraseologismid. Vanasõnad, 

kõnekäänud. 

Vene keele seletussõnastik. Vene keele 

antonüümide sõnastik. Vene keele sünonüümide 

sõnastik. 

 

Morfeemika (sõna koostis) ja morfoloogia 

(sõnamoodustus). Morfeem kui keeleühik. 

Morfeemide liigid: juur, eesliide, sufiks, muutelõpp. 

Samatüvelised sõnad. Sõnatüvi. Sõnamoodustus- ja 

sõnamuutemorfeemid. 

Sõnamoodustusviisid. 

Nende teemade sisu aitab 

omandada põhiteadmised 

vene keelest ja formeeruda 

keele valdamise 

baasoskused, õpib kasutama 

erinevaid suhtluskanaleid, 

kujuneb teadlikku 

keelekasutaja, arendavad 

algoskused funktsionaalses 

lugemises, kujundab 

õpilastes positiivset 

minapilti.  

Keele teooria 

vähendamine ja 

lihtsustamine. 

Ainesisu kõigepealt peab 

aitama arendada 

põhiteadmisi vene 

keelest ja neid kasutama 

igapäevases elus; 

õpetama eneseväljendus- 

ja suhtlusoskust 

erinavates 

situatsioonides, 

arendama oskusi 

funktsionaalses 

lugemises, oskust 

põhjendada oma 

arvamust. 

 

 

Liiga detailne kirjeldus. 



SA Innove hange „Riiklikes õppekavades esitatud õppesisu ja õpitulemuste analüüs ning analüüsist tulenevad ettepanekud 
õpiväljundite nüüdisajastamiseks ja taotletavate õpitulemuste arendamiseks põhikoolis ja gümnaasiumis“ 

 

61 
 

Nimisõna üldiseloomustus. Üld- ja pärisnimed. 

Elusolendeid ning elutuid esemeid ja nähtusi 

märkivad nimisõnad. 

Nimisõnade sugu. Nimisõnade ainsus ja mitmus. 

Nimisõnad, mis esinevad ainult ainsuse või mitmuse 

vormis. 

Nimisõnade käänamine. Vene keele käänete 

süsteem. Omadussõna üldiseloomustus. 

Omadussõna sugu, arv ning kääne. Omadussõna 

ühildumine nimisõnaga soovormis, arvus ja käändes. 

Esmased teadmised omadussõna täis- ja lühivormide 

kohta 

Asesõna üldiseloomustus. Asesõna sõnaliikide 

süsteemis. Isikulised asesõnad kui sidususvahendid 

lauses ja tekstis 

Tegusõna üldiseloomustus. Tegevusnimi (infinitiiv) ja 

tegusõna isikulised vormid 

Tegusõna ajavormid. Tegusõnade pööramine 

olevikus ja tulevikus. Tegusõnade pööramine 

minevikus 

Nimisõna, omadussõna ja tegusõna põhilised 

süntaktilised funktsioonid sõnaühendis ja lauses 

Eessõna üldiseloomustus 

 

Süntaks ja tekst. 

Sõnaühend kui süntaktiline ühik. Sõnaühendi 

põhisõna ja laiend. 

Lause kui süntaksi põhiühik ja kui minimaalne 

kommunikatiivne üksus 

Lause põhitunnused. Lause pealiikmed. Lause 

grammatiline põhi. 

Liht- ja laiendatud laused. Lause kõrvalliikmed: 

täiend, sihitis, määrus 

Lauseliigid suhtluseesmärgi järgi: väit-, käsk- ja 

küsilaused. Lauseliigid tundevärvingu järgi: 

mittehüüd- ja hüüdlaused 
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Tekst kui kommunikatsiooniüksus. Teksti sidusus. 

Pealkiri, põhiidee, teksti plaan. Lõik 

Tekstide mitmekesisus: muinasjutt, mõistatus, 

vanasõnad ja kõnekäänud, jutustus, luuletus, 

näidend, teadaanne, õnnesoov, kutse, juhend. 

Tekstide otsimine internetist. 

Ortograafia ja interpunktsioon. 

Ortogrammi mõiste. Väike- ja suurtähe kasutamine. 

Täis- ja kaashäälikute õigekiri sõna juurmorfeemis. 

Tähtede ъ ja ь kasutamine. Täishäälikute õigekiri 

tähtede ж, ч, ш, щ ja ц järel. 

не õigekiri tegusõnadega. 

Eessõnade õigekiri. 

Interpunktsioon: kirjavahemärgid loetelu puhul ja 

lause lõpus. Poolitamisreeglid. 

Kirjandusliku lugemise temaatika. Eri tüüpi ja žanris 

kirjandusteosed on esindatud õppekirjanduse 

tekstidena ning valitakse vabaks lugemiseks vene, 

eesti ja välisautorite teoste seast, arvestades 

järgmisiteemasid: Minu perekond. Mina ja mu 

pereliikmed. Otsi sõpra ja hoia teda. Õppida on alati 

kasulik. Aastaajad. Loodusimedest fantastikani. 

Headusest, mis võidab kurjuse. Aususest ja õiglusest. 

Tõsiselt ja naljaga pooleks. 

 

Vene keele õpitulemused ja õppesisu II kooliastmes 

4. klassis toimuvad vene keele tundide kõrval 

(analoogselt I kooliastmega) kirjandusliku lugemise 

tunnid, milles õpilased täiustavad oma 

lugemistehnikat ja arendavad lugejaoskusi, et asuda 

5. klassis õppima kirjandust iseseisva õppeainena. 

Vene keelt uuriv teadus, selle põhiosad. Kirjakeele 

mõiste. Keelenormi mõiste.  

Kõnekultuur. 

Foneetika. Graafika. Ortoeepia. Vene graafika 

printsiibid: foneemipõhine ja silbipõhine. 

Häälikumuutused kõnes. Kaashäälikute helituks ja 

Nende teemade sisu aitab 

arendada põhiteadmiseid 

vene keelest ja neid 

kasutada igapäevases elus. 

Õpetab eneseväljendus- ja 

suhtlusoskust erinavates 

situatsioonides, arendab 

oskusi funktsionaalses 

lugemises, oskust 

põhjendada oma arvamust. 

Keele teooria 

vähendamine ja 

lihtsustamine. 

Ainesisu kõigepealt peab 

aitama arendada 

põhiteadmisi vene 

keelest ja neid kasutama 

igapäevases elus; 

õpetama eneseväljendus- 

ja suhtlusoskust 

erinavates 

situatsioonides, 
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heliliseks muutumine. Foneetiline transkriptsioon. 

Vene keele hääldusnormid. Sõnarõhu rasked juhud. 

Leksikoloogia ja fraseoloogia. 

Sünonüümid. Antonüümid. Homonüümid. 

Paronüümid. Mitmetähenduslikud sõnad. Oma- ja 

laensõnad. Vananenud sõnad ja neologismid. 

Neutraalsed ja stiilivärvinguga sõnad.  

Raamatu- ja kõnekeele leksika. Üldkasutatav leksika 

ja piiratud kasutusega leksika (murdesõnad, 

professionalismid, žargonismid). Vene keele 

leksikaalsed ja stilistilised normid: sõna kasutamine 

kooskõlas sõna tähenduse ja stiilivärvinguga. 

Leksikaalne ühilduvus.  

Fraseoloogia kui leksikoloogia osa. Vanasõnad, kõne 

käänud, lendsõnad. 

Vene keele trükitud ja veebisõnastikud. 

Morfeemika (sõna koostis) ja morfoloogia 

(sõnamoodustus). Täis- ja kaashäälikute 

vaheldumine sõna juurmorfeemis. 

Põhilised sõnamoodustusviisid: prefiksiline, 

sufiksiline, prefiksilis-sufiksiline, sufiksita, sõnade 

liitmine. Sõna üleminek ühest sõnaliigist teise. 

Sõnaliikide süsteem vene keeles. Sõnaliikide 

üldiseloomustus. Iseseisvate ja abisõnade liigid. 

Nimisõna: mees- ja naissoost isikuid tähistavad 

nimisõnad. Käänduvad, ebareeglipäraselt käänduvad 

ning käändumatud nimisõnad. Käändevormideta 

nimisõnade sugu ja arv. 

Nimisõna süntaktilised funktsioonid. Nimisõnade 

kõnes kasutamise normid. 

Omadussõna: kvalitatiivsed, relatiivsed ning 

possessiivsed omadussõnad. Omadussõnade 

võrdlusastmed. Omadussõnade täis- ja lühivormid. 

Omadussõna süntaktilised funktsioonid. 

Omadussõnade kõnes kasutamise normid. 

Arvsõnade käänamine. Arvsõnade kõnes kasutamise 

normid. 

arendama oskusi 

funktsionaalses 

lugemises, oskust 

põhjendada oma 

arvamust. 

 

Liiga detailne kirjeldus. 
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Asesõnade käänamine ja liigitus. Asesõna 

süntaktilised funktsioonid. Asesõnad kui lausete 

sidestamise vahendid. 

Tegusõna: perfektiivsed ja imperfektiivsed 

tegusõnad. Sihilised ja sihitud tegusõnad. Isikuta 

tegusõnad. 

Tegusõna kõneviisid. Tegusõnade pööramine. 

Ebareeglipäraselt pöörduvad tegusõnad. 

Tegusõnade süntaktilised funktsioonid. Tegusõna 

kõnes kasutamise normid. 

Määrsõnade liigid. Määrsõna süntaktilised 

funktsioonid. Rõhumäärsõnad. Rõhumäärsõnade 

tähendus. 

Tuletatud ja mittetuletatud eessõnad. Liht- ja 

liiteessõnad. 

Rinnastavad ja alistavad ning liht- ja liitsidesõnad. 

Hüüdsõnade põhifunktsioonid. 

Süntaks. Sõnaühendi struktuur. Lause kui süntaksi 

põhiühik ja kui minimaalne kommunikatiivne ühik. 

Peamised aluse väljendamise viisid. Lihtöeldis. 

Koondlaused. Kokkuvõtvad sõnad koondlauses. 

Üte. Otsekõne. Dialoog. Tekst. 

Põhilisi funktsionaalseid stiile esindavad tekstid 

(ilukirjanduslik, publitsistlik, teaduslik, ametlik, 

kõnekeelne stiil). 

Tekstiliigid: instruktsioon, seletuskiri, 

komplitseeritud instruktsioon, reklaam, SMS-teade, 

jutustus, luuletus,näidend. Kommunikatsioon 

internetis (jututuba, foorum, blogi) ja seal 

kasutatavad tekstiliigid. 

Ortograafia ja interpunktsioon. Täis- ja 

kaashäälikute õigekiri sõna lihttüves ja eesliidetes. 

Sufiksite õigekiri eri sõnaliikidesse kuuluvates 

sõnades. 

Sõnalõppude õigekiri eri sõnaliikidesse kuuluvates 

sõnades. 

Tähed н ja нн eri sõnaliikidesse kuuluvates sõnades. 
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Lahku- ja kokkukirjutamine ning sidekriipsu 

kasutamine eri sõnaliikidesse kuuluvates sõnades. 

не ja ни kokku- ja lahkukirjutamine eri sõnaliikidesse 

kuuluvate sõnadega. 

Määrsõnade õigekiri. Eessõnade, sidesõnade ja 

rõhumäärsõnade õigekiri. 

Kirjavahemärkide funktsioonid. Vahemärgid 

lihtlauses (mõttekriips aluse ja öeldise vahel). 

Vahemärgid koondlausetes ning üttega lausetes. 

Vahemärgid otse kõnega lausetes. 

Kirjandusliku lugemise temaatika 4. klassis. 

Kirjandusteoste eri tüübid ja žanrid on esindatud 

õppekirjanduse ning vabalugemise tekstidena, mis 

valitakse vene, eesti ja välisautorite teoste seast 

järgmisi teemasid silmas pidades. Looduse maailm. 

Minu eakaaslased. Fantastika ja reaalsus kirjanduses. 

Sõprus, ustavus, armastus kui inimlikud väärtused.  

 

Vene keele õpitulemused ja õppesisu III kooliastmes 

Vene keel maailma teiste keelte seas. Keel kui 

arenev nähtus. 

Foneetika. Ortoeepia. Sõnarõhu rasked juhud. 

Ortoeepiasõnastikud. 

Morfoloogia. Tegusõna vormid. Kesksõna 

grammatilised tunnused. Oleviku ja mineviku 

kesksõnad. Aktiivi ja passiivi kesksõnad. Passiivi 

kesksõna täis- ja lühivormid. Kesksõnaühendid. 

Kesksõna süntaktilised funktsioonid. 

Kesksõna kõnes kasutamise normid. 

Gerundium (des -vorm). Gerundiumi grammatilised 

tunnused. Perfektiivne gerundium ja 

des -gerundium (imperfektiivne aspekt). 

Gerundiumiga sõnaühendid. Gerundiumi 

süntaktilised funktsioonid. Gerundiumi kõnes 

kasutamise normid. 

Süntaks. Sõnaühend. Alistusseose liigid (ühildumine, 

rektsioon, külgnemine). 

Nende teemade sisu 

arendab 

eneseväljendusoskust, 

arvestades erinavates 

kultuurides välja kujunenud 

keelekasutustavasid; 

arendab oskust kriitiliselt 

hinnata ja kasutada eri 

allikates pakutavat 

teavet.Omandatud 

keeleoskused teadlikult 

kasutatakse erinevates 

suhtlussituatsioonides 

erinevate funktsionaalstiilide 

tekstide vastuvõtul ja 

loomisel.  

Keele teooria 

vähendamine ja 

lihtsustamine. 

Ainesisu kõigepealt peab 

aitama arendada 

põhiteadmisi vene 

keelest ja neid kasutama 

igapäevases elus; 

õpetama eneseväljendus- 

ja suhtlusoskust 

erinavates 

situatsioonides, 

arendama oskusi 

funktsionaalses 

lugemises, oskust 

põhjendada oma 

arvamust. 
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Sõnade ühendamise normid (leksikaalsed, 

grammatilised, stilistilised). 

Aluse tekstifunktsioonid. 

Liitöeldis (nimi- ja tegusõnaline). Öeldise 

tekstifunktsioonid. 

Lause kõrvalliikmed: täiend (ühilduv, mitteühilduv; 

lisand), sihitis (otse- ja kaudsihitis), määruse liigid. 

Täis- ja väljajättelised laused. Kahe ja ühe 

pealiikmega laused. Ühe pealiikmega lausete tüübid 

Lihtlause laiendamine (samaliigilised lauseliikmed, 

lauselühendid, sõnad ja konstruktsioonid, mis 

lauseliikmete hulka ei kuulu) 

Lauseliikmete (täiend, lisand, määrus, sihitis) 

kirjavahemärkidega eraldamine. 

Kaudkõne. Otse- ja kaudkõnega lausete 

sünonüümsus. 

Tsiteerimisviisid.  

Liitlause. Rindlaused, põimlaused, sidesõnata 

liitlaused. Ühetüübiliste ja erinevate seoseliikidega 

liitlaused. 

Mõttesiirded lausete ja tekstiosade vahel. Lausete 

grammatilised seosed. 

Tekstide liigid: arutlev, kirjeldav ja jutustav kirjand, 

referaat, uurimus, projekt, teadaanne, avaldus, 

iseloomustus, diskussioon, esinemine etteantud 

teemal. Loov- ja uurimistöö vormistamine: struktuur 

ja keel. Tekstid elektroonilises keskkonnas. 

Ortograafia ja interpunktsioon. Sufiksite õigekiri eri 

sõnaliikide sõnades. Sõnalõppude õigekiri 

erisõnaliikide sõnades.  

н ja нн õigekiri eri sõnaliikide sõnades.  

не kokku- ja lahkukirjutamine kesksõnade ning 

gerundiumiga.  

Lauseliikmete kirjavahemärkidega eraldamise 

reeglid. Kirjavahemärgid lauseliikmetega 

grammatiliselt sidumata sõnade puhul. 

Võrdlustarindid. Kirjavahemärgid liitlauses: 
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rindlauses, põimlauses, sidesõnata lauses ning 

erinevate seoseliikidega liitlauses. 

 

2.4.7. Õppeaine vene keel – soovituslik õppesisu gümnaasiumis 
 

 
Õppesisu 

Põhjendus sellele 
õppesisule, mis kanti üle 
varasemast ainekavast 

Põhjendus sellele 
õppesisule, mida 
kaasajastamise 

põhimõttel muudeti või 
täiendati. 

I kursus „Keel, ühiskond, kultuur“ 

 
Suhtlemine keele abil inimese evolutsiooni käigus. 
Keele ja mõtlemise seos. Keel ja ühiskond, keel ja 
isiksus. Inimeste suhtlemine ning loomade 
suhtlemine. Keel ja mitteverbaalsed 
suhtlusvahendid. Rahvuskultuuri mitteverbaalsete 
suhtlusvahendite eripära. 
Keele funktsioonid. Keel kui infoedastusvahend. Keel 
kui suhtlusvahend. Keel kui mõtlemisvahend. Keel 
kui emotsioonide väljendaja. Keel kui kuuluvuse 
väljendaja (etniline, sotsiaalne, paikkondlik, sooline). 
Keel kui märgisüsteem. Semiootika. Kuulsad 
semiootikud (Juri Lotman, Umberto Eco jt). 
Loomulikud ja tehiskeeled. Esperanto. Tänapäeva 
tehiskeeled. 
Keel ja kõne. Suuline ja kirjalik kõne. Kirja tekkimine 
ja areng. Tähestik. Slaavi kiri. Kirill ja Mefodi kui 
slaavi tähestiku loojad. 
Keelkonnad ja keelerühmad. Indoeuroopa keelkond. 
Romaani, germaani ja slaavi keelerühm. Vene keel 
võrdluses slaavi keeltega. Uurali keeled. Soome-ugri 
keelerühm. Eesti keel kui soome-ugri keelerühma 
keel. Elav ja surnud keel. 
Vene keel Eestis: kõnelejad, territoriaalne levik 
(linna- ja maaelanikkond, Kirde-Eesti, Peipsi-äärne ja 
teised regioonid). Vene keel Eesti venekeelses 
meedias. 
Tänapäeva vene keele arenemistendentsid. 
Keel kui vaimsete väärtuste väljendaja ning kandja. 
Rahvuskeel. Euroopa Liidu ja ÜRO töökeeled. 
Keelte ja kultuuride vastastikused mõjutused. 
Laensõnad keeles. 
Kirjakeel. Släng, žargoon (sotsiaalne, 
professionaalne, ealine jt). Argikeel. Dialektid. 
Keelekasutuse ealised ja soolised erinevused. 
Allkultuuride keel. 
 

 
See õppesisu teadvustab 
keele rolli tänapäeva 
ühiskonnas, teadvustab 
keele ja kultuuri seost; vene 
keele eripära võrreldes teiste 
keeltega; annab võimaluse 
mõista keele 
arengutendentse ning keele 
tänapäevaseisundi. 

 
 

 
Keele teooria 
vähendamine ja 
lihtsustamine. 
 
Liiga detailne kirjeldus. 

II kursus „Tekst. Teksti stilistika“ 
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Tekst. Põhikooli materjali kordamine ja üldistamine: 
tekst, teema, pealkiri, põhiidee, teksti mõtteline 
terviklikkus, liigendatus, teksti sidusus. Kõnetüübid. 
Keelesüsteemi tekstitasand. Keeletasandite üksuste 
funktsioneerimine tekstis. 
Teksti formaalsed ja keelelised tunnused. Teksti 
sidususe liigid. Lausete ja tekstiosade järjestikune 
(lineaarne) seos. Kõigi tekstiosade vertikaalne 
(globaalne) seos, mis vormistab tekstist tervikliku 
ühiku: jaotumine paragrahvideks, osadeks, 
rubriikideks. 
Leksikaalsed sidususvahendid: sõnakordus, 
asendussõnad (asesõnad, sünonüümid jne). 
Assotsiatiivseosed. 
Grammatilised sidususvahendid: aspekt, aeg, 
kõneviis, pööre, lausete süntaktiline struktuur jt. 
Lausete ja tekstiosade loogiliste/mõtteliste suhete 
vormistamise vahendid: pealkiri, sidendlaused, 
resümeerivad sõnad, sidesõnad, rõhumäärsõnad, 
kiilud jt. 
Olemasolev (lähte-) info ning uus (kommunikatiivselt 
oluline) info lauses. Siirdumine ühelt teabeliigilt 
teisele tekstis: ahelseos, paralleelseos. Teksti sisu 
terviklikkus. 
Teksti kommunikatiivne suunitlus. 
Suhtlussituatsioon. Teksti eesmärk. Adressaat. 
Mõjutamine keele abil. Teksti organiseerimise 
iseärasused elektronruumis (hüpertekst, lähtetekst 
ja kasutajate kommentaarid jt). Suhtlemine 
internetis. 
Teksti funktsioneerimise peamised valdkonnad. 
Funktsionaalstiilid. Stiilide realiseerimise kirjalik ja 
suuline vorm. 
Asjaajamistekstid, nende kasutusala, loomise 
eesmärk. Asjaajamistekstide peamised keelelised 
erijooned. 
Teadustekstid, nende kasutusala, loomise eesmärk. 
Teadustekstide peamised keelelised erijooned. 
Teadusliku artikli, monograafia mõiste. 
Ajakirjandustekstid, nende kasutusala, loomise 
eesmärk. Ajakirjandustekstide peamised keelelised 
erijooned. 
Kõnekeel. Kasutusala, eesmärk ja suhtlussituatsioon. 
Kõnekeele peamised keelelised erijooned. 
Ilukirjandustekstid, nende kasutusala, loomise 
eesmärk. Ilukirjanduskeele peamised iseloomulikud 
jooned. Ilukirjanduslikud väljendusvahendid. 
Mitteverbaalsed teabeedastusvahendid kirjalikus 
tekstis: illustratsioonid, graafikud, skeemid, fotod, 
internetinaeratused jt. 
 

Antud kursuse õppesisu 
annab võimaluse analüüsida 
tekstide sisu, eesmärke, 
kasutuskonteksti, 
ülesehitust, sõnavara ning 
stiili; väljendada oma 
mõtteid ja tundeid, 
arvestades 
suhtlusvaldkonda, -
situatsiooni ja -eesmärki ning 
järgides stiili- ja 
etiketinorme. 

Antud kursus omab 
teoreetilise suunitluse ja 
osaliselt kajastab 
praktiliste kursuste 
„Praktiline vene keel II 
(suulise teksti vastuvõtt 
ning loomine)“ ning 
„Praktiline vene keel III 
(kirjalike tekstide 
vastuvõtt ja loomine)“ 
peamõisteid.  

III kursus „Praktiline vene keel I (kõnekultuur)“ 



SA Innove hange „Riiklikes õppekavades esitatud õppesisu ja õpitulemuste analüüs ning analüüsist tulenevad ettepanekud 
õpiväljundite nüüdisajastamiseks ja taotletavate õpitulemuste arendamiseks põhikoolis ja gümnaasiumis“ 

 

69 
 

 
Kõnekultuuri põhimõisted. Keel ja isik. Isiku 
keelekultuur ja ühiskonna keelekultuur. Raamatulik 
(ametlik) keel, kõnekeel. Kõne põhiomadused. 
Kirjakeele normid ja variandid. Kõneetikett. 
Kõne põhiomadused: sisukus, loogilisus, kohasus, 
täpsus, puhtus, õigsus, rikkus, ilmekus. Kõne sisukus, 
informatiivsus. Kõne loogilisus. Loogilisuse 
tingimused. Tüüpilised ebaloogilisused. Keelendite 
kohasus: stiililine, kontekstiline, situatiivne. Kõne 
kohasus ja puhtus. Kohane sõnade valik. 
Sõnakasutuse täpsus. Sünonüümid, paronüümid, 
mitmetähenduslikud sõnad, homonüümid. 
Laensõnad, kantseleikeelendid, kõnestambid, 
historismid. Parasiitsõnad, žargonismid, ebasündsad 
väljendid. 
Õigekeelsus kui kirjakeele normide järgimine. 
Kõne rikkus ja mitmekesisus. Sõnamoodustusviisid 
kõnes. 
Kõne väljendusrikkus. Pseudoväljendusrikkus 
(ilutsemine). 
Kirjakeele normid. Ortoeepianormid. 
Ortoeepianormide rikkumise sagedused. 
Sõnade ühilduvus: leksikaalne, grammatiline, 
stilistiline. Tüüpilised ühildumisvead. 
Morfoloogianormid. Nimi-, omadus- ja arvsõnade 
(suulises kõnes), asesõnade, tegusõna pöörde- ja 
soovormide, kesksõnade ja gerundiumide vormide 
moodustamise ning kasutamise vead. 
Süntaksinormid. Käändelise rektsiooni, gerundiumi 
kasutamise, aluse ja öeldise ühildumise tüüpilised 
vead. Sõnajärjevead lauses. 
Stiilinormid ja nende liigid. Tüüpilised reeglite 
rikkumise juhud. 
Vene kõneetikett. Kõne-eetika peamised reeglid. 
Žargonismid, ebasündsad väljendid, nende kasutuse 
lubatud kõnepiirid. 
 

 
See õppesisu annab 
võimaluse aru saada 
kõnekultuuri põhimõisteid; 
valida sobivaid keelendeid, 
võttes arvesse 
suhtlusvaldkonda ja -
situatsiooni ning adressaadi 
eripära. Lubab rakendada 
praktikas teadmisi 
peamistest keelenormidest, 
luua õppe-teaduslike ja 
avalike esinemiste tekste, 
toetudes teadmistele heast 
keelekasutusest. 

 
Keele teooria 
vähendamine ja 
lihtsustamine. 
 
Liiga detailne kirjeldus. 

IV kursus „Praktiline vene keel II (suulise teksti vastuvõtt ning loomine)“ 

 
Suuline kõne, selle erinevus kirjalikust. Kõnekeele 
spontaansus. Ettevalmistamata (spontaanne 
intervjuu, pressikonverents, dialoog otse eetris), 
osaliselt ette valmistatud ja ettevalmistatud suuline 
kõne. Suhtlussituatsiooni arvestamine suulise teksti 
loomisel kui eduka kommunikatsiooni tingimus. 
Suhtlusviisid (kontaktne ja distantne, dialoog ja 
monoloog, privaatne ning ametlik). 
Suuline kõnekeel, selle erijooned. Kõnekeele 
dialoogiline iseloom. Dialoogi pidamise taktika. 
Erineva tähendusega dialoogid (kaastunne, heakskiit, 
vastuvaidlus, hoiatus jt). 

 
Selle õppekursuse sisu 
õpetab mõista ning luua 
suulisi tekste vastavalt 
suhtluseesmärgile, kriitiliselt 
hinnata suulisi tekste. 

 
Keele teooria 
vähendamine ja 
lihtsustamine. 
 
Liiga detailne kirjeldus. 
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Ametlik suuline kõne. Suulised teadaanded. Ametlik 
vestlus, selle variandid. Ametliku vestluse 
korraldamine tööle võtmiseks. 
Koosolek, selle eesmärgid ja tüübid. Juhataja roll. 
Peaküsimuste arutlemine. Kriitikakultuur. 
Teadusliku sisuga suuline kõne. Suuline vastus, selle 
struktuur. Vastuse hindamise kriteeriumid. 
Ettekanne: allikad, struktuur, esitus. Ettekande 
hindamise kriteeriumid. Lühiloeng (sisu mõistmine ja 
selle fikseerimine). 
Avalik suuline kõne. Diskussioon, juhtija roll. 
Diskussioonide eesmärgid ja tüübid. Tõestuse ja 
ümberlükkamise struktuur. Argumentide tüübid. 
Mittenõusoleku väljendamise kultuur. Intervjuu 
žanr. Ettevalmistus usutluseks. 
Oraatorikõne, selle erijooned. Dialoogilisus. 
Retoorikavõtted. Auditooriumiga suhtlemise kultuur. 
Suulise kommunikatsiooni ebaõnnestumise 
põhjused, nendest hoidumise võimalused. 
 

V kursus „Praktiline vene keel III (kirjalike tekstide vastuvõtt ja loomine)“ 

 
Kirjalik kõne, selle iseloomustus ja erinevus suuliselt 
kõnest. Kommunikatiivne kirjalik kõne. 
Õpitavate kirjalike tekstide tüübid: ümberjutustus, 
kirjand, essee, laiapõhjaline vastus 
probleemküsimusele. 
Ümberjutustuste kirjutamine eri stiilis ja žanris 
tekstidest. 
Arutlev kirjand, selle struktuur (sissejuhatus, 
põhiosa, kokkuvõte). Teema sõnastamine (teema kui 
mõiste, teema kui arvamus, teema kui küsimus). 
Juhtiv tees. Argumentide liigid. Tekstilõik ja selle 
struktuur. Teksti loogilisuse ja sidususe vahendid. 
Üksikasjaliku vastuse probleemne küsimus kui 
arutlustüüp. 
Essee kui vabatekstitüüp. 
Tarbetekst. Avalduse, juhendi, volituse, allkirjastatud 
tõendi, CV kirjutamine. Ametlik kiri. Ametlikud 
tekstid elektroonilisel kujul. 
Teadustekst. Konspekt, referaat, nende liigid. 
Aimetekstide konspekteerimine ja refereerimine. 
Kriitiline suhtumine internetis pakutavatesse 
valmisreferaatidesse. 
Publitsistlik tekst. Informatsioonilised ja kriitilised 
lühisõnumid. Artikkel. Reklaam ja selle liigid. 
Kuulutuse ning retsensiooni kirjutamine, arvestades 
nende sisu ja struktuuri erijooni. 
Elektroonilised väljaanded. Kriitiline suhtumine 
meediatekstidesse. Tekstide loomine internetis. 
Internetisuhtluse kultuur. 

 
Selle kursuse sisu õpetab 
mõista ja koostada kirjalikke 
tekste; arendab oskust 
kriitiliselt hinnata kirjalikke 
tekste, redigeerida oma 
kirjalikke tekste. 

 
Keele teooria 
vähendamine ja 
lihtsustamine. 
 
Liiga detailne kirjeldus. 
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Kirjalike tekstide parandamine. Teksti sisu, 
kompositsiooni ja keele parandamine. 
 

VI kursus „Praktiline vene keel IV (ortograafia ja interpunktsiooni korrektsioonikursus)“ 

Ortograafia. Vene ortograafia peamised printsiibid. 
Vene õigekirja morfoloogiline iseloom. 
Täishäälikute õigekiri sõna lihttüves: kontrollitavad 
rõhutud täishäälikud, mittekontrollitavad rõhutud 
täishäälikud, vahelduvad täishäälikud. Täishäälikute 
õigekiri ж, ч, ш, щ, ц järel eri sõnaliikidesse 
kuuluvate sõnade lihttüves, sufiksis ja sõnalõpus. 
Kaashäälikute õigekiri sõna lihttüves: helilised ja 
helitud kaashäälikud, kaksikkaashäälikud, 
mittehääldatavad kaashäälikud. 
Nimisõnade, omadussõnade, kesksõnade 
käändelõppude ja tegusõna pöördelõppude õigekiri. 
Eesliidete õigekiri: з-lõpulised eesliited ja eesliide с-; 
eesliited пре- ja при-; ы ja и eesliidete järel. 
ъ ja ь kasutamine vene ja laensõnades. ь õigekirjutus 
ж, ч, ш, щ järel eri sõnaliikidesse kuuluvates 
sõnades. Kokkukirjutamine ja sidekriips eri 
sõnaliikide puhul ning sõnades komponentidega пол 
ja полу-. 
Sufiksite õigekiri eri sõnaliikides. 
н ja нн eri sõnaliikides. 
нe kokku- ja lahkukirjutamine eri sõnaliikidega. нe ja 
ни eristamine. 
Määrsõnade õigekiri. 
Arvsõnade õigekiri. 
Tuletatud ees- ja sidesõnade kirjutamise 
komplitseeritud juhud. 
Suurtähtede õigekirjutuse rasked juhud. 
Interpunktsioon. Vene interpunktsiooni printsiibid. 
Lauselühenditega lihtlause. Kirjavahemärgid 
üksikute, korduvate ja paarissidesõnadega 
koondlauses. Lause kõrvalliikmete 
kirjavahemärkidega eraldamine (обособление). 
Kirjavahemärgid täpsustava, selgitava ja täiendava 
tähendusega lauseliikmete puhul. Kirjavahemärgid 
kiilsõnade ja kiillausetega ning ütte ja hüüdsõnadega 
lausetes. 
Võrdlustarindid. Tarindid sidesõnaga как. 
Kirjavahemärgid rind-, põim- ja sidesõnata lauses. 
Jutumärgid ja teise isiku kõne: tsiteerimisviisid, 
kirjavahemärgid teise isiku sõnu ning dialoogi 
edastades. Epigraafi vormistamine. 
Autoriomane kirjavahemärkide kasutamine. 

Kursuse õppesisu õpetab 
valdama vene keele 
ortograafia- ja 
interpunktsiooninorme; 
kasutama vajaliku 
ortograafia- ja 
interpunktsiooniteabe 
saamiseks  sõnastikke, 
raamatukogu katalooge ning 
internetti. 

Keele teooria 
vähendamine ja 
lihtsustamine. 
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2.4.8. Õppeaine: kirjandus vene õppekeelega koolis 
Põhimõttelised ettepanekud ainekavade ajakohastamiseks ja ettepanekute esitamise põhjendused3 

 

Tänased 

takistused/probleemid 

Ettepanekud ajakohastamiseks Põhjendused/selgitused 

Vene kirjanduse eksamit ei 

ole, seetõttu õpilaste 

suhtumine sellesse 

õppeainesse ei ole tõsine. 

Õppesisus jätta ainult need 

teemad, mis on huvitavad ja 

kasulikud igapäevases elus, 

aitavad õpilastel aru saada 

iseendast  ja maailmast.  

Selle tõttu kujuneb  ja säilib huvi 

lugemise vastu, õppeaine vastu. 

Põhikooli õppekavas on 

esitatud  autorite ja teoste 

nimekiri, nii kohustuslikud 

kui ka soovituslikud teosed. 

Kahjuks puudub tänapäeva 

õpilastel motivatsioon ja 

huvi lugemise vastu. 

On vaja anda õpetajale võimalus 

valida aktuaalsetel teemadel 

ilukirjandusteoseid, mis saaksid 

õpilastes  huvi äratada (arvestades 

nende vanuseiseärasusi). 

Võimalus valida teoseid, mis on 

huvitavad kaasaegsele  lugejale, siis 

tõuseb huvi  lugemise vastu ja 

õpilaste motivatsioon. 

 

 

 

Ilukirjanduslike teoste 

lugemine nõuab aega, mis 

ei vasta õpilaste 

õppekoormusele (aega on 

liiga vähe). 

 

 

Kasutada kirjanduse õpetamisel 

erisuguseid atraktiivseid 

innovatiivseid meetodeid ja 

lõimingut õppeainete vahel 

(õppeainete vahelised seosed). 

Võrrelda kirjandusliku allika 

(teksti) ilukirjandusliku teose 

ekraniseeringuga, 

teatrilavastusega, aga seda teha 

teksti analüüsi baasil. 

Erisuguste lähenemiste ja lõimingu 

kasutamine lubab aktiviseerida 

tööd tunnis, annab õpilastele  

rohkem võimalusi huvi  tõstmiseks 

ilukirjandusliku teksti vastu. 

 

 

 

 

2.4.9. Ainekavade ajakohastatud õppe- ja kasvatuseesmärgid 
 Õppe- ja kasvatuseesmärkide ajakohastamise ettepanekud koos põhjenduste või lahendustega 

Ettepanek Põhjendus/Lahendus 

                                                             
3 Kirjeldatakse, mis takistab kehtivate õppekavade rakendamisel nüüdisaegse õppimise ja õpetamise toetamist.  
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1. Arvestada põhikooli keele ja kirjanduse 

õppe- ja kasvatuseesmärkide sõnastamisel  

 

• hariduslike erivajadustega õpilaste 

huvisid, vajadusi ja oskusi 

 

 

 

 

 

On hädavajalik individuaalne lähenemine õpilasele. 

Õppesisu eeldab diferentseeritud ülesannete 

olemasolu, arvestades   hariduslike erivajadustega  

õpilaste iseärasusi ja huvisid. 

 

• infotehnoloogiate  levitamine  

õppeprotsessi toetamise vahendina 

 

 

See annab õpilastele võimaluse kirjanduse õppimise 

raames  teha loov- ja praktilist tööd digivahendite  

abil, kasutada õppetegevuses online sõnastikke, 

videokatkendeid ja muud Interneti materjali.  

Omandatakse  töökogemusi  Interneti allikatest. 

Toimub digipädevuse kujundamine. 

 

• loomevõimete arendamine 

 

Loovülesanded arendavad enesemääratluspädevust. 

 

• koos- ja ühistööoskuste arendamine 

(rühma- ja paaristöö)   

 

Koos- ja ühistöö korraldamine  arendab sotsiaalset 

pädevust. 

 

• üld- (õpipädevus, kultuuri- ja 

väärtuspädevus, sotsiaalne, 

enesemääratluspädevus,  

suhtluspädevus)  ja ainepädevuste 

arendamist 

Valdkonna õppe- ja kasvatuseesmärgid peaksid 

toetama üldpädevuste arendamist. 

Kirjanduse tunnid abistavad üldpädevuste  

arendamist. 

 

 

2.4.10 Töörühma ettepanek vene keele ainekavas ajakohastatud õppe- ja kasvatuseesmärkide loeteluks 
 

Töörühm teeb ettepaneku määratleda taotletavad õppe- ja kasvatuseesmärgid järgnevalt: 

Põhikooli kirjandusõpetuse õppe- ja kirjanduseesmärgid vene õppekeelega koolis. 

Põhikooli  kirjandusõpetusega taotletakse, et õpilane: 

1) väärtustab kirjandust ja pärimust rahvuskultuuri olulise osana, tutvub eri rahvaste kirjanduse ja kultuuriga; 

2) arendab oma loomevõimeid, jutustamis- ja esitamisoskust, suulist ja kirjalikku väljendusoskust, avaldab 

arvamust ja sõnastab oma mõtteid; 
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3) leiab, hindab kriitiliselt  ja kasutab otstarbekalt eri allikates ja keskkondades pakutavat teavet, austab 

intellektuaalomandit; 

4) õpib tundma eri laadis ja žanris kirjandusteoste esteetilisi väärtusi ja sõnakunsti poeetikat; 

5) loeb, analüüsib ja tõlgendab eakohast ja erilaadset ilukirjandust ning selle mõistmist toetavaid eri liiki tekste, 

arendab oma lugemisoskust; 

6) rikastab lugedes oma mõtte- ja tundemaailma, laiendab silmaringi, kujundab esteetilisi hoiakuid ja eetilisi 

tõekspidamisi. 

 

Kirjanduse õppe- ja kasvatuseesmärgid II kooliastmes (5. ja 6. klass). Õpilane 

1) õpib tundma kirjandust ja pärimust rahvuskultuuri osana, tutvub eri rahvaste kirjanduse ja kultuuriga; 

2) arendab oma loovvõimeid, jutustamis- ja esitamisoskust, kirjutab eakohasel tasemel ja keeleliselt 

korrektseid kirjeldavas ja jutustavas laadis tekste, väljendab oma arvamust nii suuliselt kui ka kirjalikult; 

3) leiab  ja kasutab otstarbekalt eri allikates ja keskkondades pakutavat teavet; 

4) õpib tundma ilukirjandusteose poeetikat, iseloomustab ja võrdleb teose tegelasi ning sõnastab sõnumi, 

mõistab kujundlikku keelt ja rikastab oma sõnavara; 

5) loeb, analüüsib ja mõistab jõukohase keerukusega eri žanris kirjandust nii vene kui ka maailmakirjandusest, 

arendab oma lugemisoskusi; 

6) rikastab lugedes oma mõtte- ja tundemaailma, täiendab enda kultuuri- ja kirjandusteadmisi,  kujundab 

esteetilisi hoiakuid ja eetilisi tõekspidamisi. 

 

Kirjanduse õppe- ja kasvatuseesmärgid III kooliastmes (7.–9. klass). Õpilane 

1) süvendab oma arusaama kirjandusest kui kultuuri- ja kunstinähtusest, selle rollist identiteedi kujundamisel 

ja ühiskonna mõtestamisel, tunneb ning väärtustab rahvuskultuuri traditsioone ja pärimust; 

2) arendab oma loovvõimeid, jutustamis- ja esitamisoskust, kirjutab eakohasel tasemel ja keeleliselt 

korrektseid kirjeldavas, jutustavas ja arutlevas laadis, eri žanrites ja liikides tekste, väljendab ja põhjendab 

oma arvamust nii suuliselt kui ka kirjalikult; 

3) leiab, hindab kriitiliselt ja kasutab otstarbekalt eri allikates ja keskkondades pakutavat teavet, arvestab 

teabe kasutamise ja avaldamise head tava ning õiguslikke sätteid; 

4) õpib mitmekülgsemalt ja sügavamalt tundma ilukirjandusteose poeetikat, analüüsib teose tegelasi, 

kompositsiooni ja ideestikku, mõistab kujundlikku keelt ja rikastab oma sõnavara; 

5) loeb, analüüsib, tõlgendab ja mõistab nii eakohast noortekirjandust kui ka eri žanrites vene ja 

maailmakirjanduse klassikat, arendab oma lugemisoskusi; 

6) rikastab lugedes oma mõtlemis- ja väljendusoskust, täiendab enda kultuuri- ja kirjandusteadmisi,  kujundab 

esteetilisi hoiakuid ja eetilisi tõekspidamisi. 

 

Gümnaasiumi kirjandusõpetuse õppe- ja kasvatuseesmärgid. 

Gümnaasiumi kirjandusõpetusega taotletakse, et õpilane: 

1) mõistab kirjanduse rolli ühiskonna ja kultuuri sügavamal vastuvõtul, teise kogemuse omandamisel ning 

individuaalse ja rahvusliku identiteedi kujundamisel; 

2) tunneb mitmekülgsemalt ja sügavamalt ilukirjandusteose poeetikat, poeetilise analüüsi ja kirjutamise eri 

võimalusi, avab lüürika, eepika ja dramaatika suhteid ja vorme, seostab kirjandust teiste kunstiliikide ja 

eluvaldkondadega; 
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3) arendab ja rakendab oma loovvõimeid, koostab eri laadis ja žanris tekste, väljendab ennast nii suuliselt kui 

ka kirjalikult vastavalt eesmärgile, situatsioonile ja kontekstile; 

4) mõistab kirjanduse ühiskondlikku, ajaloolist, rahvus- ja maailmakultuurilist tähtsust, väärtustab kirjaniku 

rolli minevikus ja tänapäeval ning kirjutamisega seotud ameteid; 

5) mõistab kirjanduskeele kujundlikkust selle mõttelis-tundelises ühtsuses, kujundab oma esteetilisi ja eetilisi 

tõekspidamisi, rikastab iseenda vaimu ja väljendust; 

loeb eri laadis ja žanris vene ja maailmakirjandusteoseid, analüüsib ja tõlgendab neid eri vaatenurkadest, näeb 

maailma ja iseenda mõtestamise võimalusi kirjandustekstide kaudu. 

 

 

2.4.11. Kehtiva kirjanduse ainekava (vene õppekeelega koolis) õppesisu, mis toetab ainevaldkonna pädevuse 
saavutamist ega vaja  ajakohastamist 
 

Ülekantud õppesisu Põhjendus 

II kooliaste 
Lugemine ja ümberjutustamine Eesmärgistatud lugemine, 
esialgne (ettevalmistav) lugemine, ositi lugemine. Uuesti 
ülelugemine teatud eesmärgiga, hoiakuga jne. 
Lugemistehnika: intonatsioon, pausid, tempo. Teoste 
iseseisev lugemine oma valikul. Teksti ümberjutustamine 
üksikasjalikult, lühidalt, tegelase vaatepunktist lähtudes. 
Jutustamine kunstniku või õpilaste endi loodud 
illustratsioonide alusel. Iseseisvalt loetud teoste 
tutvustamine klassikaaslastele.  

 

Arendab lugemis- ja ümberjutustamise oskust, 
kujundab teksti esmase vastuvõtu.  

 

Teksti mõtestamine ja analüüs Küsimuste koostamine ja 
küsimustele vastamine tekstile toetudes. Teksti plaani 
koostamine. Teksti põhiteema ja idee määramine. 
Arutlemine samasuguse teema kajastuse üle varem 
käsitletud teostes. Isikliku arvamuse sõnastamine, 
väljendades suhtumist teose teemasse ja ideesse. 
Illustratiivsete näidete toomine tekstist ja igapäevaelust. 
Tegelaste või tegelasrühmade vahelise põhikonflikti 
väljatoomine, selle tekkepõhjuste ja lahendusvõimaluste 
selgitamine. Kirjeldatud sündmuste koha ja aja ning nende 
põhjuse-tagajärje seose väljatoomine. Kunstiliste detailide 
märkamine. 
 

Kujundab teksti mõistmist  ja analüüsi oskust. 
Arendab kriitiline mõistmist, oskust  mõtestatult 
kuulata ja lugeda eakohaseid tekste. Annab 
võimalust luua seoseid kirjanduse teose, 
ühiskonnas toimuva, enda väärtuste, ootuste ja 
tuleviku elu vahel. 
 

Ajaloolis-kirjanduslikud teadmised ja mõisted. Suuline 
rahvalooming, rahvaluule žanrid. Müüdid. Muinasjuttude 
liigid. Kunstmuinasjutt. Fantaasiajutt. Kunstiteose teema ja 
idee. Kompositsioon, selle põhielemendid: ekspositsioon, 
tegevuse areng, kulminatsioon, lahendus, epiloog. 
Kirjandusžanrid: jutustus, novell, valm, poeem. Kunstiline 
detail. Luulekeele iseärasused. 
 

Süvendab õpilaste  arusaamist  ilukirjandusest, 
selle rollist ühiskonnas, õpetab tundma eri 
kultuuride traditsioone ja pärimust. Õpetab 
tundma kirjandusteose kunstilisi väärtusi ja 
ilukirjandustekstide keele eripära. 
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Kujundliku mõtlemise arendamine ja töö keelelise 
ilmekusega Vanasõna, kõnekäänd, metafoor, riim, 
värsimõõt, allegooria, sümbol. Epiteetide, võrdluste, 
isikustamise äratundmine ja mõistmine kirjandustekstides. 
Vanasõnade ja kõnekäändude tähendus, võrdlev ja eristav 
seostamine tänapäeva elunähtustega. Kujundite 
kasutamine loovtöödes. 
Loominguline tegevus ja esinemine Omaloomingulised 
tööd: 1) proosavormis (muinasjutt, lühikesed jutustava 
iseloomuga jutud, õpitud vanasõnadel ja kõnekäändudel 
põhinevad jutud, looduskirjeldused, interjöörikirjeldused);  
2) luulevormis (luuletus etteantud riimidega jm);   
3) loetud teoste alusel (tegelaste dialoog, uus lõpp jutule, 
kiri kirjandusteose tegelasele, lühike hinnang loetud 
teosele või arvustus). Deklameerimine. Dialoog 
kuulajaskonnaga. 
 

Annab võimalust väljendada ennast 
loominguliselt, lugu pidada kunstist ja 
kultuuripärandist; kujundab oskusi kirjutada ja 
vormistada eri liiki tekste, arvestada teabe 
kasutamise ja avaldamise õiguslikke sätteid. 
 

Kirjandustekstide valik Raamatu roll inimese elus. 
Kirjandus kui sõnakunst. Kirjandus ja teised kunstiliigid. 
Kultuuride mitmekesisus. Lugupidav suhtumine teistesse 
kultuuridesse ja rahvastesse. Hea ja kurja probleem. 
Ustavus, julgus, tööarmastus, õiglus, arukus rahva 
ettekujutustes. Kõlbeline jõud kokkupuutes inimlike 
pahedega. Elu vaate valik: kas elada endale või teha rõõmu 
teistele? Inimlik tänulikkus ja tänamatus.Teod kui inimese 
väärtuse mõõt. Üksindusprobleem. Ajalooline sündmus kui 
rahvusliku uhkuse aine. Enda väärtuse tunnetamise 
probleem. Inimese vastutus oma käitumise ja tehtud 
otsuste eest. Kodumaa poeetiline kujund. Inimese ja 
looduse harmoonia. Inimese vastutus loodushoiu eest. 
Perekond, suhted pereliikmete vahel. Põlvkondade 
järjepidevus. Sõprus ja osavõtlikkus. Õiglase ja ebaõiglase 
maailma tunnetamine. Lugeja kaasatundmine ja 
kaasaelamine kui enese tunnetamine ja kasvatamine. 
Karakterite omapära ja nende kokkupõrge. Vastastikuse 
abi osutamine ohumomendil kui täiskasvanulikkuse 
tunnus.  
 

Kirjanduslik temaatika toetab õpilaste 
väärtushinnangute kujundamist, vastab nende 
eakohaseid omapärasustele. Kirjandus areneb, 
autorite ja teoste loetelu on vaja täiendada 
kaasaegsete nimedega ja teostega. 
II kooliastmes (5.–6. kl) loeb õpilane vähemalt 
kaheksa eakohast eri žanris kirjandusteost. II 
kooliastmes käsitletavad tekstikatkendid ja 
tervikteosed valitakse nii, et need võimaldavad 
käsitleda kõiki õppekava läbivaid teemasid ning 
toetavad üld- ja valdkonnapädevuste kujundamist.  
 

Soovituslikud autorid ja žanrid. Rahvaluule. Müüdid (1–2). 
Vene muinasjutud. Eesti muinasjutud. Mõistatused. 
Paikkondliku algupäraga (nt Tallinna) legendid Ilukirjandus. 
Ivan Krõlov, Aleksandr Puškin, Mihhail Lermontov, Lev 
Tolstoi, Ivan Turgenev, Anton Tšehhov, Aleksandr Kuprin, 
Konstantin Paustovski, Jevgeni Švarts. Jaan Kross, Eno 
Raud, Jaan Rannap, Friedebert Tuglas, Hans Christian 
Andersen, Mark Twain.  
 

Jätame soovitusliku autorite loendi, sellepärast et 
kirjanduse valik on liiga lai, õpetajal on raske 
iseseisvalt valida vajaliku autori. Siiski loendi võib 
muuta õpetaja soovil arvestades klassi ja kooli 
eripärasusi. 
 

III kooliaste 
Lugemine ja ümberjutustamine Erinevad lugemisviisid: 
aeglane lugemine, kommenteeriv lugemine. Mõtestatud 
ilmekas luulelugemine. Erinevad ümberjutustamise viisid: 
üksikasjalik, üldistav, fragmentaarne, varem kokkulepitud 

Arendab lugejaoskusi, mõistab teose lugemisel 
tekkivate seisukohtade paljusust, väärtustab 
erinevaid ideid ja kujutamisviise. 
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viisil. Isiklik suhtumine ümberjutustatavasse teksti. Oma 
arvamuse esitamine ja kaitsmine. 
 

Teksti mõtestamine, analüüs ja interpretatsioon, 
kujundlik mõtlemine Teksti mõistmine ja tõlgendamine. 
Arutlemine teoses püstitatud teemal. Analüüs ja 
interpreteerimine. Teose liigendamine süžeelisteks 
fragmentideks, plaanide koostamine, teose erinevate 
süžeeliste funktsioonidega. Kirjandusteose struktuur. 
Süžee ja kompositsioon. Proosateose kompositsioon. 
Põhjuse-tagajärje seosed proosajutustuses Eri žanris 
teoste kunstispetsiifika. 
 

Kujundab kriitilist  teksti mõistmist  ja analüüsi. 
Arendab kirjandusteose kunstiliste väärtuste ja 
teksti poeetika mõistmist. 
 

Ajaloolis-kirjanduslikud teadmised ja mõisted. Inimene 
kui peamine loomingulise mõtestamise objekt kirjanduses. 
Kirjandusteos kui autori looming, kirjaniku fantaasia 
produkt. Tegelase karakteristika. Erinevate teoste 
tegelaskujude võrdlus. Põhikonflikti olemuse määramine. 
Teose ajaloolis-kultuuriline kontekst. Tekst kui kunstiline 
tervik. Romantism. Romantiline kangelane. Realism 
kirjanduses. Kirjandussuunad ja -rühmitused 20. sajandi 
alguse kirjanduses. Luulekeele uuenemine. Sümbolism, 
akmeism, futurism vene kirjanduses.  
 

Tõlgendab, analüüsib ja mõistab kirjandusteost kui 
erinevate lugude ja inimsuhete, elamuste ja 
väärtuste allikat ning erinevate seisukohtade 
peegeldajat.  
 

Loominguline tegevus ja esinemine Eri liiki iseseisvad 
esitlused: kirjandi või luuletuse esitamine, osalemine 
diskussioonides loetu üle ettekandeks valmistumine. Eri 
žanris ning erineva suunitlusega tekstide loomine: essee, 
kirjand, filmi retsensioon. Kirjandusteose teksti n-ö 
tõlkimine teise kunstiliigi keelde (eelkõige teatri- ja 
filmikeelde). 
 

Annab võimalust väljendada ennast 
loominguliselt, lugu pidada kunstist ja 
kultuuripärandist; kujundab oskusi kirjutada ja 
vormistada eri liiki tekste, arvestada teabe 
kasutamise ja avaldamise õiguslikke sätteid. 
 

Kirjandusteoste valik, peamised teemad ja probleemid 
arutlemiseks Inimese kõlbelised kohustused. Halastuse ja 
kaastunde probleem. Isikliku kõlbelise valiku probleem. 
Täiskasvanuks saamine. Enesetunnetuse esimesed 
kogemused. Alaealise suhted täiskasvanute ja 
eakaaslastega. Nn murdemomentide tähendus inimese 
isiksuse ja iseloomu kujunemisel. Maailma tunnetamine. 
Inimese vastutus ümbritseva ees. Perekond kui tõeliste 
inimlike väärtuste kese/keskpunkt. Isiksus ja ajastu. 
Inimese vastutus maailma ees, milles ta elab. Isiklikud ja 
grupiväärtused. Ajatud kõlbelised väärtused Kultuuride 
mitmekesisus. Erinevate rahvaste kombed ja uskumused. 
Austav suhtumine teistesse kultuuridesse. Looming kui 
maailma ümberkujundamise viis. Kunst ja armastus kui 
inimelu kõrgeimad väärtused. Kodanikuühiskond ja 
rahvusvahelised suhted. Mina kui Eesti ühiskonna 
täisväärtuslik liige. Minu päritolu. Ajalooline mälu. Sallivus 
ja austus teise vastu kui rahvusvaheliste kontaktide alus. 
Keskkond ja jätkusuutlik areng. Inimene ja loodus. Loodus 
kui üks inimelu kõrgemaid väärtusi. Teabekeskkond, 

Kirjanduslik temaatika toetab õpilaste 
väärtushinnangute kujundamist, vastab nende 
eakohastele omapärasustele. Lubab arvestada 
õppijate huvidega ja arenguga.  
III kooliastmes (7.-9. kl) loeb õpilane vähemalt 
kaksteist eakohast eri žanris kirjandusteost. III 
kooliastmes käsitletavad tekstikatkendid ja 
tervikteosed valitakse nii, et need võimaldavad 
käsitleda kõiki õppekava läbivaid teemasid ning 
toetavad üld- ja valdkonnapädevuste kujundamist. 
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tehnoloogia ja innovatsioon. Internet kui teabeallikas ja 
silmaringi laiendamise võimalus. Internet kui võimalike 
ohtude allikas. Film ja fotograafia kui ajaloo jäädvustamise 
(säilitamise) viisid. 

Soovituslikud autorid. Aleksandr Puškin, Mihhail 
Lermontov, Nikolai Gogol, Fjodor Dostojevski, Lev Tolstoi, 
Ivan Turgenev, Fjodor Tjuttšev, Afanassi Fet, Anton 
Tšehhov, Aleksandr Blok, Anna Ahmatova, Vladimir 
Majakovski, Aleksandr Kuprin, Maksim Gorki, Mihhail 
Bulgakov, Mihhail Šolohhov, Friedrich Reinhold 
Kreutzwald, Eduard Bornhöhe, Lydia Koidula, Oskar Luts, 
Daniel Defoe, William Shakespeare, George Gordon Byron, 
Walter Scott, Arthur Conan Doyle, Jack London, Ray 
Bradbury. 

Jätame soovitusliku autorite loendi, sellepärast et 
kirjanduse valik on liiga lai, õpetajal on raske 
iseseisvalt valida vajaliku teksti. Siiski loendi võib 
muuta õpetaja soovil arvestades klassi ja kooli 
eripärasusi. 

Gümnaasium 
I kursus „19. sajandi I poole kirjandus: romantism, 
realismi tekkimine“  
Temaatika. Romantismi kui kirjandusvoolu põhižanrid. 
Romantiline kangelane. Kangelase ületamatu konflikt 
ühiskonnaga. Realismi tekkimine. Realistliku teose 
kangelane. Draamateosed 19. sajandi alguses, nende 
spetsiifika. Kirjandusteost illustreeriv ekraniseering ning 
kirjandusteose loominguline töötlus. Kirjandusteose ja 
filmi võrdlev analüüs.  
Mõisted. Romantism. Romantiline kahestumine. Lüüriline 
luuletus. Romantiline kangelane. Realism. Liigne inimene. 
Romaan. Romaan luuletuses. Jutustus.  
Arutlusteemasid. Kirjandusliku kangelase võõrandumine 
maailmast. Inimsuhete probleeme. Tegelaste eetilised, 
sotsiaalsed ja psühholoogilised probleemid.  
Autorid. George Byron, Heinrich Heine, Victor Hugo, 
Aleksandr Gribojedov, Aleksandr Puškin, Mihhail 
Lermontov, Nikolai Gogol. 
 

Kursuse õppesisu õpetab mõistma ning hindama 
kirjandusteoste humaanseid, eetilisi ja esteetilisi 
väärtusi; analüüsima tekste ja väljendama oma 
argumenteeritud arvamust loetud teosest suulises 
ja kirjalikus vormis. 
 

II kursus „19. sajandi II poole kirjandus: realism“  
Temaatika Realistlik isiksusekontseptsioon. Realistliku 
teose süžee ja konflikt. Psühhologismi areng proosas ja 
draamas. Psühhologism luules. Luuletsükli mõiste. 
Kirjandusteost illustreeriv ekraniseering ning 
kirjandusteose loominguline töötlus. Kirjandusteose ja 
filmi võrdlev analüüs.  
Mõisted: realism, nihilism, liigne inimene kui 
kirjandusteoste kangelane, luuletsükkel, sotsiaal-
filosoofiline romaan, psühholoogiline romaan, sotsiaal-
olustikuline draama, psühholoogiline draama, rahvalikkus, 
historism, romaan-epopöa, novell.  
Arutlusteemasid. Kõlbelised otsingud ja isiksuse 
enesemääratlus. Isiksuse ja ühiskonna konflikt, keskkonna 
mõju inimese vaimuelule. Saatuse probleem, elu mõte ja 
surma saladus. Tõelised ja mittetõelised väärtused. 
Põlvkondade probleem. Inimene perekonnas. Inimene 

Kursuse õppesisu õpetab mõistma ning hindama 
kirjandusteoste humaanseid, eetilisi ja esteetilisi 
väärtusi; analüüsima tekste ja väljendama oma 
argumenteeritud arvamust loetud teosest suulises 
ja kirjalikus vormis. 
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ajaloolise murrangu ajal. Raha võim. Inimese tundemaailm 
lüürikas.  
Autorid. Honoré de Balzac, Ivan Turgenev, Aleksandr 
Ostrovski, Nikolai Nekrassovi, Fjodor Tjuttševi, Afanassi 
Feti, Fjodor Dostojevski, Henrik Ibsen, Lev Tolstoi, Anton 
Tšehhov, Guy de Maupassant 
 

III kursus „20. sajandi I poole kirjandus“  
Temaatika. Kirjandusprotsess 20. sajandi algul. Realism 20. 
sajandi alguse vene kirjanduses. Vene poeesia hõbedane 
ajastu. Suundumuste, stiilide ja rühmituste mitmekesisus. 
Antiutopistlikud romaanid vene kirjanduses. Ulmeliste ja 
realistlike elementide ühendamine vene kirjanduses. 
Kirjandusteost illustreeriv ekraniseering ning 
kirjandusteose loominguline töötlus. Kirjandusteose ja 
filmi võrdlev analüüs.  
Mõisted: dekadents, modernism, sümbolism, akmeism, 
futurism; poeetiline leksika, luuletsükkel, antiutoopia kui 
kirjandusžanr, ulmeline kirjanduses.  
Arutlusteemasid. Kirjanduslikud voolud ja suunad, nende 
ajapiirid, sisu- ja vormitunnused, tähtsamad žanrid, 
autorid ning teosed. Kirjanduse kui kunsti iseväärtuse 
rõhutamine. Inimese sisemine ja väline vabadus. Inimese 
au ja väärikus. Armastuse teema 20. sajandi alguse vene 
kirjanduses. Heategevus. Hea ja kurja probleem. Inimese 
saatus ja maa saatus. Pagulase saatus. Vaba ja reeglistatud 
kirjandus.  
Autorid. 20. sajandi I poole maailma ja vene luule 
(luuletusi ning poeeme valivad õpetaja ja õpilased koos). 
Paul Verlaine, Arthur Rimbaud, Stéphane Mallarmé, 
Aleksandr Blok, Nikolai Gumiljov, Anna Ahmatova, 
Vladimir Majakovski, Sergei Jessenin. 20. sajandi I poole 
maailma ja vene proosa. Oskar Wilde, Ivan Bunin, 
Aleksandr Kuprin, Maksim Gorki, Jevgeni Zamjatin, 
Vladimir Nabokov, Mihhail Bulgakov. 
 

Kursuse õppesisu õpetab mõistma ning hindama 
kirjandusteoste humaanseid, eetilisi ja esteetilisi 
väärtusi; analüüsima tekste ja väljendama oma 
argumenteeritud arvamust loetud teosest suulises 
ja kirjalikus vormis. 
 

IV kursus „20. sajandi II poole ja 21. sajandi alguse 
kirjandus“  
Temaatika. Inimese võõrandumise probleem tänapäeva 
maailmas. Sõja traagika maailma kirjanduses. Sulaaeg elus 
ja kirjanduses. Estraadiluule ja autorilaul. Inimese 
kujunemise, tõeliste ja näiliste väärtuste äratundmise 
teema. Nüüdisaja põhiprobleemid. Kõlbelise valiku 
probleem. Kirjandusteost illustreeriv ekraniseering ning 
kirjandusteose loominguline töötlus. Kirjandusteose ja 
filmi võrdlev analüüs.  
Mõisted: eksistentsialism, bardiluule, estraadiluule, 
postmodernism, julm realism. Arutlusteemasid. Inimene 
ajalookeerises. Materiaalsed ja vaimsed väärtused. 
Ükskõiksuse teema. Inimese vabadus ja mittevabadus.  
Autorid. Franz Kafka, Marina Tsvetajeva, Boriss Pasternak, 
Albert Camus, Ernest Hemingway, Emmanuil Kazakevitš, 

Kursuse õppesisu õpetab mõistma ning hindama 
kirjandusteoste humaanseid, eetilisi ja esteetilisi 
väärtusi; analüüsima tekste ja väljendama oma 
argumenteeritud arvamust loetud teosest suulises 
ja kirjalikus vormis. 
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Boriss Vassiljev, Aleksandr Solženitsõn, Andrei 
Voznessenski, Jevgeni Jevtušenko, Bulat Okudžava , Robert 
Roždestvenski, Vladimir Võssotski, Jerome David Salinger, 
Juri Trifonov, Aleksandr Vampilov, Jossif Brodski, Sergei 
Dovlatov, Vjatšeslav Pjetsuhh, Vladimir Makanin, Ljudmila 
Petruševskaja, Tatjana Tolstaja, Ljudmila Ulitskaja, Viktor 
Pelevin, Ken Kesey, kaasaegsed autorid (õpetaja valikul). 
 

 

2.4.12. Õppesisu ajakohastamise ja/või muutmise ettepanekud koos põhjendustega  
 

Ettepanek Põhjendus 

Autorite ja teoste loend nõuab muutmist ja 

ajakohastamist.  

Keeldume kohustuslikust autorite ja teoste üldloendist, 

pakume üldtemaatikat, mille raames õpetajal on võimalus 

valida nii autori  kui ka kirjandusteose.  

 

See võimaldab individuaalset lähenemist nii 

õpetajate kui ka õpilaste jaoks. 

Teoste tundmaõppimisel gümnaasiumiastmes tuleb 

rohkem tähelepanu pöörata teksti  vahetule analüüsile, 

funktsionaalsele lugemisele. 

Tähelepaneliku ja mõistva lugeja vilumuste 

kujundamine. 

Õppimise ja arutluse protsessiks  käsitleda 

vähemmahukamaid tekste.  

Tänapäeva õpilased ei ole võimelised lugema 

suuremahulisi tekste, kuna need vajavad 

täiendavaid ajakulusid ja püsivust.  

 

2.4.13. Õppeaine kirjandus (vene koolis) – soovituslik õppesisu põhikoolis 
 

 
Õppesisu 

Põhjendus sellele 
õppesisule, mis kanti üle 
varasemast ainekavast 

Põhjendus sellele 
õppesisule, mida 
kaasajastamise 

põhimõttel muudeti või 
täiendati. 

Kirjanduse (vene õppekeelega koolile) õppesisu II kooliastmes 
 

Lugemine ja ümberjutustamine 
Eesmärgistatud lugemine, esialgne (ettevalmistav) 
lugemine, ositi lugemine. Uuesti ülelugemine teatud 
eesmärgiga, hoiakuga jne. Lugemistehnika: intonatsioon, 
pausid, tempo. 
Teoste iseseisev lugemine oma valikul. 
Teksti ümberjutustamine üksikasjalikult, lühidalt, 
koostatud plaani järgi, kommenteerimiselementidega, 

Arendab lugemis- ja 
ümberjutustamise oskust, 
kujundab teksti esmase 
vastuvõtu.  
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tegelase vaatepunktist lähtudes. Jutustamine kunstniku 
või õpilaste endi loodud illustratsioonide alusel. 
Iseseisvalt loetud teoste tutvustamine klassikaaslastele.  
 

Teksti mõtestamine ja analüüs 
Mälu- ehk faktiküsimuste ja fantaasia küsimuste 
koostamine. Küsimustele vastamine oma sõnastuses ning 
tekstile toetudes (tsiteerimine). 
Teksti plaani koostamine. Kavapunktide pealkirjasta mine 
ühe sõna, väite, küsimuse või tsitaadiga. 
Teksti põhiteema ja idee määramine. Arutlemine 
samasuguse teema kajastuse üle varem käsitletud 
teostes. 
Isikliku arvamuse sõnastamine, väljendades suhtumist 
teose teemasse ja ideesse. Illustratiivsete näidete 
toomine tekstist ja igapäevaelust. 
Tegelaste või tegelasrühmade vahelise põhikonflikti 
väljatoomine, selle tekkepõhjuste ja lahendusvõimaluste 
selgitamine. Kirjeldatud sündmuste koha ja aja ning 
nende põhjuse-tagajärje seose väljatoomine. 
Faabula ja süžee, pea- ja kõrvaltegelased, jutustamine 
esimeses ja kolmandas isikus. 
Sõnavara ja väljendusoskuse rikastamine. Kunstiliste 
detailide märkamine, tundmatute sõnade ja väljendite 
selgitamine. 
 

Kujundab teksti 
mõistmise ja analüüsi. 
Arendab kriitilise 
mõistmise, õpetab 
mõtestatult kuulata ja 
lugeda eakohaseid tekste. 
Annab võimalust luua 
seoseid kirjanduse teose, 
ühiskonnas toimuva, 
enda väärtuste, ootuste 
ja tuleviku elu vahel. 
 

 

Ajaloolis-kirjanduslikud teadmised ja mõisted.  
Põhiandmed autorite, kõnealuste teoste loomise ajastu 
ning neis kujutatud aja kohta. 
Suuline rahvalooming, rahvaluule žanrid: muinasjutt, 
vanasõna, kõnekäänd, mõistatus, legend (pärimus). 
Müüdid. Muinasjuttude liigid: imemuinasjutt, olustikuline 
muinasjutt, loomamuinasjutt. Kunstmuinasjutt. 
Fantaasiajutt. 
Kunstiteose teema ja idee. Süžee ja faabula. 
Kompositsioon, selle põhielemendid: ekspositsioon, 
tegevuse areng, kulminatsioon, lahendus, epiloog. 
Eepika, lüürika, draama. Kirjandusžanrid: jutustus, novell, 
valm, poeem. Näidend, tegelased, repliik. 
Looduskirjeldus, interjöör, portree. Kunstiline detail. 
Luulekeele iseärasused. Kahesilbiline värsijalg. Kujutus- ja 
väljendusvahendid: epiteet, võrdlus, metafoor, 
isikustamine, hüperbool. Allegooria. Huumor ja satiir.  
 

Süvendab oma 
arusaamise 
ilukirjandusest, selle 
rollist ühiskonnas, õpetab 
tundma eri kultuuride 
traditsioone ja pärimust. 
Õpetab tundma 
kirjandusteose kunstilisi 
väärtusi ja 
ilukirjandustekstide keele 
eripära. 

Õppesisus jätta ainult 
need teemad, mis on 
huvitavad ja kasulikud 
igapäevases elus, 
aitavad õpilastel aru 
saada iseendast  ja 
maailmast. 

Kujundliku mõtlemise arendamine ja töö keelelise 
ilmekusega 
Vanasõna, kõnekäänd, metafoor, riim, värsimõõt, 
allegooria, sümbol. 
Epiteetide, võrdluste, isikustamise äratundmine ja 
mõistmine kirjandustekstides ning kasutamine oma 
kõnes. 
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Metafoori äratundmise ja kasutamise võimalused. 
Sümboolika ja allteksti lihtsamad näited. Koomilised 
elemendid tekstis. 
Vanasõnade ja kõnekäändude tähendus, võrdlev ja 
eristav seostamine tänapäeva elunähtustega. 
Riimide leidmine ja loomine, kahesilbilise värsijala 
tundmine. 
Kujundite kasutamine loovtöödes. 

Loominguline tegevus ja esinemine 
Omaloomingulised tööd: 
1) proosavormis (muinasjutt, lühikesed jutustava 
iseloomuga jutud, õpitud vanasõnadel ja kõnekäändudel 
põhinevad jutud, looduskirjeldused, 
interjöörikirjeldused); 
2) luulevormis (luuletus etteantud riimidega jm); ? 
3) loetud teoste alusel (tegelaste dialoog, uus lõpp jutule, 
kiri kirjandusteose tegelasele, lühike hinnang loetud 
teosele või arvustus). 
Esinemisoskus: luuletus, katkendid proosa- ja 
draamateostest, omaloodud tekstid. 
Deklameerimine.Dialoog kuulajaskonnaga. 
 

Annab võimalust 
väljendada ennast 
loominguliselt, lugu 
pidada kunstist ja 
kultuuripärandist; 
kujundab oskusi kirjutada 
ja vormistada eri liiki 
tekste, arvestada teabe 
kasutamise ja avaldamise 
õiguslikke sätteid. 

 

Kirjandustekstide valik 
II kooliastmes käsitletavad tekstid ja tervikuna loetavad 
teosed kajastavad üldinimlikke väärtusi. 
Kirjandusteoste valikul arvestatakse ka järgmisi II 
kooliastmes arutlemiseks sobivaid teemasid ja 
probleeme. 
Raamatu roll inimese elus. Kirjandus kui sõnakunst. 
Kirjandus ja teised kunstiliigid. Kultuuride mitmekesisus. 
Lugupidav suhtumine teistesse kultuuridesse ja 
rahvastesse. Erinevused ja sarnasused kommetes, 
traditsioonides, usus. 
Hea ja kurja probleem. Kõlbelise ideaali väljendumine 
suulises rahvaloomingus. Ustavus, julgus, tööarmastus, 
õiglus, arukus rahva ettekujutustes. Elulaadi, 
elukogemuse, elutarkuse peegeldumine 
rahvaluuleteostes. 
Kõlbeline jõud kokkupuutes inimlike pahedega. Usk 
õigluse võidusse. Väline ja sisemine ilu. Elu vaate valik: 
kas elada endale või teha rõõmu teistele? Eluraskus te 
ületamine – headuse ja õigluse võidu kohustuslik 
tingimus? Kõlbelisuse poeetilised tunnid. Inimlik 
tänulikkus ja tänamatus. Kasvatamatud ja harimatud 
meie keskel. Teod kui inimese väärtuse mõõt. 
Üksindusprobleem. 
Ajalooline sündmus kui rahvusliku uhkuse aine. 
Minevik, tänapäev, tulevik. Elu ja selle sünged küljed. 
Enda väärtuse tunnetamise probleem. Inimese vastutus 
oma käitumise ja tehtud otsuste eest. Argus ja lipitse 
mine kui ajatud omadused. 
 

 
Kirjanduslik temaatika 
toetab õpilaste 
väärtushinnangute 
formeerumist, vastab 
nende eakohaseid 
omapärasustele. 
Kirjandus areneb, 
autorite ja teoste loetelu 
on vaja täiendada 
kaasaegsete nimedega ja 
teostega. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Keeldume 
kohustuslikust autorite 
ja teoste üldloendist, 
pakkume üldtemaatikat, 
mille raames õpetajal 
on võimalus valida nii 
autori kui ka 
kirjandusliku teose. 
 
See võimaldab 
individuaalse 
lähenemise nii 
õpetajate kui ka õpilaste 
jaoks 
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Kodumaa poeetiline kujund. Kodumaa looduse ilu. 
Inimese ja looduse harmoonia. 
Idee inimese ja looduse ühtsusest. Loodusesse säästva 
suhtumise vajalikkus. 
Suhtumine loomadesse kui kõlbelisuse mõõt. Inimese 
vastutus loodushoiu eest. 
Perekond, suhted pereliikmete vahel. Põlvkondade 
järjepidevus. 
Sõprus ja osavõtlikkus. 
Õiglase ja ebaõiglase maailma tunnetamine. Lugeja 
kaasatundmine ja kaasaelamine kui enese tunnetamine ja 
kasvatamine. Karakterite omapära ja nende kokkupõrge. 
Vastastikuse abi osutamine ohumomendil kui 
täiskasvanulikkuse tunnus. Rõõm tehtud tööst. 
Koolielu naljakast vaatenurgast. 
 
Soovituslik loend teoste terviklikuks käsitlemiseks. 
Rahvaluule. Müüdid (1–2). Vene muinasjutud. Eesti 
muinasjutud. Mõistatused. Vanasõnad ja kõnekäänud. 
Paikkondliku algupäraga (nt Tallinna) legendid 
Ilukirjandus. Ivan Krõlovi valmid; Aleksandr Puškini 
luuletused, „Dubrovski”; Mihhail Lermontovi 
luuletused,„Mtsõri”; Lev Tolstoi „Lapse jõud”, „Kaukaasia 
vang”; Ivan Turgenevi „Bežini aas”; Anton Tšehhovi 
„Lapsed”, „Poisikesed”, „Kaštanka”; Leonid Andrejevi 
„Kussaka”; Ivan Bunini luuletused; Vsevolod Garšini 
„Muinasjutt kärnkonnast ja roosist”; Juri Kazakovi 
„Teddy”, „Vaikne hommik”; Aleksandr Kuprini „Valge 
puudel”, „Tapper”; Konstantin Paustovski „Kass-varas”, 
„Vana kokk”, „Vanamees jaamaeinelaua juures”; Vladimir 
Nabokovi „Malts”; Juri Oleša „Kolm paksu”; Vladimir 
Solouhhini „Tasuja”; Jevgeni Švartsi „Alasti kuningas”; 
vähemalt kaks uudisproosateost õpetaja valikul; kaks 
vabalt valitud luulekogu; 
Harri Jõgisalu „Rästik”, Jaan Krossi „Mardileib”, Eno Raua 
„Roostevaba mõõk”, Jaan Rannapi „Agu Sihvka annab 
aru”, Friedebert Tuglase „Siil”, vähemalt üks paikkondliku 
autori proosa- või luuleteos; Hans Christian Anderseni 
„Tigu ja roosipõõsas” ja „Ööbik”, Rudyard Kiplingi „Kass, 
kes kõndis omapead”, 
Ernest Seton-Thompsoni „Snap”, Mark Twaini „Tom 
Sawyeri seiklused”, John Tolkieni „Kääbik”, O. Henry 
„Viimane leht”, Oscar Wilde’i „Tähepoiss”. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
Jätame soovitusliku 
autorite loendi, 
sellepärast et kirjanduse 
valik on liiga lai, õpetajal 
on raske iseseisvalt valida 
vajaliku autori. Siiski 
loendi võib muuta 
õpetaja soovil arvestades 
klassi ja kooli eripärasusi. 

Kirjanduse (vene õppekeelega koolile) õppesisu III kooliastmes 
 

Lugemine ja ümberjutustamine 
Erinevad lugemisviisid: aeglane lugemine, kommenteeriv 
lugemine. Proosatekstide ja lüroeepiliste tekstide 
kompositsiooni eri tasandite analüüs. Mõtestatud 
ilmekas luulelugemine. 

Arendab lugejaoskusi, 
mõistab teose lugemisel 
tekkivate seisukohtade 
paljusust, väärtustab 
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Erinevad ümberjutustamise viisid: üksikasjalik, üldistav, 
fragmentaarne, varem kokkulepitud viisil. Isiklik 
suhtumine ümberjutustatavasse teksti. Oma arvamuse 
esitamine ja kaitsmine. 
Jutustamisel kahe või mitme žanrilt erineva teksti 
elementide sidumine. 
 

erinevaid ideid ja 
kujutamisviise. 

Teksti mõtestamine, analüüs ja interpretatsioon, 
kujundlik mõtlemine 
Teksti mõistmine ja tõlgendamine: võtmesõnade 
leidmine, tegelaste vaatepunkti väljaselgitamine, tekstis 
autoripositsiooni määramine jne. 
Arutlemine teoses püstitatud teemal: isikliku arvamuse 
väljendamine teksti sisu ja struktuuri kohta, oma 
seisukohtade argumenteerimine ja kaitsmine teosele 
viidates ja seda tsiteerides. 
Analüüs ja interpreteerimine. Teose liigendamine 
süžeelisteks fragmentideks, plaanide koostamine, teose 
erinevate süžeeliste funktsioonidega (kirjeldus, portree 
või psühholoogiline karakteristika, monoloogid ja 
dialoogid) episoodide väljaselgitamine, episoodide 
valimine varem kokkulepitud viisil. 
Kirjandusteose struktuur. Süžee ja kompositsioon, 
tegelaskonna struktuur, teksti stilistilised karakteristikud 
Proosateose kompositsioon. Kirjeldavad ja jutustavad 
elemendid, nende roll. Põhjuse-tagajärje seosed 
proosajutustuses 
Eri žanris teoste kunstispetsiifika. Lühijutt. Novell. 
Jutustus. Ajalooline romaan/jutustus. Proosaluuletus. 
Lüüriline miniatuur 
 

Kujundab kriitilise teksti 
mõistmise ja analüüsi. 
Arendab kirjandusteose 
kunstiliste väärtuste ja 
teksti poeetika mõistmist. 

 

Ajaloolis-kirjanduslikud teadmised ja mõisted.  
Personaaž, tegelane, prototüüp, teose põhikonflikt. 
Inimene kui peamine loomingulise mõtestamise objekt 
kirjanduses. Kirjandusteos kui autori looming, kirjaniku 
fantaasia produkt. 
Autori, jutustaja ja kirjandusliku kangelase vahekord 
teoses. Eepilise teose kangelane, lüüriline kangelane, 
tegelane draamas. Autobiograafiline jutustus. 
 
Tegelase karakteristika: sotsiokultuuriline, 
psühholoogiline, väline. Tegelase ajalooline ja kultuuriline 
tingitus. 
Tegelase biograafia ja evolutsioon. Tegelase süžeeliste 
funktsioonide määramine, tegelaste vastastikuste suhete 
analüüs. Tegelaskõne (monoloog ja dialoog). 
Erinevate teoste tegelaskujude võrdlus (ajaloolis- 
kultuuriline, autoripoeetika võrdlus). Tegelase karakteri 
loomise vahendid: portree, autori iseloomustus, kõneline 
iseloomustus, olukorra kirjeldus. Draamateose tegelaste 
kujutamise iseärasused. 
Põhikonflikti olemuse määramine (sotsiaalne, eetiline). 

Tõlgendab, analüüsib ja 
mõistab kirjandusteost 
kui erinevate lugude ja 
inimsuhete, elamuste ja 
väärtuste allikat ning 
erinevate seisukohtade 
peegeldajat. 
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Kunstiline ruum ja aeg poeetilises tekstis. 
Teose ajaloolis-kultuuriline kontekst. Tekst kui kunstiline 
tervik. 
 
Klassitsism. Romantism. Rahvusromantism. Romantiline 
kangelane. Realism kirjanduses. 
 
Kirjandussuunad ja -rühmitused 20. sajandi alguse 
kirjanduses. Uusromantism, uusrealism. Luulekeele 
uuenemine. Sümbolism, akmeism, futurism vene 
kirjanduses. Luuletsükkel ja luuleraamat. Käsitletavate 
kirjandusteoste seostamine peamiste 
kirjandussuundadega. 
 

Loominguline tegevus ja esinemine 
Eri liiki iseseisvad esitlused: kirjandi või luuletuse 
esitamine, osalemine diskussioonides loetu üle, 
lugejapäeviku pidamine, sõnavõtuks või ettekandeks 
valmistumine. 
Eri žanris ning erineva suunitlusega tekstide loomine: 
essee, kirjand, kirjandusteoste alusel loodud lavastuse ja 
filmi retsensioon, kõrvutades originaalteksti lavaversiooni 
või ekraniseeringu omaga. Kirjandusteose teksti n-ö 
tõlkimine teise kunstiliigi keelde (eelkõige teatri- ja 
filmikeelde) 
 

  

Kirjandusteoste valik, peamised teemad ja probleemid 
arutlemiseks  
III kooliastme kirjandusteoste valikut mõjutab õpilaste 
suurenenud ajaloolis-kirjanduslike ning 
kirjandusteoreetiliste teadmiste osakaal. Loetavad tekstid 
ja terviklikult käsitletavad kirjandusteosed valitakse vene, 
eesti ja maailmakirjanduse teoste hulgast arvestusega, et 
esindatud oleksid eri ajastud ja kirjandusvoolud ning 
kirjanduse eri liigid ja žanrid.  
Kirjandusteoste valikul arvestatakse ka järgmisi selles 
kooliastmes arutlemiseks sobivaid teemasid ja 
probleeme. 
 
Inimese kõlbelised kohustused. Halastuse ja kaastunde 
probleem. Tunde ja kohuse konflikt. Isikliku kõlbelise 
valiku probleem. Kõlbelised ideaalid ja elutõde. Isiksuse 
kõlbeline väärikus 
Täiskasvanuks saamine. Sõbrad ja vaenlased. 
Enesetunnetuse esimesed kogemused. Alaealise suhted 
täiskasvanute ja eakaaslastega. Põlvkondade konflikt. Nn 
murdemomentide tähendus inimese isiksuse ja iseloomu 
kujunemisel. Maailma tunnetamine kui katsumus. 
Inimese vastutus ümbritseva ees. Pideva enesekasvatuse 
vajadus. Inimene lähedaste ringis. Peresisesed suhted. 
Perekond kui tõeliste inimlike 
väärtuste kese/keskpunkt.  

Kirjanduslik temaatika 
toetab õpilaste 
väärtushinnangute 
formeerumist, vastab 
nende eakohasestele 
omapärasustele. Lubab 
arvestada õppijate 
huvidega ja arenguga. 
 
 

Õppesisus jätta ainult 
need teemad, mis on 
huvitavad ja kasulikud 
igapäevases elus, 
aitavad õpilastel aru 
saada iseendast  ja 
maailmast. 
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Isiksus ja ajastu. Inimese vastutus maailma ees, milles ta 
elab. Kangelane ajaloo ees. Isiksuse sotsiaalsed palged. 
Isamaalisus ja vabadusearmastus. Isiklikud ja 
grupiväärtused. „Oma” ja „võõra” kokkupõrge. Inimese 
võõrandumine tänapäeva maailmas. Ajatud kõlbelised 
väärtused 
„Oma” ja „võõras” kultuuris. Kultuuride mitmekesisus. 
Rahvuslikud ja regionaalsed kultuurid. Erinevate rahvaste 
kombed ja uskumused. Austav suhtumine teistesse 
kultuuridesse. Rahvuskultuuri eripära, tähendus selle 
kultuuri kandjatele. Eesti rahvuskultuuri traditsioonide, 
pärimuste ja kommete säilitamine ja arendamine 
Looming kui maailma ümberkujundamise viis. Kunst ja 
armastus kui inimelu kõrgeimad väärtused. Lüüriline teos 
kui isikliku maailmapildi peegeldus. Lüüriline kangelane – 
poeedi „teisik”. 
Kodanikuühiskond ja rahvusvahelised suhted. Mina kui 
Eesti ühiskonna täisväärtuslik liige. Minu päritolu. 
Mineviku, oleviku ja tuleviku seosed minu elus. Ajalooline 
mälu (ajaloolised sündmused ja traditsioonid, mis 
kujundavad/moodustavad/loovad ajaloolise 
järjepidevuse). Suhted teiste rahvustega (kontaktid eesti 
ja vene rahva esindajate vahel). Sallivus ja austus teise 
vastu kui rahvusvaheliste kontaktide alus 
Keskkond ja jätkusuutlik areng. 
Inimene ja loodus. Säästva ja austava suhtumise 
vajalikkus elus- ja eluta loodusesse. Looduslik tasakaal. 
Loodus kui üks inimelu kõrgemaid väärtusi 
Teabekeskkond, tehnoloogia ja innovatsioon. Teabe 
otsimise ja edastamise võimalused tänapäeval. Internet 
kui teabeallikas ja silmaringi laiendamise võimalus. 
Internet kui võimalike ohtude allikas (võrguportaalides 
käitumise probleemid, keelemõjud). Film ja fotograafia 
kui ajaloo jäädvustamise (säilitamise) viisid 

Soovituslik loend teoste terviklikuks käsitlemiseks. 
Aleksandr Puškini luuletused, „Kapteni tütar”, „Belkini 
jutustused”; Mihhail Lermontovi luuletused; Nikolai 
Gogoli „Revident”, „Sinel”; Fjodor Dostojevski „Valge 
ööd”; Lev Tolstoi „Lapsepõlv”, „Poisipõlv”; Ivan Turgenevi 
„Mumuu”, proosaluuletused; Fjodor Tjuttševi luuletused; 
Afanassi Feti luuletused; Nikolai Leskovi „Metsloom”; 
Anton Tšehhovi „Kameeleon”, „Paks ja peenike”; 
Aleksandr Bloki luuletused; Anna Ahmatova 
luuletused; Vladimir Majakovski luuletused; Aleksandr 
Kuprini „Junkur”; Maksim Gorki „Vanaeit Izergil”, 
„Inimeste seas”; Leonid Andrejevi „Noorsugu”; Mihhail 
Bulgakovi „Koera süda”, Vladimir Nabokovi „Juhus”; 
Jevgeni Švartsi „Draakon”; Aleksandr Solženitsõni „ Küll 
on kahju”; Mihhail Šolohhovi „Inimese saatus”; Aleksandr 
Vampilovi „Kohtumine”, Vassili Šukšini „Naljatilk”; 
vähemalt kolm uudisproosateost õpetaja v 
alikul; kolm vabalt valitud luulekogu. 

 Autorite ja teoste loend 
nõuab muutmist ja 
ajakohastamist. 
Keeldume 
kohustuslikust autorite 
ja teoste üldloendist, 
pakkume üldtemaatikat, 
mille raames õpetajal 
on võimalus valida nii 
autori kui ka 
kirjandusliku teose. 
On vaja anda õpetajale 
võimalus valida 
aktuaalsetel teemadel 
ilukirjandusteoseid, mis 
saaksid õpilastes  huvi 
äratada (arvestades 
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Kreutzwaldi „Kalevipoeg”, Eduard Bornhöhe „Tasuja”, 
Lydia Koidula luuletused, Oskar Lutsu „Kevade”, Eduard 
Vilde „Nende poeg”, Friedebert Tuglase „Väike Illimar”, 
Mati Undi „Hüvasti, kollane kass”, vähemalt üks 
paikkondliku autori proosa- või luuleteos. 
Daniel Defoe „Robinson Crusoe”, William Shakespeare’i 
„Romeo ja Julia”, Byroni luuletused, Walter Scotti 
„Ivanhoe”, Arthur Conan Doyle’i „Tantsivad mehikesed” 
ja „Punapeade Liit”, Jack Londoni „Valgekihv” ja 
„Teelolijate terviseks”, Richard Aldingtoni 
„Kangelassurm”, Ray Bradbury „Veldt”. 
 

nende 
vanuseiseärasusi). 
Võimalus valida teoseid, 

mis on huvitavad 

kaasaegsele  lugejale, 

siis tõuseb huvi  

lugemise vastu ja 

õpilaste motivatsioon. 

 

 

2.4.14. Õppeaine kirjandus (vene koolis) – soovituslik õppesisu gümnaasiumis 
 

Õppesisu Põhjendus sellele 

õppesisule, mis 

kanti üle varasemast 

ainekavast 

Põhjendus sellele 

õppesisule, mida 

kaasajastamise 

põhimõttel muudeti 

või täiendati. 

I kursus „19. sajandi I poole kirjandus: romantism, realismi tekkimine“ 

Romantismi kui kirjandusvoolu põhižanrid. Romantiline 

kangelane. Kangelase ületamatu konflikt ühiskonnaga. 

Romantilise kangelase traagiline saatus (George Gordon Byron, 

Heinrich Heine, Victor Hugo, Aleksandr Gribojedov Aleksandr 

Puškin, Mihhail Lermontov). 

Realismi tekkimine. Realistliku teose kangelane (Aleksandr 

Gribojedov, Aleksandr Puškin, Mihhail Lermontov, Nikolai 

Gogol). 

Draamateosed 19. sajandi alguses, nende spetsiifika (Aleksandr 

Gribojedov, Aleksandr Puškin). Tüüpkangelased kui peamine 

väljendusmeetod. 

Kirjandusteost illustreeriv ekraniseering ning kirjandusteose 

loominguline töötlus. Kirjandusteose ja filmi võrdlev analüüs. 

Mõisted. 

Teose ajaloolis-kultuuriline kontekst. Romantism. Romantiline 

kahestumine. Romantiline poeem. Lüüriline luuletus. 

Romantiline kangelane. Autori isiksuse representatsiooni eri 

tüübid kirjandustekstis: lüüriline kangelane, jutustaja. 

Realism. Tüpiseerimine. Tüüpiline kuju. Liigne inimene. 

Komöödia. Romaan. Romaan luuletuses. Jutustus. Poeem. 

Onegini stroof. 

Kursuse õppesisu 

õpetab  

mõistma ning 

hindama 

kirjandusteoste 

humaanseid, eetilisi 

ja esteetilisi väärtusi; 

analüüsima tekste ja 

väljendama oma 

argumenteeritud 

arvamust loetud 

teosest suulises ja 

kirjalikus vormis. 

Teoste tundma-

õppimisel 

gümnaasiumiastmes 

tuleb rohkem 

tähelepanu pöörata 

teksti  vahetule 

analüüsile, funktsio-

naalsele lugemisele. 
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Arutlusteemasid. 

 Kirjandusliku kangelase võõrandumine maailmast. 

Vabaduspüüd kui romantilise kangelase loomupärane omadus. 

Unistuse ja tegelikkuse, kangelase ja massi konflikt. Inimsuhete 

probleeme. Liigne inimene kui kirjandusteoste kangelane. 

Luuletaja saatus ja tema ettemääratus kannatustele. Tegelaste 

eetilised, sotsiaalsed ja psühholoogilised probleemid. 

Teoseid terviklikuks käsitlemiseks. Lugemiseks ja terviklikuks 

käsitlemiseks valitakse alljärgnevast loendist vähemalt neli 

ulatuslikumat teost: George Byroni luuletused, „Child Haroldi 

palverännak“ või „Korsaar“ (katkendid); Heinrich Heine lüürika; 

Victor Hugo „Jumalaema kirik Pariisis” (katkendid); Aleksandr 

Gribojedov „Häda mõistuse pärast“; Aleksandr Puškini 

luuletused, „Kaukaasia vang” või „Bahtšisarai purskkaev”, 

„Väikesed tragöödiad” või ”Boris Godunov”, „Jevgeni Onegin“; 

Mihhail Lermontovi luuletused, „Meie aja kangelane“; Nikolai 

Gogol „Peterburgi jutustused“, „Surnud hinged“ (I köide). 

 

 

II kursus „19. sajandi II poole kirjandus: realism“ 

Realism vene kirjanduses. Realistlik isiksusekontseptsioon. Tüüp 

ja prototüüp. Realistliku teose süžee ja konflikt. 

Kirjanduse žanrisüsteemi areng: psühholoogiline romaan, 

sotsiaal-filosoofiline romaan, romaan-epopöa, sotsiaal-

olustikuline draama, psühholoogiline draama. Psühhologismi 

areng proosas ja draamas. 

Kodanliku lüürika ja nn puhta kunsti poeesia. 

Psühhologism luules. Luuletsükli mõiste (Fjodor Tjuttšev, 

Afanassi Fet). 

Kirjandusteost illustreeriv ekraniseering ning kirjandusteose 

loominguline töötlus. Kirjandusteose ja filmi võrdlev analüüs. 

Mõisted: realism, uued inimesed, nihilism, liigne inimene kui 

kirjandusteoste kangelane, naise emantsipatsioon, 

kodanikuluule, puhas kunst, luuletsükkel, sotsiaal-filosoofiline 

romaan, psühholoogiline romaan, sotsiaal-olustikuline draama, 

psühholoogiline draama, rahvalikkus, historism, romaan-

epopöa, novell. 

Arutlusteemasid. Kõlbelised otsingud ja isiksuse 

enesemääratlus. Isiksuse ja ühiskonna konflikt, keskkonna mõju 

Kursuse õppesisu 

õpetab mõistma ning 

hindama 

kirjandusteoste 

humaanseid, eetilisi 

ja esteetilisi väärtusi; 

analüüsima tekste ja 

väljendama oma 

argumenteeritud 

arvamust loetud 

teosest suulises ja 

kirjalikus vormis. 

Tänapäeva õpilased ei 

ole võimelised lugema 

suuremahulisi tekste, 

kuna need vajavad 

täiendavaid ajakulusid 

ja püsivust.  
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inimese vaimuelule. Saatuse probleem, elu mõte ja surma 

saladus. 

Tõelised ja mittetõelised väärtused. Põlvkondade probleem. 

Inimene perekonnas. Inimene ajaloolise murrangu ajal. Raha 

võim. Nihilism 19. sajandi II poole kirjanduses. Naise kuju 

realistlikus kirjanduses. Sotsiaalsed teemad 19. sajandi II poole 

lüürikas. Inimese tundemaailm lüürikas. Olmetegelased 19. 

sajandi II poole kirjanduses. 

Teoseid terviklikuks käsitlemiseks. Lugemiseks ja terviklikuks 

käsitlemiseks valitakse vähemalt neli romaani ja 1–2 

draamateost alljärgnevast loendist: Honoré de Balzac 

„Šagräännahk“ või „Gobseck“; Ivan Turgenev „Isad ja pojad“; 

Aleksandr Ostrovski „Äike“ või „Kaasavaratu”; Nikolai 

Nekrassovi luuletused; Fjodor Tjuttševi luuletused; Afanassi Feti 

luuletused; Fjodor Dostojevski „Kuritöö ja karistus“; Henrik 

Ibsen „Nukumaja“; Lev Tolstoi „Sõda ja rahu“ (ülevaade, 

fragmendi lugemine ja analüüs); Anton Tšehhovi jutustused, 

„Kirsiaed“ või „Onu Vanja”; Guy de Maupassant’i novellid.  

III kursus „20. sajandi I poole kirjandus“ 

Kirjandusprotsess 20. sajandi algul. 

Realism 20. sajandi alguse vene kirjanduses (Aleksandr Kuprin, 

Maksim Gorki, Ivan Bunin). 

Prantsuse dekadendid, nende poeesia mõju 20. sajandi alguse 

vene poeesiale (Paul Verlaine, Arthur Rimbaud, Stéphane 

Mallarmé). 

Vene poeesia hõbedane ajastu. Suundumuste, stiilide ja 

rühmituste mitmekesisus. Sümbolism (Aleksandr Blok). 

Akmeism (Nikolai Gumiljov, Anna Ahmatova). Futurism 

(Vladimir Majakovski). Imažinism (Sergei Jessenin). 

Realistliku kujutamise traditsiooni jätkumine ja areng 

sõjaeelsete aastate kirjanduses (Mihhail Šolohhov). 

Antiutopistlikud romaanid vene kirjanduses (Jevgeni Zamjatin). 

Ulmeliste ja realistlike elementide ühendamine vene 

kirjanduses (Mihhail Bulgakov). 

Vene pagulaskirjandus (Vladimir Nabokov). 

Kirjandusteost illustreeriv ekraniseering ning kirjandusteose 

loominguline töötlus. Kirjandusteose ja filmi võrdlev analüüs. 

Kursuse õppesisu 

õpetab mõistma ning 

hindama 

kirjandusteoste 

humaanseid, eetilisi 

ja esteetilisi väärtusi; 

analüüsima tekste ja 

väljendama oma 

argumenteeritud 

arvamust loetud 

teosest suulises ja 

kirjalikus vormis. 

Autorite ja teoste 

loend nõuab muutmist 

ja ajakohastamist.  

Keeldume 

kohustuslikust 

autorite ja teoste 

üldloendist, pakkume 

üldtemaatikat, mille 

raames õpetajal on 

võimalus valida nii 

autori  kui ka 

kirjandusteose.  
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Mõisted: dekadents, modernism, sümbolism, akmeism, 

futurism, imažinism; kujund, allegooria, sümbol; poeetiline 

leksika, luuletsükkel, antiutoopia kui kirjandusžanr, ulmeline 

kirjanduses. 

Arutlusteemasid. 

Kirjanduslikud voolud ja suunad, nende ajapiirid, sisu- ja 

vormitunnused, tähtsamad žanrid, autorid ning teosed. 

Kirjanduse kui kunsti iseväärtuse rõhutamine. Kirjanduslikud 

sisu- ja vormieksperimendid, vastuhakk traditsioonidele. 

Inimese sisemine ja väline vabadus. Inimese au ja väärikus. 

Armastuse teema 20. sajandi alguse vene kirjanduses. 

Heategevus. Hea ja kurja probleem. Klassi ja üldinimlikud 

väärtused. Inimese saatus ja maa saatus. Pagulase saatus. 

Kirjanik ja ühiskond. Literaat ja võim. Vaba ja reeglistatud 

kirjandus. Kirjandus ning tsensuur. 

Teoseid terviklikuks käsitlemiseks. Lugemiseks ja terviklikuks 

käsitlemiseks valitakse alljärgnevast loendist vähemalt neli 

ulatuslikumat teost. Kohustuslik on lugeda kõiki väiksema 

mahuga teoseid. Tekstide valiku teeb aineõpetaja õpilasi 

kaasates. 

20. sajandi I poole maailma ja vene luule (luuletusi ning poeeme 

valivad õpetaja ja õpilased koos). Paul Verlaine, Arthur 

Rimbaud, Stéphane Mallarmé, Aleksandr Blok, Nikolai Gumiljov, 

Anna Ahmatova, Vladimir Majakovski, Sergei Jessenin. 

20. sajandi I poole maailma ja vene proosa. Oskar Wilde „Dorian 

Gray portree“; Ivan Bunin „Sügisel“, „Hämarad alleed“; 

Aleksandr Kuprin „Granaatkäevõru“; Maksim Gorki „Põhjas“; 

Jevgeni Zamjatin „Meie“; Vladimir Nabokov „Mašakene”; 

Mihhail Bulgakov „Meister ja Margarita“; Andrei Platonovi 

jutustusi; Mihhail Šolohhov „Vaikne Don” (ülevaade). 

 

IV kursus „20. sajandi II poole ja 21. sajandi alguse kirjandus“ 

 

Temaatika. Inimese võõrandumise probleem tänapäeva 

maailmas (Albert Camus, Franz Kafka). 

Luuletaja saatus ja tema ettemääratus kannatustele (Boriss 

Pasternak, Мarina Tsvetajeva, Jossif Brodski). 

Sõja traagika maailma kirjanduses (Ernest Hemingway, 

Emmanuil Kazakevitš, Boriss Vassiljev). 

Kursuse õppesisu 

õpetab mõistma ning 

hindama 

kirjandusteoste 

humaanseid, eetilisi 

ja esteetilisi väärtusi; 

analüüsima tekste ja 

väljendama oma 

argumenteeritud 

Autorite ja teoste 

loend nõuab muutmist 

ja ajakohastamist.  

Keeldume 

kohustuslikust 

autorite ja teoste 

üldloendist, pakkume 

üldtemaatikat, mille 

raames õpetajal on 
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Isiksus ja totalitaarne süsteem (Aleksandr Solženitsõn). 

Sulaaeg elus ja kirjanduses. Estraadiluule ja autorilaul (Andrei 

Voznessenski, Robert Roždestvenski, Jevgeni Jevtušenko, 

Vladimir Võssotski, Bulat Okudžava). 

Inimese kujunemise, tõeliste ja näiliste väärtuste äratundmise 

teema (Jerome Salinger, Viktor Pelevin). 

Nüüdisaja põhiprobleemid. Kõlbelise valiku probleem (Juri 

Trifonov, Aleksandr Vampilov, Sergei Dovlatov, Vjatšeslav 

Pjetsuhh, Vladimir Makanin, Ljudmila Petruševskaja, Ljudmila 

Ulitskaja, Tatjana Tolstaja, Ken Kesey). 

Kirjandusteost illustreeriv ekraniseering ning kirjandusteose 

loominguline töötlus. Kirjandusteose ja filmi võrdlev analüüs. 

Mõisted: eksistentsialism, kaotatud põlvkond, bardiluule, 

estraadiluule, postmodernism, julm realism. 

Arutlusteemasid. Inimene ajalookeerises. Kõlbelise valiku 

probleem. Inimene sõjas. Kaotatud põlvkonna tragöödia. 

Individuaalse õnne probleem julmas maailmas. Materiaalsed ja 

vaimsed väärtused. Üksindus inimeste keskel. Ükskõiksuse 

teema. Inimese vabadus ja mittevabadus. 

Kirjandustekste käsitlemiseks. Lugemiseks ja terviklikuks 

käsitlemiseks valitakse alljärgnevast loendist vähemalt kuus 

proosa- või draamateost ja luuletusi: Franz Kafka 

„Metamorfoos“; Marina Tsvetajeva ja Boriss Pasternaki 

luuletused valikuliselt; Albert Camus „Võõras“; Ernest 

Hemingway „Hüvasti, relvad!" (ülevaade); Emmanuil Kazakevitš 

„Täht“; Boriss Vassiljev „Aga koidikud on siin vaiksed …“; Andrei 

Voznessenski luuletused, Jevgeni Jevtušenko luuletused, Bulat 

Okudžava luuletused, Robert Roždestvenski luuletused, 

Vladimir Võssotski luuletused; Jerome David Salinger „Kuristik 

rukkis“; Juri Trifonov „Vahetus”; Aleksandr Vampilov „Vanem 

poeg“; Jossif Brodski luuletused; Sergei Dovlatovi jutustused 

õpetaja valikul; Vjatšeslav Pjetsuhh „Vaarao naine“ jt; Vladimir 

Makanin „Kaukaasia vang“; Ljudmila Petruševskaja „Oma ring“, 

„Must palitu“, „Daam koertega“ jt; Tatjana Tolstaja „Sonja“, 

„Luuletaja ja muusa“ jt; Ljudmila Ulitskaja „Buhhara tütar“ jt; 

Viktor Pelevin „Putukate elu“; Ken Kesey „Lendas üle käopesa“. 

arvamust loetud 

teosest suulises ja 

kirjalikus vormis. 

võimalus valida nii 

autori  kui ka 

kirjandusteose.  
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3. Muud ettepanekud 
Töörühma muud ettepanekud ainevaldkonnakavade ja ainekavade arendamiseks, sh õpitulemuste 

nüüdisajastamise põhimõteteks koos põhjendustega 

1. Töörühm teeb ettepaneku muuta RÕK üldosas terminit suhtluspädevus, sest selline sõnastus hägustab mõistet 
ning ei toeta eesti keele õpetust nii, nagu peaks. Suhtluspädevus tuleb terminist kommunikatiivne keelepädevus, 
milles sõna kommunikatiivne on täiendosa ning keel põhiosa. Termin suhtluspädevus paneb aga sõna keel 
tagaplaanile, mis muudabki mõistest arusaamise häguseks. Nii nagu on üldpädevus matemaatikapädevus, mitte 
näiteks loogikapädevus, võiks ka suhtluspädevus saada täpsuse huvides uue kuue terminina keelepädevus. Teine 
põhjus sääraseks muutuseks on asjaolu, et suhtlus- ja sotsiaalpädevus kipuvad sageli segamini minema ja vajavad 
seetõttu selgemat piiritlust.  

2. Kirjaoskuse vastutuse küsimus. Tänapäeva kirjaoskus on mitmeplaaniline (vt new literacies, multiliteracies, 
miltuiliteracy), hõlmates ka digitaalse kirjaoskuse, mis hetkel on nimetatud digipädevusena RÕK üldosas. Täpselt 
ei ole aga aru saada, kuidas ja kelle vahel vastutus selle pädevuse eest jaguneb. Tekstitöötlus on märksõnana 
eesti keele ainekavas, samuti veebiallikate kasutamine, kuid tänapäevase sõnumi saaja ja koostaja vajab 
ühiskonnas adekvaatselt suhtlemiseks enamat (video- ja pilditöötlus, teksti ja sõnumi disain, kriitiline allika 
analüüs, plagiaadi kontroll  jm). Soovime, et eesti keele ja ka teiste ainete kava toetaks selgelt seesugune aine 
(nt IKT vahendite kasutamine), mis tegeleks lapse digitaalse pädevusega.  

3. Vajalik on ühine arusaam sellest, millises osas ja mahus on õpitulemusi vähendada ja nüüdisajastada, et koolis 

õpitav oleks tähenduslik, kujundaks õpilastes avarat ja sotsiaalselt tundlikku maailmavaadet. 

4. Õppekava sisu peab andma  õpilasele võimaluse luua seoseid ühiskonnas toimuva ja enda väärtushoiakute ja 

tulevikuplaanide vahel. 

5. Õpitulemused peavad olema õpilasele jõukohased, pakkudes samas piisavat intellektuaalset pingutust. 

6. Õpilane peab  mõistma  keele ja kirjanduse ühiskondlikku, ajaloolist ja kultuurilist tähtsust. 

7. Õpilane peab väärtustama keelt kui rahvuskultuuri kandjat ja avaliku suhtluse vahendit, tajub keelt oma 

identiteedi osana. 

 

 

 


